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1.1 Objeto del pliego y ámbito de aplicación 

El presente Pliego tiene por objeto la determinación de aquellas Prescripciones Técnicas que regirán el 
desarrollo de las obras contempladas en el “Proyecto de Reparación del Morro del Dique de San 
Valentín en la Bocana de la Ría de Plentzia en Barrika”. 

1.2 Definición de las obras 

1.2.1 Documentos que definen las obras y orden de prelación 

Las obras quedan definidas por los documentos contractuales de Planos, Pliego de Prescripciones 
Técnicas Particulares y por la normativa incluida en el apartado 1.3.2. "Disposiciones de aplicación". 

No es propósito, sin embargo, de planos y Pliego de Prescripciones el definir todos y cada uno de los 
detalles o particularidades constructivas que puede requerir la ejecución de las obras, ni será 
responsabilidad de la Administración la ausencia de tales detalles. 

1.2.1.1 Planos 

Las obras se realizarán de acuerdo con los Planos del Proyecto utilizado para la adjudicación, y con las 
instrucciones y planos adicionales de ejecución que entregue la Dirección de Obra al Contratista. 

Si el Contratista propone modificaciones de proyecto o de procedimientos de ejecución, y éstos son 
aceptados por la Dirección de Obra será responsabilidad del Adjudicatario la edición de los planos 
generales y de detalle, así como del resto de los elementos que definan la modificación. 

1.2.1.2 Planos adicionales 

El Contratista deberá solicitar el día primero de cada mes los planos adicionales de ejecución que 
eventualmente pudieran ser necesarios por omisión, ampliación o modificación de obra para definir las 
unidades que hayan de realizarse sesenta (60) días después de dicha fecha. Los planos solicitados en 
estas condiciones serán entregados al Contratista en un plazo no superior a treinta (30) días. Estos 
extremos serán de aplicación, pero en sentido contrario si el promotor de la modificación es el 
Contratista, y su propuesta es aceptada por la Dirección de Obra, es decir el Contratista deberá 
presentar los planos editados por su oficina técnica con la antelación antes indicada. 

1.2.1.3 Interpretación de planos 

Cualquiera duda en la interpretación de los planos deberá ser comunicada al Director de Obra, el cual, 
antes de quince (15) días, dará las explicaciones necesarias para aclarar los detalles que no estén 
perfectamente definidos en los planos. 
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1.2.1.4 Confrontación de planos y medidas 

El Contratista deberá confrontar, inmediatamente después de recibir todos los planos que le hayan sido 
facilitados y deberá informar prontamente a la Dirección de las Obras sobre cualquier contradicción. 
Las contradicciones si las hubiere deberán comunicarse a la Dirección de Obra al menos una quincena 
antes de la fecha de ejecución prevista con arreglo al programa aprobado. 

El Contratista deberá confrontar los planos y comprobar las cotas antes de aparejar la obra y será 
responsable por cualquier error que hubiera podido evitar de haberlo hecho. 

1.2.1.5 Contradicciones, omisiones o errores en la documentación 

En caso de contradicción entre los Planos y el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, 
prevalece lo prescrito en este último. Lo mencionado en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares y omitido en los Planos, o viceversa, habrá de ser ejecutado como si estuviese expuesto 
en ambos documentos; siempre que, a juicio del Director, quede suficientemente definida la unidad de 
obra correspondiente, y ésta tenga precio en el Contrato. 

En todo caso, las contradicciones, omisiones o errores que se adviertan en estos documentos por la 
Dirección, o por el Contratista, deberán reflejarse preceptivamente en el Acta de Comprobación del 
Replanteo. 

1.2.1.6 Planos complementarios de detalle 

Será responsabilidad del Contratista la elaboración de cuantos planos complementarios de detalle sean 
necesarios para la correcta realización de las obras. 

1.2.1.7 Archivo actualizado de Documentos que definen las obras. Planos de obra realizada 
("As built") 

El Contratista dispondrá en obra de una copia completa de los Pliegos de Prescripciones, un juego 
completo de los planos del proyecto, así como copias de todos los planos complementarios 
desarrollados por el Contratista o de los revisados suministrados por la Dirección de Obra, junto con las 
instrucciones y especificaciones complementarias que pudieran acompañarlos. 

Una vez finalizadas las obras y como fruto de este archivo actualizado el Contratista está obligado a 
presentar una colección de los Planos "As Built" o Planos de Obra Realmente Ejecutada, siendo de su 
cuenta los gastos ocasionados por tal motivo. Esta colección de planos “As Built” deberá ser 
presentada en el plazo de un (1) mes a contar desde el Acta de Recepción. 

1.2.2 Descripción de las obras 

1.2.2.1 Refuerzo y consolidación del cimiento del morro de San Valentín 

Las obras contemplan la reparación del Morro del Dique de San Valentín en la Bocana de la Ría de 
Plentzia. Estas obras se pueden desglosar de la siguiente forma: 
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• Desmontaje y traslado de la baliza a un lateral del dique, al lado del pretil, fuera de la zona de 
influencia de la obra. 
 
• Demolición y retirada de la losa superior de hormigón y de la obra de fábrica de mampuestos de 
sillería en mal estado, saneo del núcleo y base de cimentación del morro del dique. 
 
• Dragado y excavación de la base perimetral y cajeo del cimiento del pie del morro. 
 
• Ejecución de la cimentación de refuerzo del cierre perimetral mediante la colocación de encofrado 
hidráulico y posterior hormigonado. 
 
• Saneo hasta encontrar roca sana de la base interior del núcleo del morro. Ejecución de anclajes con 
barras de acero corrugado perforando la base de roca para su posterior hormigonado, hasta alcanzar la 
cota (+ 1,00 m.) de la B.M.V.E. 

1.2.2.2 Reparación y reconstrucción del paramento y núcleo del morro del dique de San 
Valentín 

• Reconstrucción del paramento del morro del dique mediante la colocación de sillería caliza, armadas 
en su cara interior con patillas de barras de acero, para su posterior hormigonado del trasdós del 
núcleo en cada hilera de mampuestos con una altura similar a los sillares existentes, hasta alcanzar la 
cota de coronación del dique. 
 
• Hormigonado de la losa y cantil perimetral del morro, reponiendo el pavimento a su estado inicial. 

1.2.2.3 Sellado de fisuras, macizado y rejuntado 

• A continuación, se macizarán y sellarán con mortero de cemento de fraguado rápido las fisuras, 
grietas y desconchones, etc., existentes en el paramento vertical constituido por mampuestos de piedra 
de sillería, en las zonas más deterioradas del morro y botaolas. Finalmente se rejuntarán las llagas 
entre los sillares que forman el propio paramento del morro del dique de San Valentín. 

1.2.2.4 Adecuación y perfilado del lecho del canal de navegación y extracción de rocas y 
piedras sueltas del fondo en la zona interior de la bocana del dique de San Valentín. 

Mejorar las condiciones de seguridad en la navegación de embarcaciones por la ría que da acceso a la 
dársena deportiva situada aguas arriba de esta zona del canal de navegación en la desembocadura del 
rio Butrón. 

• Durante los trabajos de reconstrucción y refuerzo del morro del dique, y aprovechando las mareas 
bajas más vivas durante la ejecución de estas obras. Se trasladará la retroexcavadora a la berma al pie 
del dique, en su parte interior, para retirar las piedras existentes en el canal de navegación más 
próximas, taluzando y alineando esta margen de la berma de refuerzo del pie interior del dique. 
 
• Por otro lado, se dispondrá de una draga con calado no superior a 2,50 metros en carga, y provista de 
grúa con cuchara-pulpo de apertura aproximada de 3,00 m. de diámetro para retirar todas aquellas 
piedras, muertos y arcotes situadas en el fondo del canal de navegación y que ponen en riesgo la 
navegabilidad de las embarcaciones en marea baja, incluso limitando las horas de entrada y salida a 
puerto. 
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• Se demolerán mediante cementos expansivos y previa perforación, las rocas más salientes de los 
macizos rocosos del lecho del canal. Estas serán retiradas también por la draga. 

1.2.3 Disposiciones de aplicación 

En todo lo que no esté expresamente previsto en el presente Pliego ni se oponga a él serán de 
aplicación los siguientes documentos: 

1.2.3.1 Con carácter general 

Tendrán la consideración de Pliego de Prescripciones Técnicas Generales a los efectos de este 
Proyecto y serán de aplicación, en los casos en que no se haga mención expresa, todas las normas y 
disposiciones vigentes de los Ministerios de Fomento y del Departamento de Desarrollo Económico, 
Sostenibilidad y Medio Ambiente de la Comunidad Autónoma del País Vasco, así como de cualquier 
otro organismo con jurisdicción sobre las actividades objeto de este Proyecto. 

• Con carácter general y en todo aquello que no modifique o contradiga el alcance de las condiciones 
que se establecen en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, serán de aplicación a las obras 
comprendidas en este Proyecto, las prescripciones de los siguientes Pliegos, Instrucciones y Normas 
Oficiales que a continuación se indican aplicables en el orden de prioridad en el que se relacionan: 
• Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se transponen al 
ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 
2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014. 
• R.D. 1098/2001, de 12 de octubre. Reglamento general de la Ley de Contratos de las 
Administraciones Públicas. 
• Ley 31/2007, de 30 de octubre, sobre procedimientos de contratación en los sectores del agua, la 
energía, los transportes y los servicios postales. 
• Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado. Decreto 
3854/1970 de 31 de diciembre. 
• Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. 
• Ley 14/2014, de 24 de julio, de Navegación Marítima. 
• Real Decreto Legislativo 2/2011, de 5 de septiembre, por el que se aprueba el Texto Refundido de la 
Ley de Puertos del Estado y de la Marina Mercante. 
• Ley 2/2018, de 28 de junio, de Puertos y Transporte Marítimo del País Vasco. 
• Ley 21/2013, de 9 de diciembre, de evaluación ambiental. 
• Ley 3/1998, de 27 de febrero, general de protección del medio ambiente del País Vasco. 
• Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
• Decreto 112/2012, de 26 de junio, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 
construcción y demolición. 
• Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos 
de construcción y demolición. 
• Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08, R.D. 1247/2008 de 18 de julio, (en adelante EHE). 
• Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la recepción de 
cementos (RC-16). 
• Decreto 34/2003, de 18 de febrero, del Departamento de Ordenación del Territorio y Medio Ambiente, 
por el que se regula la valorización y posterior utilización de escorias procedentes de la fabricación de 
acero en hornos de arco eléctrico, en el ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 
• ROM 4.1-94: Recomendaciones para el Proyecto y Construcción de Pavimentos Portuarios. 
• Norma para el dimensionamiento de firmes de la red de Carreteras del País Vasco (Orden de 12 de 
julio de 2007, de la Consejera de Transportes y Obras Públicas). 



 
 

   Proyecto de Reparación del Morro del Dique San Valentín del Puerto de Plentzia. 

 

 

 Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 5 
 

• Norma 6.1 IC “Secciones de firme” de la Instrucción de carreteras (Orden FOM/3460/2003, de 28 de 
noviembre). 
• PG-3: Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, actualizado 
a marzo de 2007 (en adelante PG-3). 
• Reglamento electrotécnico para baja tensión y sus Instrucciones Técnicas Complementarias. Real 
Decreto 842/2002, de 2 de agosto. 
• Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 
del Estatuto de los Trabajadores. 
• Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales. 
• R.D. 1627/1997 sobre Disposiciones Mínimas de Seguridad y Salud en las Obras de Construcción. 
• Plan Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo. O.M. de 9 de marzo de 1971. 
• Convenio Colectivo de Construcción de la Provincia de Bizkaia (BOB de 28 de enero de 2013). 
• Normas UNE del Instituto Español de Normalización. 

El Contratista está obligado al cumplimiento de la Reglamentación Nacional del Trabajo para la 
construcción y Obras Públicas, legislación de Accidentes de Trabajo, de Seguridad Social y de 
previsión y, en general, todas y cada una de las disposiciones laborales vigentes o que en su momento 
se dicten. 

También serán aplicables cuantas prescripciones figuren en los Reglamentos, Normas e Instrucciones 
Oficiales que guarden relación con las obras del Presente Proyecto, con sus instalaciones 
complementarias o con los trabajos necesarios para realizarlos. 

1.2.3.2 Con carácter particular 

• Instrucción para la recepción de cementos (RC-08) aprobada por Real Decreto 956/2008, de 6 de 
junio. 
• Instrucción de hormigón estructural (EHE 08), aprobada por el Real Decreto 1247/2008, de 18 de 
Julio. 
• Real Decreto 314/2006 por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. Texto refundido 
con modificaciones del Real Decreto 1371/2007, 19 de octubre, y corrección de errores del BOE de 25 
de enero de 2008. 
• Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de Ordenación de la Edificación. 
• RD 997/2002 Norma de construcción sismorresistentes: parte general y edificación. 
• Normas Tecnológicas de estructuras, consideradas cargas por acción gravitatoria (NTE-ECG) y por 
acción del viento (NTE-ECV). 
• Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión e Instrucciones Técnicas Complementarias (Real 
Decreto 842/2002 de 2 de agosto de 2002). 
• Reglamento de eficiencia energética en instalaciones de alumbrado exterior y sus Instrucciones 
Técnicas Complementarias EA-01 a EA-07 (RD 1890/2008). 
• Real Decreto 635/2006 sobre requisitos mínimos de seguridad en los túneles de carreteras del 
Estado. 
• Reglamento de Verificaciones Eléctricas y Regularidad en el Suministro de Energía. Decreto de 12 de 
marzo de 1954. 
• Real Decreto 1725/1984 de 18 de julio por el que se modifica el Reglamento de Verificaciones 
Eléctricas y Regularidad en el Suministro de Energía y el modelo de póliza de abono para el suministro 
de energía eléctrica y las condiciones de carácter general de la misma. 
• Normas de Régimen Interno y Recomendaciones de las Empresas Suministradoras de Energía 
Eléctrica. 
• Real Decreto 223/2008, de 15 de febrero, por el que se aprueban el Reglamento sobre condiciones 
técnicas y garantías de seguridad en líneas eléctricas de alta tensión y sus instrucciones técnicas 
complementarias ITC-LAT 01 a 09. 
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• Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en Centrales Eléctricas, 
Subestaciones y Centros de Transformación e Instrucciones Técnicas Complementarias. 
• Instrucciones complementarias al R.E.B.T., denominadas ITC-BT Decreto 842/2002 de 2 de agosto. 
• Recomendaciones CIE (Comisión Internationale de l’Eclairage). 
• RT2-EXT de 1998: Regla Técnica para instalaciones de Extintores móviles. 
• Real Decreto 2642/1985 de 18 de diciembre (B.O.E. de 24-1-86) sobre Homologación de columnas y 
báculos, derogada parcialmente por Real Decreto 846/2006, de 7 de julio, por el que se derogan 
diferentes disposiciones en materia de normalización y homologación de productos industriales. 
• Real Decreto 401/1989 de 14 de abril, por el que se modifican determinados artículos del Real 
Decreto anterior. 
• Orden de 16 de mayo de 1989, que contiene las especificaciones técnicas sobre columnas y báculos. 
• Orden de 12 de junio de 1989, por la que se establece la certificación de conformidad a normas como 
alternativa de la homologación de los candelabros metálicos (báculos y columnas de alumbrado 
exterior y señalización de tráfico). 
• Decreto de 12 de marzo de 1954 por el que se aprueba el Reglamento de Verificaciones eléctricas y 
Regularidad en el suministro de energía. 
• Normas particulares y de normalización de la Cía. Suministradora de Energía Eléctrica. 
• Eurocódigos: 

- ENV 1991: EC 1 – Bases de diseño y acciones. 
- ENV 1992: EC 2 – Estructuras de hormigón. 
- ENV 1993: EC 3 – Estructuras metálicas. 
- ENV 1994: EC 4 – Estructuras mixtas. 
- ENV 1996: EC 6 – Estructuras de fábrica de ladrillo. 
- ENV 1997: EC7 – Proyecto geotécnico. 
- ENV 1998: EC8 – Estructuras resistentes al sismo. 
- ENV 1999: EC9 – Estructuras de aluminio. 

• Directiva 2006/42/CE – RD 1644/2008 de 10 de Octubre, por el que se establecen las normas para la 
comercialización y puesta en servicio de las máquinas. 
• Ley de Carreteras. Ley 25/1988 de 29 de Julio (B.O.E. 30 de Julio de 1988). 
• Reglamento General de Carreteras, aprobado por Real Decreto 1812/1994, de 2 de septiembre y 
modificado por el Real Decreto 114/2001, de 9 de febrero. 
• IAP-11 “Instrucción Sobre las Acciones a Considerar en el Proyecto de Puentes de Carretera” del 
Ministerio de Fomento (2011). 
• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3/75), y todas 
sus modificaciones posteriores. 
• Ley 22/1988, de 28 de julio, de Costas. 
• Decreto 3025/1974, de 9 de Agosto, sobre limitación de la contaminación producida por los 
automóviles. 
• Reales Decretos de traspaso al País Vasco de funciones y servicios en materia ambiental, según la 
Ley Orgánica 3/1979, de 18 de Diciembre, del Estatuto de Autonomía para el País Vasco. Art. 11.1. 
• Decreto 262/1983, de la C.A.P.V., de 5 de Diciembre, sobre protección de especies amenazadas de 
la flora silvestre. 
• Real Decreto Legislativo 1/2001, de 20 de julio, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de 
Aguas, y sus modificaciones posteriores. 
• Real Decreto Ley 4/2007, de 13 de abril, por el que se modifica el texto refundido de la Ley de Aguas, 
aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2001, de 20 de julio. 
• Ley 16/1985, de 25 de Junio, del Patrimonio Histórico Español. Art. 1, 23, 76. 
• Real Decreto 849/1986, de 11 de abril, por el que se aprueba el Reglamento del Dominio Público 
Hidráulico, que desarrolla los títulos Preliminar I, IV, V, VI y VII de la Ley 29/1985, de 2 de Agosto, de 
Aguas. 
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• Real Decreto 606/2003, de 23 de mayo, por el que se modifica el Real Decreto 849/1986, de 11 de 
abril, por el que se aprueba el Reglamento de Dominio Público Hidráulico, que desarrolla los Títulos 
preliminar, I, IV, V, VI y VIII de la Ley 29/1985, de 2 de agosto, de Aguas. 
• Real Decreto 9/2008, de 11 de enero, por el que se modifica el Reglamento del Dominio Público 
Hidráulico, aprobado por el Real Decreto 849/1986, de 11 de abril. 
• Real Decreto 833/1988, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento para la ejecución de la 
Ley 20/1986, de 14 de mayo, Básica de Residuos Tóxicos y Peligrosos.  
• Real Decreto 1131/1988, de 30 de Septiembre, por el que se aprueba el Reglamento para la 
ejecución del Real Decreto Legislativo 1302/1986, de 28 de junio, de Evaluación de Impacto Ambiental. 
• Real Decreto Legislativo 1/2008, de 11 de enero, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 
de Evaluación de Impacto Ambiental de Proyectos.  
• Ley 6/2010, de 24 de marzo, de modificación del texto refundido de la Ley de Evaluación de Impacto 
Ambiental de proyectos, aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2008, de 11 de enero. 
• Ley 4/1989, de 27 de Marzo, de Conservación de las Especies Naturales y de Flora y Fauna 
Silvestres. Título IV. Art. 26. ss. 
• Real Decreto 139/2011, de 4 de febrero, para el desarrollo del Listado de Especies Silvestres en 
Régimen de Protección Especial y del Catálogo Español de Especies Amenazadas. 
• Norma Foral de Bizkaia 11/97, de 14 de octubre, de Régimen específico de diversas especies 
forestales autóctonas. 
• Ley 16/1994, de 30 de junio, de conservación de la naturaleza del País Vasco. 
• Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.  
• Decreto Foral de Bizkaia 109/97 de desarrollo del artículo 16 de la Norma Foral de Carreteras. 
• Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
• Real Decreto 679/2006, de 2 de junio, por el que se regula la gestión de los aceites industriales 
usados. 
• Ley 3/1998, de 27 de febrero, de protección general del Medio Ambiente del País Vasco. 
• Real Decreto 1254/1999, de 16 de julio, por el que se aprueban medidas de control de los riesgos 
inherentes a los accidentes graves en los que intervengan sustancias peligrosas. 
• Real Decreto 60/2011, de 21 de enero, sobre las normas de calidad ambiental en el ámbito de la 
política de aguas. 
• Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y la lista de europea de residuos. 
• Real Decreto 349/2003, de 21 de marzo, por el que se modifica el Real Decreto 665/1997, de 12 de 
mayo, sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a 
agentes cancerígenos durante el trabajo, y por el que se amplía su ámbito de aplicación a los agentes 
mutágenos. 
• Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, por el que se establecen las disposiciones mínimas de 
seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto.  
• Decreto 211/2012, de 16 de octubre, por el que se regula el procedimiento de evaluación ambiental 
estratégica de planes y programas (ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco). 
• Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido. 
• Real Decreto 1513/2005, de 16 de diciembre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de 
noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido ambiental. 
• Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de 
noviembre, del Ruido, en lo referente a zonificación acústica, objetivos de calidad y emisiones 
acústicas. 
• Real Decreto 9/2005, de 14 de enero, por el que se establece la relación de actividades 
potencialmente contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de suelos 
contaminados.  
• Real Decreto 119/2005, de 4 de febrero, por el que se modifica el Real Decreto 1254/1999, de 16 de 
julio, por el que se aprueban medidas de control de los riesgos inherentes a los accidentes graves en 
los que intervengan sustancias peligrosas.  
• Ley 1/2005, de 4 de febrero para la prevención y corrección de la contaminación del suelo (ámbito de 
la Comunidad Autónoma del País Vasco). 
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• Ley 9/2006, de 28 de abril, sobre la evaluación de los efectos de determinados planes y programas en 
el medio ambiente. 
• Ley 1/2006, de 23 de junio, de Aguas (ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco).  
• Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo (ámbito de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco). 
• Decreto 199/2006, de 10 de octubre, por el que se establece el sistema de acreditación de entidades 
de investigación y recuperación de la calidad del suelo y se determina el contenido y alcance de las 
investigaciones de la calidad del suelo a realizar por dichas entidades (ámbito de la Comunidad 
Autónoma del País Vasco). 
• Decreto 43/2007, de 13 de marzo, por el que se aprueba definitivamente el Plan Territorial Sectorial 
de Protección y ordenación del Litoral de la Comunidad Autónoma del País Vasco (ámbito de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco).  
• Ley 5/2007, de 3 de abril, de la Red de Parques Nacionales. 
• Real Decreto Legislativo 2/2008, de 20 de junio, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de 
suelo. 
• Ley 42/2007, de 13 de diciembre, del Patrimonio Natural y de la Biodiversidad. 
• Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos 
de construcción y demolición. 
• Decreto 105/2008, de 3 de junio, de medidas urgentes en desarrollo de la Ley 2/2006, de 30 de junio, 
de Suelo y Urbanismo (ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco).  
• Real Decreto Legislativo 2/2008, de 20 de junio, por el que se aprueba el texto refundido de la ley de 
suelo. 
• Decreto 165/2008, de 30 de septiembre, de inventario de suelos que soportan o han soportado 
actividades o instalaciones potencialmente contaminantes del suelo (ámbito de la Comunidad 
Autónoma del País Vasco).  
• Real Decreto 1514/2009, de 2 de octubre, por el que se regula la protección de las aguas 
subterráneas contra la contaminación y el deterioro. 
• Ley 1/2010, de 11 de marzo, de modificación de la Ley 16/1994, de 30 de junio, de Conservación de 
la naturaleza del País Vasco (ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco).  
• Normas sobre realización de obras de 14 de marzo de 1980. 
• Normas UNE de cumplimiento obligatorio. 
• Normas ISO. 
• Normas NBE. 
• Normas MV. 
• Normas NLT. 
• Normas para la redacción de proyectos de Abastecimiento de agua y Saneamiento de poblaciones. 
• Normas NTE. 
• Normas INTA.- (Instituto Nacional de Técnica Aeroespacial "Esteban Terradas") de la Comisión 16 
sobre pinturas, barnices, etc. 
• Otra normativa vigente. 

En general, cuantas prescripciones figuren en las Normas, Instrucciones o Reglamentos oficiales, que 
guarden relación con las obras del presente proyecto, con sus instalaciones complementarias o con los 
trabajos necesarios para realizarlas. 

En caso de discrepancia entre las normas anteriores, y salvo manifestación expresa en contrario en el 
presente proyecto, se entenderá que es válida la prescripción más restrictiva. 

De manera análoga, si lo preceptuado para alguna materia por las citadas normas estuviera en 
contradicción con lo prescrito en el presente Documento, prevalecerá lo establecido en este último. 

Las contradicciones que puedan existir entre los distintos condicionados, serán resueltas por la 
Dirección de Obra, que así mismo determinará, la normativa más restrictiva en caso de contradicción. 
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Cuando en algunas disposiciones se haga referencia a otra que haya sido modificada o derogada, se 
entenderá que dicha modificación o derogación se extiende a aquella parte de la primera que haya 
quedado afectada. 

1.3 Garantía y control de calidad de las obras 

1.3.1 Definición 

Se entenderá por Garantía o Aseguramiento de Calidad el conjunto de acciones planeadas y 
sistemáticas necesarias para proveer la confianza adecuada de que todas las estructuras, 
componentes e instalaciones se construyen de acuerdo con el contrato, códigos, normas y 
especificaciones de diseño. 

La Garantía de Calidad incluye el Control de Calidad el cual comprende aquellas acciones de 
comprobación de que la calidad está de acuerdo con requisitos predeterminados. El Control de Calidad 
de una Obra comprende los aspectos siguientes: 

• Control de materias primas (mediante certificados y ensayos a origen). 
• Calidad de equipos o materiales suministrados a obra, incluyendo su proceso de fabricación 
(certificados de fabricante, indicando periodos de garantía y pautas de mantenimiento preventivo 
incluido). 
• Calidad de ejecución de las obras (construcción y montaje). 
• Calidad de la obra terminada (inspección y pruebas). 

1.3.2 Sistema de garantía de calidad 

Con objeto de asegurar la calidad de las actividades que se desarrollen durante las distintas fases de la 
obra, la Propiedad tiene establecido un Sistema de Garantía de Calidad cuyos requisitos, junto con los 
contenidos en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, serán de aplicación al 
trabajo y actividades de cualquier organización o individuo participante en la realización de la obra. 

1.3.3 Plan (o Programa) de garantía de calidad 

Una vez adjudicada la oferta y un mes antes de la fecha programada para el inicio de los trabajos, el 
Contratista enviará a la Dirección de Obra en el plazo de un (1) mes desde el Acta de Replanteo un 
Plan de Garantía de Calidad. 

La Dirección de Obra evaluará el Plan y comunicará por escrito al Contratista su aprobación o 
comentarios en un plazo de dos semanas cuyos comentarios y recomendaciones deberán de 
cumplimentar en un plazo de una semana. 

El Plan de Garantía de Calidad comprenderá, como mínimo, la descripción de los siguientes conceptos: 

 

• Organización 

Se incluirá en este apartado un organigrama funcional y nominal específico para el contrato. 
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El organigrama incluirá la organización específica de Garantía de Calidad acorde con las necesidades 
y exigencias de la obra. Los medios, ya sean propios o ajenos, estarán adecuadamente homologados. 

El responsable de Garantía de Calidad del Contratista tendrá una dedicación permanente y exclusiva a 
su función. 

• Procedimientos, Instrucciones y Planos. Planes de calidad 

Todas las actividades relacionadas con la construcción, inspección y ensayo, deben ejecutarse de 
acuerdo con instrucciones de trabajo, procedimientos, planos u otros documentos análogos que 
desarrollen detalladamente lo especificado en los planos y Pliegos de Prescripciones del Proyecto. 

El Plan contendrá una relación de tales procedimientos, instrucciones y planos que, posteriormente, 
serán sometidos a la aprobación de la Dirección de Obra, con la suficiente antelación al comienzo de 
los trabajos. 

Estos procedimientos e instrucciones adoptarán la fórmula de Plan Específico de Aseguramiento de la 
Calidad o "Plan de Calidad" en determinadas actividades o unidades de obra de particular importancia, 
conforme se especifica en el apartado 1.4.4. 

 

• Control de materiales y servicios comprados 

El Contratista presentará a la Dirección de Obra y para cada equipo, una relación de tres posibles 
suministradores debidamente documentada, con el fin de que la Dirección elija el que estime más 
adecuado. 

La documentación a presentar para cada equipo o material propuesto será como mínimo la siguiente: 

- Plano del equipo. 
- Plano de detalle. 
- Documentación complementaria suficiente para que la Dirección de la Obra pueda tener la 
información precisa para determinar la aceptación o rechazo del equipo. 
- Materiales que componen cada elemento del equipo. 
- Normas de acuerdo con las cuales ha sido diseñado. 
- Normas a emplear para las pruebas de recepción, especificando cuales de ellas deben realizarse en 
banco y cuales en obra. Para las primeras deberá avisarse a la Dirección de la Obra con quince días 
(15 días) de anticipación a la fecha de pruebas. 

Compromiso de mantenimiento preventivo periódico y plazo máximo de parada por revisión o avería, 
pasado el cual se compromete a la puesta en obra de un nuevo equipo. Caso de no indicarse este 
plazo se entenderá que es de quince (15) días. 

Asimismo, realizará la inspección de recepción en la que se compruebe que el material está de 
acuerdo con los requisitos del proyecto, emitiendo el correspondiente informe de inspección. 

• Manejo, Almacenamiento y Transporte 

El Plan de Garantía de Calidad a desarrollar por el Contratista deberá tener en cuenta los 
procedimientos e instrucciones propias para el cumplimiento de los requisitos relativos al transporte, 
manejo y almacenamiento de los materiales y componentes utilizados en la obra. 

• Procesos especiales 
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Los procesos especiales tales como soldaduras, ensayos, pruebas, etc., serán realizados y controlados 
por personal cualificado del Contratista, utilizando procedimientos homologados de acuerdo con los 
Códigos, Normas y Especificaciones. 

El Plan definirá los medios para asegurar y documentar tales requisitos. 

• Inspección de obra por parte del Contratista 

El Contratista es responsable de realizar los controles, ensayos, inspecciones y pruebas requeridos en 
el presente Pliego y en el Pliego de Condiciones Técnicas Particulares. 

El Plan deberá definir la sistemática a desarrollar por el Contratista para cumplir este apartado. 

• Gestión de la documentación 

Se asegurará la adecuada gestión de la documentación relativa a la calidad de la obra de forma que se 
consiga una evidencia final documentada de la calidad de los elementos y actividades incluidos en el 
Programa de Garantía de Calidad. 

El Contratista definirá los medios para asegurarse de que toda la documentación relativa a la calidad 
de la construcción es archivada y controlada hasta su entrega a la Dirección de Obra, estando siempre 
una copia a su disposición en cualquier momento de la obra. 

1.3.4 Planes específicos de aseguramiento de la calidad: "Planes de Calidad" 

El Contratista presentará a la Dirección de Obra un Plan de Calidad "P.C." para cada actividad o fase 
de obra con un mes de antelación a la fecha programada de inicio de la actividad o fase. 

La Dirección de Obra evaluará el Plan de Calidad y comunicará por escrito al Contratista su aprobación 
o comentarios. 

Las actividades o fases de obra para las que se presentará Plan de Calidad, serán, entre otras, las 
siguientes: 

• Fabricación y transporte de hormigón, y distancias máximas de bombeo. 
• Estructuras de hormigón, calidades, tolerancia y medidas correctoras en caso de carencia de calidad 
o geometría. 
• Estructuras metálicas, tratamientos previos, revisión y retoques tras el transporte, características y 
control de acabados. 
• Transporte, almacenamiento y montaje de piezas de encofrados. 
• Colocación y calidad del hormigón. 

El Plan de Calidad, incluirá como mínimo, la descripción de los siguientes conceptos cuando sean 
aplicables: 

• Descripción y objeto del Plan. 
• Códigos y normas aplicables. 
• Materiales a utilizar. 
• Planos de construcción. 
• Procedimientos de construcción. 
• Procedimientos de inspección, ensayo y pruebas. 
• Proveedores y subcontratistas. 
• Embalaje, transporte y almacenamiento. 
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• Marcado e identificación. 
• Documentación a generar referente a la construcción, inspección, ensayos y pruebas. 
• Lista de verificación. 

Para cada operación se indicará, siempre que sea posible, la referencia de los planos y procedimientos 
a utilizar, así como la participación de las organizaciones del Contratista en los controles a realizar. Se 
dejará un espacio en blanco para que la Dirección de Obra pueda marcar sus propios puntos de 
inspección. 

Una vez finalizada la actividad o fase de obra, existirá una evidencia (mediante protocolos o firmas en 
el P.P.I.) de que se han realizado todas las inspecciones, pruebas y ensayos programados por las 
distintas organizaciones implicadas. 

1.3.5 Abono de los costos del sistema de garantía de calidad 

Los costos ocasionados al Contratista como consecuencia de las obligaciones que contrae en 
cumplimiento del Manual de Garantía de Calidad y del Pliego de Prescripciones, serán de su cuenta y 
se entienden incluidos en los precios de Proyecto. 

Por consiguiente, serán también de cuenta del Contratista, tanto los ensayos y pruebas que éste 
realice como parte de su propio control de calidad (control de producción, control interno o autocontrol), 
como los establecidos por la Administración para el control de calidad de "recepción" y que están 
definidos en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o en la normativa general que 
sea de aplicación al presente Proyecto. Tal es el caso, por ejemplo, del hormigón armado y en masa. 
Por ser de aplicación la instrucción EHE-08, es preceptivo el control de calidad en ella definido, y, de 
acuerdo con lo que se prescribe en el presente epígrafe, su costo es de cuenta del Contratista y se 
entiende incluido en el precio del hormigón. 

1.3.6 Nivel de control de calidad 

En los artículos correspondientes del presente Pliego o en los planos, se especifican el tipo y número 
de ensayos a realizar de forma sistemática durante la ejecución de la obra para controlar la calidad de 
los trabajos. Se entiende que el número fijado de ensayos es mínimo y en el caso de indicarse varios 
criterios para determinar su frecuencia, se tomará aquél que exija una frecuencia mayor. 

La Dirección de Obra podrá modificar la frecuencia y tipo de dichos ensayos con objeto de conseguir el 
adecuado control de calidad de los trabajos, o recabar del Contratista la realización de controles de 
calidad no previstos en el proyecto. Los ensayos adicionales ocasionados siempre por petición escrita 
de la Dirección de Obra serán de cuenta del Contratista hasta un importe del 1% del presupuesto de 
obra.  

En caso de que se supere el importe indicado, el exceso será abonado por la Administración, si como 
consecuencia de estos ensayos adicionales el suministro, material o unidad de obra cumple las 
exigencias de calidad; en caso contrario será por cuenta del Contratista, se haya superado o no el 1% 
antes indicado. 

1.3.7 Inspección y control de calidad por parte de la dirección de obra 

La Dirección de Obra, por su cuenta, podrá mantener un equipo de Inspección y Control de Calidad de 
las obras y realizar ensayos de homologación y contradictorios. 
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La Dirección de Obra, para la realización de dichas tareas, con programas y procedimientos propios, 
tendrá acceso en cualquier momento a todos los tajos de la obra, fuentes de suministro, fábricas y 
procesos de producción, laboratorios y archivos de Control de Calidad del Contratista o Subcontratista 
del mismo. 

El Contratista suministrará, a su costa, todos los materiales que hayan de ser ensayados, y dará 
facilidades necesarias para ello. 

El coste de la ejecución de estos ensayos contradictorios o de homologación, será por cuenta de la 
Administración solo si el suministro, material o unidad de obra cumple las exigencias de calidad. 

Los ensayos serán por cuenta del Contratista en los siguientes casos: 

• Si como consecuencia de los ensayos el suministro, material o unidad de obra es rechazado, o 
incluso si es aceptado en casos de menor incidencia, pero no cumplen los Pliegos. 
• Si se trata de ensayos adicionales propuestos por el Contratista sobre suministros, materiales o 
unidades de obra que hayan sido previamente rechazados en los ensayos efectuados por la Dirección 
de Obra. 

Obligaciones del contratista relativas al control ambiental de las obras, Gestión de 
Residuos; RCD´S. 

En lo relativo al control ambiental de las obras, el contratista estará en la obligación de cumplir con los 
requisitos legales derivados de la legislación ambiental vigente en aquellos puntos que afecten a la 
gestión de la obra.  

En particular los requisitos referentes a la gestión de los residuos peligrosos que se generen en la 
obra serán: disponer de Autorización de productor de residuos peligrosos (más de 10.000 kg.) o 
realizar la inscripción en el Registro de pequeños productores de residuos peligrosos (menos de 10.000 
kg); disponer de Documentos de aceptación por parte de una empresa de gestión de residuos 
peligrosos autorizada, para los diferentes residuos tóxicos y peligrosos generados; gestionar la retirada 
de residuos con transportistas autorizados para el transporte de residuos peligrosos y asegurar que 
dicha retirada se realiza en condiciones adecuadas; entregar los residuos peligrosos a gestores 
autorizados; no almacenar residuos peligrosos en las instalaciones de la obra por tiempo superior a 6 
meses; etiquetar los recipientes, o envases que contengan residuos tóxicos o peligrosos según el 
código de identificación del residuo que contiene (conforme al anexo del R.D. 952/1997) e indicar la 
naturaleza de los riesgos que presentan los residuos mediante los pictogramas (del R.D. 952/1997); 
llevar un registro referente a la generación de residuos en el que consten la cantidad, naturaleza, 
identificación (según R.D. 952/1997), origen, métodos y lugares de tratamiento, así como las fechas de 
generación, cesión de tales residuos, frecuencia de recogida y medio de transporte; cumplimentar los 
documentos de control y seguimiento (formato oficial) de los residuos en la entrega del gestor; 
conservar todos los documentos relacionados con la gestión durante un período de tiempo no inferior a 
5 años; en caso de ser productor de residuos peligrosos realizar la correspondiente Declaración anual 
de productor de residuos peligrosos. 

 

En cuanto a los requisitos legales relativos a la legislación de aguas, el contratista deberá disponer 
de la correspondiente autorización del vertido en el caso de que se realice algún vertido al medio 
natural (ríos, arroyos, charcas, mar, o sobre el terreno) y  evidenciar el cumplimiento de los requisitos 
recogidos en la autorización de vertido (instalaciones de depuración, parámetros reguladores, 
periodicidad de los muestreos, ...); en caso de que se lleven a cabo actuaciones en la “zona de policía” 
(ocupación de terrenos) el contratista deberá disponer de la correspondiente autorización (autoridad 
hidráulica correspondiente, costas) y respetar los condicionantes requeridos en dicha autorización; en 
el caso de que se realicen captaciones de agua (ríos, arroyos, charcas, mar) el contratista dispondrá de 
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la correspondiente autorización para realizar la captación y respetará los condicionantes requeridos en 
la autorización; en el caso de que se realicen captaciones de aguas subterráneas el contratista 
dispondrá de la correspondiente autorización (para captaciones de más de 7.000 m3/año) o bien 
comunicará a la administración competente tal captación (para captaciones de menos de 7.000 
m3/año); en el caso de que se realice algún vertido a un colector el contratista  dispondrá de la 
correspondiente autorización por parte del organismo gestor de dicho colector y cumplirá los requisitos 
recogidos en la autorización. 

En cuanto a los requisitos legales derivados de la legislación de ruidos vigente, el Contratista 
deberá cumplir con los límites diurnos y nocturnos de inmisión y/o emisión de ruidos en el ambiente 
exterior de las obras que marquen las ordenanzas municipales. 

En lo referente a los requisitos relativos a la contaminación atmosférica el Contratista deberá tener 
al día las correspondientes ITVs en los plazos establecidos para aquellos vehículos que prestan su 
servicio en obra, circulan por la vía pública y sobrepasan los 25 Km/h. 

Los requisitos legales a cumplir por el Contratista en lo referente al aceite de los vehículos serán los 
siguientes: en el caso de que se almacene aceite usado en la obra, los envases y sus cierres serán los 
adecuados para el almacenamiento de dicho aceite; los recipientes, o envases que contengan aceites 
usados, estarán etiquetados de forma clara y legible, y en la etiqueta figurará el código de identificación 
del aceite usado (R.D. 952/1997), nombre, dirección y teléfono del titular, fecha del envasado final, y la 
naturaleza de los riesgos mediante pictogramas (del R.D. 952/1997) y de la forma exigida en el mismo; 
el Contratista deberá disponer del documento acreditativo de la entrega de aceite realizada a un 
recogedor autorizado (documento tipo A ó B, en función de las cantidades generadas; aparte, y dado 
que los aceites son residuos peligrosos, deberá cumplir los requisitos relativos a residuos peligrosos 
(disponer de autorización de productor o pequeño productor, llevar un registro referente a la generación 
de residuos peligrosos, no almacenar aceite más de 6 meses, etc...) 

En cuanto a los requisitos legales a cumplir por el Contratista relativos a los residuos inertes (se 
considera Productor de residuos inertes a toda aquella persona física o jurídica, titular de la actividad 
que genera residuos sólidos que una vez depositados en vertedero no experimenten transformaciones 
físico-químicas o biológicas significativas y no son considerados residuos tóxicos y peligrosos), el 
Contratista deberá disponer de un compromiso documental de aceptación (documento de aceptación) 
por parte del titular de vertedero al que van destinados los residuos en el caso de que se prevea el 
envío de residuos inertes a vertedero; el Contratista deberá remitir al órgano ambiental del Gobierno 
Vasco copia del documento de aceptación indicado en el punto anterior; los vehículos utilizados para 
realizar el transporte de residuos inertes deberán estar inscritos en el registro que el Departamento de 
Medio Ambiente mantiene al efecto; en el caso de que se lleven a cabo rellenos (alteración morfológica 
de una zona mediante el vertido y la explanación de determinados residuos de construcción de carácter 
inerte con un volumen superior a los 5.000 m3) el Contratista dispondrá de la correspondiente 
autorización administrativa; en el caso de que se lleven a cabo rellenos, estos se realizarán únicamente 
con: tierras procedentes de excavaciones, desmontes, movimientos de tierras, etc., rocas procedentes 
de los anteriores, o áridos. 

En cuanto a los requisitos legales relativos a los residuos sólidos urbanos, el Contratista se 
asegurará de que se depositan los residuos asimilables a urbanos en vertederos habilitados para ello, o 
bien que se entregan al Ayuntamiento en las condiciones que determinen las correspondientes 
Ordenanzas Municipales. 

En cuanto a los requisitos legales relativos a los suelos contaminados, se tendrá tener en cuenta 
la Ley Autonómica del País Vasco1/2005, Para la Prevención y Corrección de la Contaminación, que 
en su artículo 10 “Obligación de Informar” dice lo siguiente: 

“La detección de indicios de contaminación de un suelo cuando se lleven a cabo operaciones de 
excavación o movimiento de tierras obligará al responsable directo de tales actuaciones a informar de 
tal extremo al ayuntamiento correspondiente y al Órgano Ambiental de la Comunidad Autónoma, con el 
objeto de que éste defina las medidas a adoptar, de conformidad, en su caso, con el apartado sexto del 
artículo 17”. 
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La figura de “responsable directo” recae sobre la Dirección de obra. 

A parte de los requisitos legales detallados anteriormente, el Contratista estará en la obligación de 
cumplir con todos aquellos requisitos ambientales derivados del proyecto ya sean medidas preventivas 
o correctoras, así como con todas aquellas medidas detalladas en el Plan de vigilancia ambiental de la 
obra (sistemas de limpieza de ruedas y vehículos previos a su salida de la obra principal, sistemas de 
limpieza de las calles en las zonas de obra en las que no se puede realizar la limpieza de ruedas y 
vehículos, etc.). 
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2. CAPÍTULO II. ORIGEN Y CARACTERÍSTICAS DE LOS 
MATERIALES 
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2.1 Origen y calidad de los materiales 

2.1.1 Materiales suministrados por el Contratista 

Los materiales necesarios para la ejecución de las obras serán suministrados por el Contratista, 
excepto aquellos que, de manera explícita en el presente Pliego, se estipule hayan de ser 
suministrados por la Administración. 

Los materiales procederán directa y exclusivamente de los lugares, fábrica o marcas elegidos por el 
Contratista y que previamente hayan sido aprobados por la Dirección de Obra. 

2.1.2 Materiales suministrados por la Administración 

En el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y los restantes documentos 
contractuales se indicarán la clase y empleo de los materiales de cuyo suministro se encargará 
directamente la Administración, así como las condiciones de dicho suministro. 

A partir del momento de la entrega de los materiales de cuyo suministro se encarga la 
Administración, el único responsable del manejo, conservación y buen empleo de los mismos, será 
el propio Contratista. 

2.1.3 Calidad de los materiales 

Todos los materiales que se empleen en las obras deberán cumplir las condiciones que se 
establecen en el presente Pliego, especialmente en este capítulo II y ser aprobados por la Dirección 
de Obra. Cualquier trabajo que se realice con materiales no ensayados, o sin estar aprobados por la 
Dirección de Obra será considerado como defectuoso, o incluso, rechazable. 

Los materiales que queden incorporados a la obra y para los cuales existan normas oficiales 
establecidas en relación con su empleo en las Obras Públicas, deberán cumplir las que estén 
vigentes treinta (30) días antes del anuncio de la licitación, salvo las derogaciones que se 
especifiquen en el presente Pliego, o que se convengan de mutuo acuerdo. 

No se procederá al empleo de materiales sin que antes sean examinados y aceptados en los 
términos y forma que prescriba el Programa de Control de Calidad por la Dirección de Obra o 
persona en quien delegue. 

Las pruebas y ensayos no ordenados no se llevarán a cabo sin la notificación previa a la dirección 
de Obra. 

El Contratista deberá, por su cuenta, suministrar a los laboratorios y retirar, posteriormente, una 
cantidad suficiente de material a ensayar. 

El Contratista tiene la obligación de establecer a pie de obra el almacenaje o ensilado de los 
materiales, con la suficiente capacidad y disposición conveniente para que pueda asegurarse el 
control de calidad de los mismos, con el tiempo necesario para que sean conocidos los resultados 
de los ensayos antes de su empleo en obra y de tal modo protegidos que se asegure el 
mantenimiento de sus características y aptitudes para su empleo en obra. 
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Cuando los materiales no fueran de la calidad prescrita en el presente Pliego o no tuvieran la 
preparación en ellos exigida, o cuando a falta de prescripciones formales de los Pliegos se 
reconociera o demostrara que no eran adecuados para su utilización, la Dirección de Obra dará 
orden al Contratista para que a su costa los reemplace por otros que satisfagan las condiciones o 
sean idóneos para el uso proyectado. 

Los materiales rechazados deberán ser inmediatamente retirados de la obra a cargo del 
Contratista, o vertidos en los lugares indicados por la Dirección de Obra, sin que por este motivo 
sean abonados más que por el valor del material al que puedan sustituir. 

En los casos de empleo de elementos prefabricados o construcciones parcial o totalmente 
realizados fuera del ámbito de la obra, el Control de Calidad de los materiales, según se 
especifica, se realizará en los talleres o lugares de preparación. 

2.2 Hormigones 

2.2.1 Áridos para Hormigones 

2.2.1.1 Condiciones generales 

Las características generales de los áridos se ajustarán a lo especificado en la Instrucción 
EHE-08, siendo, asimismo, obligatorio el cumplimiento de las recomendaciones aplicables 
contenidas en la Instrucción.  

Se entiende por "árido total" (o simplemente "árido" cuando no haya lugar a confusiones), aquél 
que, por sí o por mezcla, posee la granulometría adecuada para fabricar el hormigón necesario 
en el caso particular que se considere. 

Los áridos se acopiarán inmediatamente, según tamaño, sobre superficies limpias y drenadas, 
en montones netamente distintos o separados por paredes. 

En cada uno de estos la tolerancia en la dosificación (áridos de tamaño correspondiente a otros 
tipos situados en el silo o montón de un tipo determinado), será superior al cinco por ciento 
(5%). 

El contenido de humedad de cualquier árido en el momento de su empleo, no será superior al 
nueve por ciento (9%) de su volumen. 

La granulometría de los áridos para los distintos hormigones se ajustará a los husos definidos. 
Para áridos con tamaño máximo diferente se obtendrá el huso granulométrico mediante 
interpolación.  

Se comprobará mediante ensayos previos que los áridos se ajustan a la curva exigida, adoptando, 
como mínimo, tres tamaños de áridos. Estos ensayos se realizarán por el Contratista bajo la 
supervisión de la Dirección de Obra, cuantas veces sean necesarias para que ésta apruebe la 
granulometría a emplear. La granulometría y el modulo de finura se determinarán de acuerdo con la 
NTL-150. 
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Fig. 2.10.1.1
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El tamaño de los áridos se ajustará a lo especificado en la Instrucción EHE-08 y en sus comentarios. 

Los áridos cumplirán las prescripciones contenidas en la EHE-08 y sus comentarios en lo que se 
refiere a contenidos de sustancias perjudiciales, reactividad potencial con los álcalis del cemento, 
utilización de escorias siderúrgicas, pérdida de peso por acción de los sulfatos sódico y magnésico, 
coeficiente de forma, etc. 

La forma y condiciones de almacenamiento se ajustarán a lo indicado la EHE-08 y sus comentarios. 

Para todos los hormigones se podrán emplear áridos procedentes de piedra caliza machacada y 
clasificada o áridos procedentes de graveras de río, limpios y clasificados. 

En los revestimientos que queden a la vista, sólo se admitirán áridos debidamente lavados y 
clasificados, con tamaño máximo 20 mm. 

2.2.1.2 Arena 

Definición: 

Se entiende por "arena" o "árido fino", el árido o fracción del mismo que pasa por un tamiz de 5 mm. 
de luz de malla (tamiz 5 UNE 7050). 

Clasificación: 

Las arenas se clasificarán en: 

• arena gruesa: de 5 a 1,25 mm 
• arena fina: de 1,25 a 0 mm 

La proporción de la mezcla de estas arenas la fijará la Dirección de Obra. 

Características: 

La arena será de grano duro, no deleznable y de densidad no inferior a dos enteros cuatro décimas 
(2,4). La utilización de arena de menor densidad, así como la procedente del machaqueo de calizas, 
areniscas o roca sedimentaria en general, exigirá el previo análisis en laboratorio, para dictaminar 
acerca de sus cualidades. 

El porcentaje de partículas alargadas no excederá del quince por ciento (15%) en peso. Como 
partícula alargada se define aquélla cuya dimensión máxima es mayor que cinco (5) veces a la 
mínima. 

En determinados casos autorizados por la Dirección de Obra, podrá utilizarse un solo tipo de arena 
que cumpla las siguientes características: el sesenta por ciento (60%) en peso de la arena cuyos 
granos sean inferiores a tres milímetros (3 mm.) estará comprendido entre cero (0).y un milímetro 
veinticinco centésimas (1,25). 

Las arenas calizas procedentes de machaqueo, cuando se empleen en hormigones de resistencia 
característica a los 28 días igual o menos de 300 kp/cm2, podrán tener hasta un ocho por ciento 
(8%) de finos, que pasan por el tamiz 0,080 UNE. En este caso el "Equivalente de arena" definido 
por la Norma UNE 933-8 no podrá ser inferior a setenta y cinco (75). 
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2.2.1.3 Árido grueso 

Definición: 

Se entiende por "grava" o "árido grueso" el árido o fracción del mismo que resulta retenido por un 
tamiz de 5 mm. de luz de malla (tamiz 5 UNE 7050). 

Características: 

El noventa y cinco por ciento (95%) de las partículas de los áridos tendrán una densidad superior a 
dos enteros cinco décimas (2,5). 

2.2.1.4 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad de los áridos para que sus características se ajusten a las 
especificaciones del presente Pliego. 

Los materiales procedentes de la excavación no podrán utilizarse como áridos para hormigones. 

Los ensayos justificativos de todas las condiciones especificadas se realizarán: 

• Antes de comenzar la obra si no se tienen antecedentes de los mismos. 
• Al variarlas condiciones de suministro. 

Por otra parte, y con la periodicidad mínima siguiente, se realizarán los siguientes ensayos: 

• Por cada quinientos (500) metros cúbicos o fracción o una vez cada quince (15) días. 

- Un ensayo granulométrico y módulo de finura (NLT-150). 
- Un ensayo de contenido de material que pasa por el tamiz 0,080 UNE 7050 (UNE-EN 933). 

• Una vez cada quince (15) días y siempre que las condiciones climatológicas hagan suponer una 
posible alteración de las características: 

- Un ensayo de contenido de humedad. 

• Una vez cada dos (2) meses. 

- Un ensayo de contenido de materia orgánica (UNE-EN 1744-1). 

• Una vez cada seis (6) meses. 

- Un ensayo de contenido de partículas blandas (UNE 7134) únicamente en el árido grueso. 
- Un ensayo de contenido de terrones de arcilla (UNE 7133). 
- Un ensayo de contenido de materiales ligeros (UNE-EN 1744-1).  
- Un ensayo de contenido de azufre (UNE-EN 1744-1). 
- Un ensayo de resistencia al ataque de los sulfatos (UNE-EN 1367-2). 
- Un ensayo de reactividad a los álcalis (UNE 146507-1 y 2). 
- Un ensayo de determinación de la forma de las partículas (UNE-EN 933-4) únicamente para 

el árido grueso. 
- Un ensayo de resistencia a la abrasión (NLT-149). 
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- Un ensayo de estabilidad de las escorias siderúrgicas (UNE-EN 1744-1) cuando éstas se 
emplean como árido fino. 

- Un ensayo de resistencia a la abrasión (NLT-149, UNE-EN 1097-2) únicamente para 
hormigones con árido antiabrasivo. 

2.2.2 Cementos 

2.2.2.1 Definición 

Se denominan cementos o conglomerantes hidráulicos a aquellos productos que, amasados con 
agua, fraguan y endurecen sumergidos en este líquido, y son prácticamente estables en contacto 
con él. 

2.2.2.2 Condiciones generales 

El cemento deberá cumplir las condiciones generales exigidas en la Instrucción para la recepción de 
cementos (RC-08) y la Instrucción EHE-08, junto con sus comentarios, así como lo especificado en 
el presente Pliego. 

2.2.2.3 Tipos de cemento 

Los cementos para los hormigones a emplear serán resistentes al agua de mar (MR), tal y como se 
definen en la Instrucción RC-08. Deberán cumplir la Norma UNE 80303-2. La utilización de otros 
tipos de cemento deberá ser aceptada por la Dirección de Obra. 

Queda explícitamente prohibido el empleo de cementos tipo III (de horno alto), tipo V (mixtos) y tipo 
VI (aluminosos) en estos hormigones. 

Todos los suministros de cemento deberán provenir de una única fábrica para cada tipo de cemento, 
siempre y cuando ésta sea capaz, a juicio de la Dirección de Obra, de mantener la uniformidad de 
las características del cemento suministrado durante toda la duración de la obra. 

2.2.2.4 Transporte y almacenamiento 

El cemento se transportará y almacenará en sacos o a granel. 

Solamente se permitirá el transporte y almacenamiento de los conglomerantes hidráulicos en sacos, 
cuando expresamente lo autorice el Director de Obra. 

El Contratista comunicará al Director de Obra con la debida antelación, el sistema que va a utilizar, 
con objeto de obtener la autorización correspondiente. 

Las cisternas empleadas para el transporte de cemento estarán dotadas de medios mecánicos para 
el trasiego rápido de su contenido a los silos de almacenamiento. 
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El cemento transportado en cisternas se almacenará en uno o varios silos, adecuadamente aislados 
contra la humedad, en los que se deberá disponer de un sistema de aforo con una aproximación 
mínima del diez por ciento (10%). 

A la vista de las condiciones indicadas en los párrafos anteriores, así como de aquéllas otras, 
referentes a la capacidad de la cisterna, rendimiento del suministro, etc., que estime necesarias la 
Dirección de Obra, procederá ésta a rechazar o a aprobar el sistema de transporte y 
almacenamiento presentado. 

El Contratista comprobará, con la frecuencia que crea necesaria, que durante el vaciado de las 
cisternas no se llevan a cabo manipulaciones que puedan afectar a la calidad del material y, de no 
ser así, suspenderá la operación hasta que se tomen las medidas correctoras. 

Los almacenes de cemento serán completamente cerrados y libres de humedad en su interior. Los 
sacos o envases de papel serán cuidadosamente apilados sobre planchas de tableros de madera 
separados del suelo mediante rastreles de tablón o perfiles metálicos. Las pilas de sacos deberán 
quedar suficientemente separadas de las paredes para permitir el paso de personas. El Contratista 
deberá tomar las medidas necesarias para que las partidas de cemento sean empleadas en el orden 
de su llegada. Asimismo, el Contratista está obligado a separar y mantener separadas las partidas 
de cemento que sean de calidad anormal según el resultado de los ensayos del Laboratorio. 

La Dirección de Obra podrá imponer el vaciado total periódico de los silos y almacenes de cemento 
con el fin de evitar la permanencia excesiva de cemento en los mismos.  

En el caso de que los hormigones provengan de centrales de hormigonado estas deberán cumplir 
las especificaciones descritas en el presente pliego. 

2.2.2.5 Recepción 

A la recepción de obra de cada partida, y siempre que el sistema de transporte y la instalación de 
almacenamiento cuenten con la aprobación de la Dirección de Obra, se llevará a cabo una toma de 
muestras, sobre las que se procederá a efectuar los ensayos de recepción que indique el Programa 
de Control de Calidad, siguiendo los métodos especificados en la Instrucción para la Recepción de 
Cementos (RC-08) y los señalados en el presente Pliego. Las partidas que no cumplan alguna de 
las condiciones exigidas en dichos documentos, serán rechazadas. 

Las partidas de cemento deberán llevar el Certificado del Fabricante que deberá comprender todos 
los ensayos necesarios para demostrar el cumplimiento de lo señalado en la Instrucción para la 
Recepción de Cementos (RC-08) y en el presente Pliego. 

Cuando el cemento haya estado almacenado en condiciones atmosféricas normales, durante un 
plazo igual o superior a tres (3) semanas, se procederá a comprobar que las condiciones de 
almacenamiento han sido adecuadas. Para ello se repetirán los ensayos de recepción. En 
ambientes muy húmedos, o en el caso de condiciones atmosféricas especiales, la Dirección de Obra 
podrá variar, a su criterio, el indicado plazo de tres (3) semanas. 

A la entrega del suministro, ya sea expedido el cemento a granel o en sacos, se acompañará un 
albarán con los siguientes datos: 

• Nombre y dirección de la Empresa suministradora. 
• Fecha de suministro. 
• Identificación del vehículo que los transporta. 
• Cantidad que se suministra. 
• Denominación y designación del cemento. 
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• Restricciones de empleo en su caso. 
• Nombre y dirección del comprador y destino. 
• Referencia del pedido. 

Al albarán se acompañará una Hoja de Características del cemento suministrado en la que tendrán 
que figurar la naturaleza y la proporción nominal de todos los componentes, así como cualquier 
variación en la proporción que sobrepase en más menos cinco puntos la inicialmente prevista. Esta 
variación no supondrá en ningún caso un cambio del tipo de cemento. 

2.2.2.6 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad de los cementos para que sus características se ajusten a lo 
indicado en el presente Pliego y en la Instrucción para la Recepción de Cementos. 

Los ensayos se realizarán con la periodicidad mínima siguiente: 

• A la recepción de cada partida en Obra se efectuarán los siguientes ensayos e inspecciones:  

- Un ensayo de principio y fin de fraguado. 
- Una inspección ocular de acuerdo con lo establecido en este pliego. 
- Una inspección del Certificado del Fabricante, que deberá comprender todos los ensayos 

necesarios para demostrar el cumplimiento de lo especificado en este pliego. 

• Cada quinientas (500) toneladas o cantidad mayor si la Dirección de Obra lo estimara oportuno, 
los siguientes ensayos: 

- Un ensayo de finura de molido. 
- Un ensayo de peso específico real. 
- Una determinación de principio y fin de fraguado. 
- Un ensayo de expansión en autoclave. 
- Un ensayo de resistencia mecánica de los cementos.  
- Un ensayo del índice de puzolanicidad en caso de utilizar cementos puzolánicos. 

• En el caso de que los hormigones sean suministrados por planta, los cementos serán analizados 
previamente en la planta suministradora con la misma periodicidad y características indicadas en 
los párrafos anteriores. No se admitirá en obra ningún hormigón si no se dispone previamente de 
los ensayos fijados en este pliego para todos sus materiales (cemento, áridos, agua y aditivos). 

2.2.3 Agua 

2.2.3.1 Características 

Cumplirá lo prescrito en la instrucción EHE-08. 

Como norma general podrán ser utilizadas, tanto para el amasado como para el curado de lechadas, 
morteros y hormigones, todas las aguas sancionadas como aceptables por la práctica; es decir, las 
que no produzcan o hayan producido en ocasiones anteriores eflorescencias, agrietamientos, 
corrosiones o perturbaciones en el fraguado y endurecimiento.  
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Salvo justificación especial demostrativa de que no alteran perjudicialmente las propiedades 
exigidas a la lechada, mortero u hormigón, se rechazarán las aguas que no cumplan todas y cada 
una de las condiciones siguientes: 

• Acidez medida por el pH, igual o superior a cinco (5). 
• Sustancias disueltas e cantidad igual o inferior a quince gramos por litro (15 gr/l) equivalente a 

quince mil partes por millón (15.000 p.p.m.). 
• Contenido en sulfatos, expresados en SO4, igual o inferior a un gramo por litro (1 gr/l) 

equivalente a mil partes por millón (1.000 p.p.m.). 
• Con cloro en proporción igual o inferior a una décima de gramo por litro (0,1 gr/l) equivalente a 

cien partes por millón (100 p.p.m.) para los hormigones pretensados; a seis gramos por litro (6 
gr/l.) equivalente a seis mil partes por millón (6.000 p.p.m.) para los hormigones armados, y a 
dieciocho mil partes por millón (18.000 p.p.m.) para los hormigones en masa y morteros que no 
hayan de estar en contacto con armaduras o elementos metálicos. 

• Exentas de hidratos de carbono. 
• Sustancias orgánicas solubles en éter en cantidad inferior a quince gramos por litro (15 gr/l) 

equivalente a quince mil partes por millón (15.000 p.p.m.). 

Si el ambiente de las obras es muy seco, lo que favorece la presencia de fenómenos expansivos de 
cristalización, la limitación relativa a las sustancias disueltas podrá hacerse aún más severa, a juicio 
de la Dirección de Obra, especialmente en los casos y zonas en que no sean admisibles las 
eflorescencias. 

2.2.3.2 Empleo de agua caliente 

Cuando el hormigonado se realice en ambiente frío, con riesgo de heladas, podrá utilizarse para el 
amasado, sin necesidad de adoptar precaución especial alguna, agua calentada hasta una 
temperatura de 40º C. 

Cuando excepcionalmente, se utilice agua calentada a temperatura superior a la antes indicada, se 
cuidará de que el cemento, durante el amasado, no entre en contacto con ella mientras su 
temperatura sea superior a los 40º C, siendo preferible el precalentamiento de los áridos en este 
caso. 

2.2.3.3 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad del agua para que sus características se ajusten a lo indicado en 
este Pliego y en la Instrucción EHE-08. 

Preceptivamente se analizarán las aguas antes de su utilización, y al cambiar de procedencia para 
comprobar su identidad. Un (1) ensayo completo comprende: 

• Un (1) análisis de acidez (pH) (UNE 83952). 
• Un (1) ensayo del contenido de sustancias solubles (UNE 83957). 
• Un (1) ensayo del contenido de cloruros (UNE 83958). 
• Un (1) ensayo cualitativo de los hidratos de carbono (UNE 83959). 
• Un (1) ensayo del contenido de aceite o grasa (UNE 83960). 

Cuando los resultados obtenidos estén peligrosamente próximos a los límites prescritos y siempre 
que la Dirección de Obra lo estime oportuno, se repetirán los mencionados análisis, ateniéndose en 
consecuencia a los resultados, sin apelación posible ni derecho a percepciones adicionales por 
parte del Contratista, caso de verse obligado a variar el origen del suministro. 
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En particular, cuando el abastecimiento provenga de pozos los análisis deberán repetirse en forma 
sistemática, con la periodicidad indicada dada la facilidad con la que las aguas de esa procedencia 
aumentan de salinidad y otras impurezas a lo largo del tiempo.  

2.2.4 Aditivos para morteros y hormigones 

2.2.4.1 Definición 

Según la norma UNE-EN 934-2 aditivos son aquellas sustancias o productos que incorporados al 
hormigón, mortero o pasta antes o durante el amasado y/o durante un amasado suplementario, en 
una proporción no superior al 5% del peso de cemento (salvo casos especiales), producen la 
modificación deseada en dicho hormigón, mortero o pasta -en estado fresco y/o endurecido- de 
alguna de sus características, de sus propiedades habituales o de su comportamiento. 

2.2.4.2 Utilización 

La adición de productos químicos en morteros y hormigones con cualquier finalidad aunque fuese 
por deseo del Contratista y a su costa, no podrá hacerse sin autorización expresa de la Dirección de 
Obra, que podrá exigir la presentación de ensayos o certificación de características a cargo de algún 
Laboratorio Oficial, en los que se justifique, que la sustancia agregada en las proporciones previstas 
produce el efecto deseado sin perturbar excesivamente las restantes características del hormigón o 
mortero ni representar un peligro para las armaduras. Si por el contrario, fuese la Dirección de Obra 
la que decidiese el empleo de algún producto aditivo o corrector, el Contratista estará obligado a 
hacerlo en las condiciones que le señale aquélla y no tendrá derecho al abono de los gastos que por 
ello se le originen.  

El fabricante suministrará el aditivo debidamente etiquetado según UNE-EN 934-6. 

Cuando se introduzca un nuevo aditivo se repetirán los ensayos previos definidos en el presente 
pliego. 

2.2.4.3 Condiciones generales que deben cumplir todos los aditivos químicos 

• Deben ser de marcas de conocida solvencia y suficientemente experimentadas en las obras. 
• Antes de emplear cualquier aditivo habrá de ser comprobado su comportamiento mediante 

ensayo de laboratorio, utilizando la misma marca y tipo de conglomerante, y los áridos 
procedentes de la misma cantera o yacimiento natural, que haya de utilizarse en la ejecución de 
los hormigones de la obra. 

• A igualdad de temperatura, la densidad y viscosidad de los aditivos líquidos o de sus soluciones 
o suspensiones en agua, serán uniformes en todas las partidas suministradas y asimismo el color 
se mantendrá invariable. 

• No se permitirá el empleo de aditivos en los que, mediante análisis químicos cualitativos, se 
encuentren cloruros, sulfatos o cualquier otra materia nociva para el hormigón en cantidades 
superiores a los límites equivalentes para una unidad de volumen de hormigón o mortero que se 
toleran en el agua de amasado. Se exceptuarán los casos extraordinarios de empleo autorizado 
del cloruro cálcico.  

• La solubilidad en el agua debe ser total cualquier que sea la concentración de producto aditivo. 
• El aditivo debe ser neutro frente a los componentes del cemento y los áridos. 
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• Los aditivos químicos pueden suministrarse en estado líquido o sólido, pero en este último caso 
deben ser fácilmente solubles en agua o dispersables, con la estabilidad necesaria para asegurar 
la homogeneidad de su concentración por lo menos durante diez (10) horas. 

• Para que pueda ser autorizado el empleo de cualquier aditivo químico es condición necesaria 
que el fabricante o vendedor especifique cuáles son las sustancias activas y las inertes que 
entran en la composición del producto. 

2.2.4.4 Clasificación de los aditivos 

Definida la función principal de los aditivos (UNE-EN 934-2), ésta ha permitido la clasificación de los 
diversos productos o sustancias que se pueden utilizar como tales aditivos según que: 

• Modifiquen: 

- La reología de los hormigones, morteros y pastas (aumentando la trabajabilidad para una 
relación agua/cemento dada o reduciendo la cantidad de agua de amasado para una 
trabajabilidad determinada); “GRUPO A”. 

- Los tiempos de fraguado y de endurecimiento “GRUPO B”. 
- El contenido de aire o de otros gases “GRUPO C”. 

• Mejoren: 

- La resistencia a las acciones físicas “GRUPO D”. 
- La resistencia a las acciones fisicoquímicas “GRUPO E”. 

• Modifiquen o mejoren: 

- Otras propiedades (por ejemplo el color, el bombeo, la proyección, etc. de pastas, morteros u 
hormigones) “GRUPO F”. 

Por este procedimiento, se ha normalizado -de un modo indirecto- las funciones principales que han 
dado lugar a la clasificación de los aditivos, objeto de la norma mencionada UNE-EN 934-2, que se 
incluye resumida en la siguiente TABLA. 

 

Tabla 1. Clasificación de los aditivos, según la norma UNE EN 934-2 

I. ADITIVOS QUE MODIFICAN: 

La reología (grupo A): 
- Plastificantes 

- Reductores de agua (fluidificantes) 

- Superplastificantes –superfluidificantes- reductores de agua de alta actividad 

El fraguado y el endurecimiento (grupo B): 

- Aceleradores de fraguado 

- Retardadores de fraguado 

- Aceleradores de endurecimiento 

El contenido de aire o de otros gases (grupo C): 

- Inclusores de aire 

- Generadores de gas 
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- Generadores de espuma 

- Generadores de expansión 

- Desaireantes o antiespumantes 

II. ADITIVOS QUE MEJORAN: 

La resistencia a las acciones físicas (grupo D) 

- Protectores contra las heladas: 

Inclusores de aire... (en estado endurecido) 

aceleradores de fraguado... (en estado fresco) 

aceleradores de endurecimiento... (en estado fresco) 

- Anticongelantes 

- Reductores de la penetrabilidad 

- Repulsores de agua o hidrófugos 

La resistencia a las acciones fisicoquímicas (grupo E): 

- Inhibidores de corrosión de armaduras 

- Modificadores de la reacción álcali-áridos 

III. OTROS ADITIVOS: 

(Grupo F): 

- Aditivos para bombeo 

- Aditivos para hormigones y morteros proyectados 

- Aditivos para inyecciones 

- Colorantes 

 

Aireantes 

Los aireantes son aditivos cuya función es estabilizar el aire ocluido en la masa del hormigón o 
mortero fresco, durante su fabricación y puesta en obra, produciendo gran cantidad de burbujas de 
tamaño microscópico homogéneamente distribuidas en toda la masa. 

La finalidad principal del empleo de aireantes es aumentar la durabilidad del hormigón contra los 
efectos del hielo y deshielo, y por otra parte aumentar la plasticidad y trabajabilidad del hormigón 
fresco, y reducir su tendencia a la segregación.  

Los productos comerciales aireantes pueden proceder de: sales de resina de madera, detergentes 
sintéticos (fracciones del petróleo), ligno-sulfanatos (pulpa de papel), sales derivadas de los ácidos 
del petróleo, sales de materiales proteínicos, ácidos grasos y resinosos o sus sales, sales orgánicas 
de los ácidos alquil-sulfónicos. 

Además de las condiciones generales para los aditivos especificados en los aireantes, cumplirán las 
siguientes condiciones: 

• No se admitirá el empleo de aireantes a base de polvo de aluminio, ni de peróxido de hidrógeno. 
• No se permitirá el empleo de aireantes no compensados, que puedan producir oclusiones de aire 

superiores al cinco por ciento aún en el caso de errores de hasta un veinticinco por ciento (25%) 
en la dosis del aireante. 

• Únicamente se emplearán aireantes que produzcan burbujas de tamaño uniforme y muy 
pequeño, de cincuenta (50) á doscientas cincuenta (250) micras.  

• El pH del producto aireante no será inferior a siete (7) ni superior a diez (10). 
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• Los aireantes no modificarán el fraguado del hormigón o mortero. 
• A igualdad de los demás componentes del hormigón, la presencia de aireantes no disminuirá la 

resistencia del hormigón a compresión a los veintiocho (28) días, en más de un cuatro por ciento 
(4%) por cada uno por ciento (1%) de aumento de aire ocluido, medido con el aparato de presión 
neumática. 

• No se permitirá el empleo de aditivos aireantes generadores de espuma, por reducir 
considerablemente la resistencia del hormigón. Esta norma no será de aplicación en los casos 
especiales de ejecución de elementos de mortero poroso o de hormigón celular. 

Plastificantes 

Se denomina plastificantes los aditivos para morteros y hormigones compuestos de sustancias que 
disminuyen la tensión interfacial en el contacto grano de cemento-agua debido a que su molécula, 
en fase acuosa, es por un lado hipotenso-activa en las superficies donde está absorbida, y por otro 
lado es hidrófila, lo que facilita el mojado de los granos. La primera parte de la molécula es apolar, 
de cadena carbonada suficientemente larga, y la segunda es netamente polar. 

Los plastificantes, además de cumplir las condiciones generales para todos los aditivos químicos 
establecidos en el correspondiente apartado, cumplirán las siguientes: 

• Serán compatibles con los aditivos aireantes por ausencia de reacciones químicas entre 
plastificantes y aireantes, cuando hayan de emplearse juntos en un mismo hormigón. 

• El plastificante debe ser neutro frente a los componentes del cemento y de los áridos incluso a 
largo plazo, y productos siderúrgicos. 

• No debe aumentar la retracción de fraguado. 
• Su eficacia debe ser suficiente con pequeñas dosis ponderales respecto de la dosificación del 

cemento (menos del uno con cinco por ciento) (1,5%) del peso del cemento. 
• Los errores accidentales en la dosificación del plastificante no deben producir electos 

perjudiciales para la calidad del hormigón. 
• A igualdad en la composición y naturaleza de los áridos, en la dosificación de cemento y en la 

docilidad del hormigón fresco, la adición de un plastificante debe reducir el agua de amasado y 
en consecuencia, aumentar la resistencia a compresión a veintiocho (28) días del hormigón por lo 
menos en un diez por ciento (10%) 

• No deben originar una inclusión de aire en el hormigón fresco, superior a un dos por ciento (2%). 
• No se permite el empleo de plastificantes generadores de espuma, por ser perjudiciales a efectos 

de la resistencia del hormigón. En consecuencia, se prohíbe el empleo de detergentes 
constituidos por alquilar sulfonatos de sodio o por alquisulfatos de sodio. 

Retardadores 

Son productos que se emplean para retrasar el fraguado del hormigón por diversos motivos tiempo 
de transporte dilatado, hormigonado en tiempo caluroso, para evitar juntas de fraguado en el 
hormigón de elementos de grandes dimensiones por varias capas de vibración, etc. 

El empleo de cualquier producto retardador del fraguado no debe disminuir la resistencia del 
hormigón a compresión a los veintiocho (28) días respecto del hormigón patrón fabricado con los 
mismos ingredientes, pero sin aditivo. 

No deberán producir una retracción en la pasta pura de cemento superior a la admitida por éste. 

Únicamente se tolerará el empleo de retardadores en casos muy especiales y con la autorización 
explícita de la Dirección de Obra. 

Acelerantes 
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Los acelerantes de fraguado son aditivos cuyo efecto es adelantar el proceso de fraguado y 
endurecimiento del hormigón o del mortero, con el fin de obtener elevadas resistencias iniciales. 

Se emplean en el hormigonado en tiempo muy frío y también en los casos en que es preciso un 
pronto desencofrado o puesta en carga. 

Debido a los efectos desfavorables que el uso de acelerante produce en la calidad final del 
hormigón, únicamente está justificado su empleo en casos concretos muy especiales cuando no son 
suficientes otras medidas de precaución contra las heladas, tales como: aumento de la dosificación 
del cemento, empleo de cementos de alta resistencia inicial, protecciones de cubrición y calefacción, 
de prolongada duración. En cualquier caso, la utilización de acelerantes ha de ser autorizada 
expresamente por la Dirección de Obra. 

El empleo de acelerantes requiere un cuidado especial en las operaciones de fabricación y puesta 
en obra del hormigón, pero en ningún caso justifica la reducción de las medidas de precaución 
establecidas para el hormigonado en tiempo frío. 

El acelerante de uso más extendido es el cloruro cálcico. 

El cloruro cálcico comercial puede suministrarse en forma granulada o en escamas, y las tolerancias 
en impurezas son las siguientes: 

Cloruro cálcico comercial granulado 

• Cloruro cálcico, mínimo  94,0% en peso  
• Total de cloruros alcalinos, máximo  5,0% en peso  
• Impurezas, incluyendo cloruro magnésico y agua, máximo  1,0% en peso 

Cloruro cálcico comercial en escamas:  

• Cloruro cálcico, mínimo  77,0% en peso  
• Total de cloruros alcalinos, máximo  5,0% en peso  
• Impurezas, incluyendo cloruro magnésico y agua, máximo  1,0% en peso 

Composición granulométrica 

% de cernido ponderal acumulado. 

Tamiz Escamas Granulado 

9,52 mm (3/8”) 100 100 

6,35 mm /1/4”) 80-100 95-100 

0,84 mm (nº 20) 0-10 0-10 

El producto será expedido en envases adecuados para que no sufra alteración, y en el momento de 
abrir el recipiente no aparecerá en estado aglomerado. 

Para el empleo de cualquier acelerante y especialmente del cloruro cálcico se cumplirán las 
siguientes prescripciones: 

• Es obligatorio realizar, antes del uso del acelerante, reiterados ensayos de laboratorio y pruebas 
de hormigonado con los mismos áridos y cementos que hayan de usarse en la obra, suficiente 
como para determinar la dosificación estricta del aditivo y evitar que se produzcan efectos 
perjudiciales incontrolables. 
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• El cloruro cálcico debe disolverse perfectamente en el agua de amasado antes de ser introducido 
en la hormigonera. 

• El tiempo de amasado en la hormigonera ha de ser suficiente para garantizar la distribución 
uniforme del acelerante en toda la masa. 

• El cloruro cálcico precipita las sustancias que componen la mayoría de los aditivos aireantes, por 
lo cual acelerante y aireante deben prepararse en soluciones separadas e introducirse por 
separado en la hormigonera. 

• El cloruro cálcico acentúa la reacción alcaliárido cuando se emplean cementos de elevado 
contenido de álcalis. 

• El cloruro cálcico no puede emplearse en los casos de presencia de sulfatos en el conglomerante 
o en el terreno. 

• No se permitirá el empleo de cloruro cálcico en estructuras de hormigón armado, ni en 
pavimentos de calzadas. 

• Está terminante prohibido el uso de cloruro cálcico en el hormigón pretensado. 

Superfluidificantes 

Generalidades 

Los superfluidificantes o reductores de agua de alta actividad (llamados también superplastificantes) 
son aditivos que, según la norma española UNE-EN 934-2, tienen las siguientes funciones 
principales: 

• Aumentar, significativamente, la trabajabilidad del hormigón, mortero o pasta para una relación 
agua/cemento dada (manteniendo constante la cantidad de agua de amasado). 

• Producir una reducción considerable de la relación agua/cemento para una determinada 
trabajabilidad (disminuyendo la cantidad de agua de amasado). 

• Obtener simultáneamente ambos fenómenos. 

Los efectos producidos por estos aditivos, aunque análogos a los correspondientes a los reductores 
de agua-fluidificantes, son más enérgicos. 

Los aditivos superfluidificantes -reductores de agua de alta actividad son aditivos líquidos solubles 
en agua, unos, y excepcionalmente, otros, forman dispersiones estables en agua. 

Estos aditivos se deben incorporar al hormigón, mortero o pasta (que se ha debido elaborar con la 
cantidad de agua prevista, menos la correspondiente a la cantidad de líquido aportada por el aditivo) 
después de un determinado tiempo de reposo, que debe proporcionar el fabricante del aditivo: éste 
tiempo de reposo suele ser inferior a 90 minutos. 

Los aditivos superfluidificantes -reductores de agua de alta actividad que se usarán, según el 
compuesto químico base que forma parte de los mismos serán: 

• condensados de naftaleno-sulfonado y formaldehído. 

Empleo del superfluidificante 

El hormigón deberá llegar a obra con una relación agua cemento de 0,4 y presentar una 
consistencia medida en el Cono de Abrams de 2-3 cm. 

En obra se adicionará el superfluidificante en cantidad no superior al 1% en relación al peso de 
cemento hasta conseguir una consistencia de 20-22 cm medida en el Cono de Abrams.  

Otros aditivos químicos 
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En este apartado nos referimos a productos distintos de los anteriormente citados en el presente 
artículo y que se emplean en la elaboración de morteros y hormigones para intentar la mejora de 
alguna propiedad concreta o facilitar la ejecución de la obra. 

Como norma general no se permitirá el empleo de otros aditivos de los clasificados. 

Los hidrófugos o impermeabilizantes de masa no se emplearán, debido a lo dudoso de su eficacia 
en comparación con los efectos perjudiciales que en algunos casos puede acarrear su empleo. 

Quedan excluidos de la anterior prohibición los aditivos que en realidad son simples acelerantes del 
fraguado, aunque en su denominación comercial se emplee la palabra "hidrófugo" o 
impermeabilizante, pero su empleo se debe restringir a casos especiales de morteros, en enlucidos 
bajo el agua, en reparaciones de conducciones hidráulicas que hayan de ponerse inmediatamente 
en servicio, en captación de manantiales o filtraciones mediante revocos y entubados del agua y en 
otros trabajos provisionales o de emergencia donde no sea determinante la calidad del mortero u 
hormigón en cuanto a resistencia, retracción o durabilidad. 

La "curing compound" o aditivos para mejorar el curado del hormigón o mortero de proteger el 
hormigón fresco contra la evaporación y la microfisuración, solamente serán empleados cuando lo 
autorice por escrito la Dirección de Obra. 

El empleo de aditivos de curado no disminuirá en nada las precauciones para hormigonado en 
tiempo caluroso. 

Los anticongelantes no serán aplicados excepto si se trata de acelerantes de fraguado cuyo uso 
haya sido previamente autorizado según las normas expuestas. 

Los colorantes del cemento o del hormigón solamente serán admisibles en obras de tipo decorativo 
no resistentes, o en los casos expresamente autorizados por la Dirección de Obra. 

El empleo de desencofrantes sólo podrá ser autorizado por la Dirección de Obra una vez realizadas 
las pruebas y comprobando que no producen efectos perjudiciales en la calidad intrínseca, ni en el 
aspecto externo del hormigón. 

En ningún caso se permitirá el uso de productos para que al desencofrar quede al descubierto el 
árido del hormigón o mortero, ni con fines estéticos, ni para evitar el tratamiento de las juntas de 
trabajo entre tongadas, ni en cajetines de anclaje. 

2.2.4.5 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad de los aditivos para morteros y hormigones para que sus 
características se ajusten a lo indicado en este Pliego y en la Instrucción EHE-08. 

Antes de comenzar la obra, se comprobará en todos los casos el efecto del aditivo sobre las 
características de calidad del hormigón. Igualmente se comprobará mediante los oportunos ensayos 
de laboratorio la ausencia en la composición del aditivo de compuestos químicos que puedan 
favorecer la corrosión de las armaduras. 

Durante la ejecución se vigilará que el tipo y la marca del aditivo utilizado sean los aceptados por la 
Dirección de la Obra. El Contratista tendrá en su poder el Certificado del Fabricante de cada partida 
que certifique el cumplimiento de los requisitos indicados en los documentos señalados en el primer 
párrafo del presente apartado. 
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2.2.5 Hormigones 

2.2.5.1 Definición 

Se definen como hormigones los productos formados por mezcla de cemento, agua, árido fino, 
grueso y eventualmente productos de adición, que al fraguar y endurecer adquieren una notable 
resistencia. 

2.2.5.2 Clasificación y características 

Se establecen los tipos de hormigón que figuran en el cuadro adjunto: 

 

Tipo 
Dosificación mínima 

kg cemento/m3 

Resistencia 
característica fck 

(N/mm2) 

Empleo previsto 

 

HM-30/B/20/IIIb 

 

350 

 

30 

Cimientos de muros por 
debajo de la bajamar y 
muro de contención en 

pie de dique 

HM-30/B/20/IIIc 350 30 Cimientos de muros en 
zona de marea y núcleo 

morro del dique 

HA-30/P/20/IIIb 350 30 Zapatas de arcos y 
recalce de muros 

HA-35/P/20/IIIc 350 35 Alzados de arcos 

HA-30/P/20/IIIa 350 30 En losas Pavimentación 
dique 

 

Los hormigones a utilizar serán los indicados en los Planos del proyecto. 

Para establecer la dosificación y controlar la consistencia, el Contratista deberá realizar ensayos 
previos de laboratorio de acuerdo con lo especificado en los artículos 83 y 86 de la EHE. 

El nivel de control vendrá regulado por el artículo 88 de la EHE. 

Cualquier otro elemento, no definido aquí, que hubiera de ser hormigonado se ejecutará con el tipo de 
hormigón que designe la Dirección de las Obras. 

La realización de los ensayos correspondientes a la determinación de las características prescritas, 
podrá ser exigida en cualquier momento por la Dirección de Obra y serán estos obligatoriamente 
llevados a cabo tal y como queda descrito o a petición de dicha Dirección. Siempre se exigirán del 
Contratista los correspondientes certificados oficiales, que garanticen el cumplimiento de las 
prescripciones establecidas en este artículo. 
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2.2.5.3 Dosificación 

Para el estudio de las dosificaciones de las distintas clases de hormigón, el Contratista deberá 
realizar por su cuenta y con una antelación suficiente a la utilización en obra del hormigón de que se 
trate, todas las pruebas necesarias, de forma que se alcancen las características exigidas a cada 
clase de hormigón, debiendo presentarse los resultados definitivos a la Dirección de Obra para su 
aprobación al menos siete (7) días antes de comenzar la fabricación del hormigón. 

Las proporciones de árido fino y árido grueso se obtendrán por dosificación de áridos de los 
tamaños especificados, propuesta por el Contratista y aprobada por la Dirección de Obra. 

Las dosificaciones obtenidas y aprobadas por la Dirección de la Obra a la vista de los resultados de 
los ensayos efectuados, únicamente podrán ser modificadas en lo que respecta a la cantidad de 
agua, en función de la humedad de los áridos. 

En el hormigón curado al vapor el contenido de ion cloro no podrá superar el 0,1% del peso.  

Para el resto de los hormigones que contienen acero embebido, dicho porcentaje no superará los 
valores citados en la Instrucción EHE-08. 

La especificación final y el diseño de la mezcla de los distintos hormigones pueden determinarse 
una vez que el Contratista haya llevado a cabo pruebas a pie de obra y el Director de Obra dé 
permiso por escrito. Estas pruebas deberán comenzarse con al menos noventa (90) días de 
antelación respecto de la fecha prevista para el comienzo del hormigonado real de la obra y deberán 
haber alcanzado la aprobación de la Dirección de Obra al menos siete (7) días antes de dicha fecha. 
En todo caso se cumplirán las especificaciones de la Instrucción EHE-08. 

El tamaño máximo de árido a emplear en los hormigones para el trasdosado de piezas 
prefabricadas será de diez (10) mm. 

En los hormigones para revestimientos arquitectónicos, además de los requerimientos de 
resistencia, docilidad, compacidad, etc., exigible a todos los hormigones, se cumplirán las 
condiciones de calidad de acabado, textura, color, uniformidad y ausencia de cualquier grieta de 
anchura superior a una décima (0,1) de milímetro. 

2.2.5.4 Resistencia 

La resistencia de los hormigones se ajustará a la especificada en los Planos del Proyecto con las 
limitaciones del presente Pliego. 

Para comprobar que con las dosificaciones propuestas se alcanzan las resistencias previstas se 
actuará de la siguiente forma. 

Por cada dosificación se fabricarán, al menos, cuatro (4) series de amasadas, tomando tres (3) 
probetas de cada serie. Se operará de acuerdo con los métodos de ensayo UNE-EN 12350-1, UNE-
EN 12390-1 y 2, UNE-EN 12504-1 y UNE-EN 12390-3. Se obtendrá el valor medio fcm de las 
resistencias de todas las probetas, el cual tenderá a superar el valor correspondiente de la tabla 
siguiente, siendo fck el valor de la resistencia de proyecto: 

Condiciones previstas Valor aproximado de la resistencia 

para la ejecución de la obra media fmc necesaria en laboratorio 

 Medias fcm - 1,50 fck + 20 kp/cm² 
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 Buenas fcm - 1,35 fck + 15 kp/cm² 

 Muy buenas fcm - 1,20 fck + 10 kp/cm² 

La clasificación de las condiciones previstas para la ejecución será realizada por la Dirección de 
Obra. 

De cada dosificación se realizarán los ensayos previos definidos en la EHE-08. Se fabricarán al 
menos cuatro (4) amasadas, en cada una de las cuales se tomarán al menos nueve (9) probetas. De 
ellas se ensayarán tres (3) a las treinta y seis (36) horas de la fabricación, tres (3) a los veintiocho 
(28) días y las otras tres (3) a los noventa (90) días. 

Se ensayarán tantas dosificaciones como sean necesarias si no se cumplen las condiciones de 
resistencia a corto plazo (para lograr el desencofrado a las 36 horas) o a medio y largo plazo, así 
como las demás señaladas en cuanto a acabados. 

Las resistencias a alcanzar son las especificadas en los Planos para cada tipo de hormigón. 

En el hormigón visto arquitectónico se podrán exigir resistencias mayores para asegurar la calidad 
de acabado según se indica en el presente Pliego. 

2.2.5.5 Consistencia 

La consistencia de los hormigones a emplear en los distintos elementos se fijará en el presente 
Pliego y en los Planos o en su defecto por la Dirección de Obra y como norma general, a la llegada 
a obra el asiento medido en el cono de Abrams será de 2-4 cm con una tolerancia de ±1 cm. 

La Dirección de Obra podrá modificar estas condiciones de acuerdo con los ensayos y con los 
resultados que se obtengan durante la ejecución de la obra. 

2.2.5.6 Hormigones preparados en planta 

Los hormigones preparados en planta se ajustarán a la EHE-08.  

Se deberá demostrar a la Dirección de Obra que el suministrador realiza el control de calidad exigido 
con los medios adecuados para ello. 

El suministrador de hormigón deberá entregar cada carga acompañada de una hoja de suministro 
(albarán) en la que figuren, como mínimo, los datos siguientes: 

• Nombre de la central de hormigón preparado. 
• Número de la serie de la hoja de suministro. 
• Fecha de entrega. 
• Nombre del utilizador. 
• Designación y características del hormigón, indicando expresamente las siguientes: 

- Cantidad y tipo de cemento. 
- Tamaño máximo de árido. 
- Resistencia característica a compresión. 
- Clase y marca de aditivo si lo contiene. 
- Procedencia y cantidad de cenizas si las hubiese. 
- Consistencia y relación agua cemento máxima. 
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• Lugar y tajo de destino 
• Cantidad de hormigón que compone la carga 
• Hora en que fue cargado el camión 
• Hora límite de uso para el hormigón  



 
Proyecto de Reparación del Morro del Dique San Valentín del Puerto de Barrika. 

 

 

 Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 21 
 

2.2.5.7 Control de Calidad 

Resistencia del Hormigón 

• Ensayos característicos 

Para cada uno de los tipos de hormigón utilizado en las obras se realizarán, antes del comienzo del 
hormigonado, los ensayos característicos especificados por la Instrucción EHE-08. 

• Ensayos de control 

Se realizará un control estadístico de cada tipo de los hormigones empleados según lo especificado 
por la Instrucción EHE-08. 

La rotura de probetas se hará en un laboratorio señalado por la Dirección de Obra estando el 
Contratista obligado a transportarlas al mismo antes de los siete (7) días a partir de su confección, 
sin percibir por ello cantidad alguna. 

Si el Contratista desea que la rotura de probetas se efectúe en laboratorio distinto, deberá obtener la 
correspondiente autorización de la Dirección de Obra y todos los gastos serán de su cuenta. 

La determinación de la consistencia del hormigón se efectuará según UNE-EN 12350-2 con la 
frecuencia más intensa de las siguientes:  

- Cuatro (4) veces al día, una de ellas en la primera mezcla de cada día. 
- Una vez cada veinticuatro (24) metros cúbicos o fracción. 

Relación agua/cemento 

• Ensayos de control 

Se comprobará la relación agua/cemento con la siguiente frecuencia: 

- Una vez cada 25 m3 

Permeabilidad 

• Ensayos previos 

Antes de iniciar los trabajos se realizarán los ensayos necesarios para comprobar que la 
granulometría y dosificación proporcionan la permeabilidad exigida, para cada tipo de hormigón. 

• Ensayos de control 

Se comprobará la permeabilidad del hormigón con la siguiente frecuencia: 

- Una vez cada 500 m³ 
- Una vez cada 75 m³ en estructuras que contengan líquidos. 

Absorción 

• Ensayos previos 
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Antes de iniciar los trabajos se realizarán los ensayos de absorción necesarios para comprobar que 
la granulometría y dosificación proporcionan la absorción exigida para cada tipo de hormigón. 

• Ensayos de control 

Se realizarán ensayos de absorción para el hormigón endurecido durante las obras con la siguiente 
periodicidad: 

- Una vez cada 500 m³ 
- Una vez cada 75 m³ en estructuras que contengan líquidos. 

2.3 Morteros y lechadas 

2.3.1 Definición 

2.3.1.1 Mortero 

Se puede definir como el material de construcción constituido por la mezcla de un ligante y cargas 
minerales inertes, naturales o artificiales. 

2.3.1.2 Mortero hidráulico 

Se puede definir como el material de construcción constituido por la mezcla de un conglomerante 
hidráulico, agua y arenas naturales o artificiales (cargas minerales inertes). 

Los conglomerantes hidráulicos más utilizados son los cementos en general, aunque también se 
confeccionan morteros de cal y de cal+cemento, estos últimos denominados «bastardos». 

2.3.1.3 Lechada de cemento 

Se define la lechada de cemento, como la pasta muy fluida de cemento y agua, y eventualmente 
adiciones, utilizada principalmente para inyecciones de terrenos, cimientos, túneles, etc. 

2.3.2 Componentes del mortero 

2.3.2.1 Cementos 

Los cementos que se utilicen para la fabricación de morteros, deberán cumplir las prescripciones 
impuestas por la vigente Instruccion para la Recepcion de Cementos (RC-08). La elección del tipo 
de cemento y su dosificación estará determinada por las características del trabajo a realizar. 
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2.3.2.2 Cales 

Las cales podrán ser aéreas o hidráulicas, cumpliendo la norma UNE-EN 459-1. 

2.3.2.3 Arenas 

Se entiende por arena o «árido fino», el árido o fracción que pasa por un tamiz de 5 mm de luz de 
malla (tamiz 5 UNE 7050). Son materiales inertes, naturales o artificiales, que no participan en el 
fraguado y endurecimiento, pero sí en las propiedades físicas y químicas del mortero endurecido. 

Como arenas se pueden utilizar las naturales, rocas trituradas, escorias siderúrgicas adecuadas así 
como cualquier material que se adapte a lo dispuesto en la vigente Instrucción de hormigón 
estructural (EHE-08). 

2.3.2.4 Aguas 

En general podrá utilizarse cualquier tipo de agua, tanto para el amasado del mortero como para su 
curado, siempre que cumpla con lo prescrito en la vigente EHE-08, en base a la Norma UNE-EN 
480-1. 

2.3.3 Otros componentes del mortero 

La vigente EHE también considera como componentes del hormigón los aditivos y adiciones, 
siempre que su presencia esté justificada mediante ensayos. Por analogía se puede hacer extensiva 
esta consideración a los morteros. 

2.3.3.1 Aditivos 

Son sustancias o productos, en estado sólido o líquido, que incorporadas al mortero antes de, o 
durante el amasado (o durante un amasado adicional), en una proporción inferior al 5% del peso del 
cemento, producen la modificación deseada, en estado fresco y/o endurecido, de alguna de sus 
características, propiedades habituales o comportamiento. 

2.3.3.2 Adiciones 

Los aditivos son productos que, incorporados al hormigón o el mortero en una proporción igual o 
menor del cinco por ciento (5 por 100) del peso del cemento, antes del amasado, durante el mismo 
y/o posteriormente en el transcurso de un amasado suplementario, producen las modificaciones 
deseadas de sus propiedades habituales, de sus características, o de su comportamiento, en estado 
fresco y/o endurecido.  
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2.3.3.3 Clasificación y definiciones 

Los diferentes tipos de aditivos y sus aplicaciones serán los contemplados en las Normas UNE-EN 
197-1, UNE-EN 450, UNE-EN 934-2. 

2.3.4 Propiedades de los morteros 

2.3.4.1 Mortero fresco 

• Docilidad: Facultad de ser manejado, transportado y colocado fácilmente sin que pierda 
homogeneidad. 

• Consistencia: Facilidad para deformarse, plasticidad. 
• Retención de agua: Es la capacidad de retención de agua suficiente para su curado. 
• Cohesión: Es la oposición a la segregación o separación de los componentes por gravedad. 
• Densidad: La densidad expresada en kg/m3 es el cociente de la masa (m) en kg y el volumen (v) 

en m3 que ocupa el mortero fresco cuando se introduce y compacta en un recipiente de una 
capacidad dada. 

• Contenido de aire: Es la cantidad de aire contenida en un volumen determinado, expresada en 
%. 

2.3.4.2 Mortero endurecido 

• Durabilidad: Es el tiempo durante el cual el mortero cumple con la función para que fue previsto, 
en definitiva es su «vida útil». En cualquier caso la «durabilidad» está íntimamente relacionada 
con la impermeabilidad. 

• Resistencias a flexión y compresión: Por lo general elevadas resistencias mecánicas indican una 
buena calidad. 

• Adherencia: La adherencia dependerá en gran medida del tipo y características del soporte. 
• Resistencia a la abrasión: Indica la dureza superficial y por tanto la resistencia al desgaste. 

2.3.5 Clases de morteros 

La Norma UNE-EN 998-2 establece la siguiente clasificación en función de las resistencias a 
compresión: 

Clase  Resistencia a la Comprensión en N/mm2 

M1 1 

M 2,5  2,5 

M 5 5 

M 7,5 7.5 

M 10  10 
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M 12,5  12.5 

M 15  15 

M 20  20 

M 30 30 

2.3.6 Ensayos sobre mortero 

La dirección de Obra podrá solicitar al Contratista la ejecución de los siguientes ensayos: 

2.3.6.1 Determinación de la consistencia 

La consistencia del mortero se determinará por medio de la mesa de sacudidas, según la Norma 
UNE 83258. 

2.3.6.2 Determinación de la densidad aparente 

La densidad del mortero fresco se determinará conforme a lo especificado en la Norma UNE-EN 
1015-6. 

2.3.6.3 Determinación del contenido de aire 

El contenido de aire se determinará según el método de ensayo indicado en la Norma UNE-EN 
1015-7. 

2.3.6.4 Determinación del tiempo de fraguado 

El tiempo de fraguado se determinará de acuerdo con la Norma UNE-EN 480-2. 

2.3.6.5 Determinación de las resistencias a flexión y compresión 

Las resistencias a flexión y compresión del mortero endurecido se determinarán de acuerdo con el 
método de ensayo especificado en la Norma UNE-EN 1015-11. 

2.3.6.6 Determinación de la adherencia 

La adherencia de un mortero endurecido, a un determinado soporte, se determinará conforme a la 
Norma UNE-EN 1015-12. 
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2.3.6.7 Determinación del coeficiente de agua por absorción capilar 

Se realizará según la Norma experimental UNE 83825. 

2.3.6.8 Resistencia a la abrasión 

La resistencia a la abrasión del mortero endurecido se determinará mediante el abrasímetro TABER 
y el método de ensayo correspondiente. 

2.3.7 Fabricación de los morteros 

Los morteros serán suficientemente plásticos para rellenar los espacios en que hayan de usarse, y 
no se retraerán de forma tal que pierdan contacto con la superficie de apoyo. 

La mezcla será tal que, al apretarla, conserve su forma una vez que se le suelta, sin pegarse ni 
humedecer las manos. 

La proporción, en peso en las lechadas, del cemento y el agua podrá variar desde el uno por ocho 
(1/8) al uno por uno (1/1), de acuerdo con las características de la inyección y la presión de 
aplicación. En todo caso, la composición de la mezcla deberá ser aprobada por el Director de Obra 
para cada uso. 

Los aditivos y adiciones en estado sólido (polvo) se añadirán a la mezcla seca y los líquidos se 
incorporarán conjuntamente con el agua de amasado. 

El amasado se realizará preferiblemente con amasadora o mezcladora de mortero o de hormigón 
hasta conseguir un producto uniforme. El tiempo de mezclado será 1 minuto como mínimo por cada 
m3 de mortero. Cuando el amasado sea a mano se hará sobre una plataforma impermeable y 
limpia, realizándose como mínimo tres batidos. El conglomerante se mezcla en seco con la arena 
añadiéndose después el agua. 

2.3.8 Control de calidad 

El Contratista controlará la calidad de los morteros a emplear en las obras para que sus 
características se ajusten a lo señalado en el presente Pliego y en el Pliego de Prescripciones 
Técnicas Particulares. 

La dosificación y los ensayos de los morteros de cemento deberán ser presentados por el 
Contratista al menos siete (7) días antes de su empleo en obra para su aprobación por la Dirección 
de Obra.  

Al menos semanalmente se efectuarán los siguientes ensayos: 

• Un ensayo de determinación de resistencia a compresión según el apartado 2.4.6.5 de este 
Pliego. 

• Un ensayo de determinación de consistencia según el apartado 2.4.6.1. de este Pliego. 

Al menos trimestralmente se efectuará el siguiente ensayo: 

• Una (1) determinación de variación volumétrica según ASTM C-827. 
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2.4 Encofrados 

2.4.1 Definición 

Se define como encofrado el elemento destinado al moldeo de hormigones. Puede ser recuperable o 
perdido, entendiéndose por esto último el que queda en el paramento exterior contra el terreno o 
relleno. 

La ejecución de la unidad de obra comprende las siguientes operaciones: 

• Montaje del encofrado, con preparación de superficie de apoyo, si es preciso. 
• Preparado de las superficies interiores del encofrado con desencofrante. 
• Tapado de juntas entre piezas. 
• Apuntalamiento del encofrado, 
• Desmontaje y retirada del encofrado y todo el material auxiliar, una vez la pieza estructural esté 

en disposición de soportar los esfuerzos previstos. 

2.4.2 Tipos de encofrado y características 

El encofrado puede ser de madera o metálico, según el material que se emplee. Por otra parte, el 
encofrado puede ser fijo o deslizante. 

Los elementos que forman el encofrado y sus uniones han de ser suficientemente rígidos y 
resistentes para soportar, sin deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y 
dinámicas que comporta su hormigonado. Adoptarán las formas, planas o curvas, de los elementos 
a hormigonar, de acuerdo con lo indicado en los Planos. 

Cuando el acabado superficial es para dejar el hormigón visto: 

• Las superficies del encofrado en contacto con las caras que han de quedar vistas, han de ser 
lisas, sin rebabas ni irregularidades. 

• Se debe conseguir, mediante la colocación de angulares en las aristas exteriores del encofrado o 
cualquier otro procedimiento eficaz, que las aristas vivas del hormigón resulten bien acabadas. 

En general, las superficies interiores habrán de ser suficientemente uniformes y lisas para conseguir 
que los paramentos de hormigón no presenten defectos, abombamientos, resaltes o rebabas de 
más de 5 milímetros. No se aceptarán en los aplomos y alineaciones errores mayores de un 
centímetro (1 cm). 

Los enlaces entre los distintos elementos o paños de los moldes serán sólidos y sencillos, de modo 
que su montaje y desmontaje se realice con facilidad, sin requerir golpes ni tirones.  Los moldes ya 
usados que hayan de servir para unidades repetidas serán cuidadosamente rectificados y limpiados 
antes de cada empleo. 

2.4.2.1 De madera 

Los encofrados de madera estarán formados por tablas, bien montadas "in situ" o bien formando 
paneles, si éstos dan una calidad análoga a la tarima hecha "in situ". Deberán ser desecadas al aire, 
sin presentar signos de putrefacción, carcoma o ataque de hongos. 
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Antes de proceder al vertido del hormigón se regarán suficientemente para evitar la absorción de 
agua contenida en el hormigón, y se limpiarán, especialmente los fondos, dejándose aberturas 
provisionales para facilitar esta labor. 

2.4.2.2 Metálicos 

En los encofrados metálicos se deberá cuidar que estén suficientemente arriostrados para impedir 
movimientos relativos entre distintos paneles de un elemento, que puedan ocasionar variaciones en 
los recubrimientos de las armaduras o desajustes en los espesores de paredes de las piezas a 
construir con los mismos. 

2.4.2.3 Deslizantes 

El Contratista, en caso de utilizar encofrados deslizantes someterá a la Dirección de Obra, para su 
aprobación la especificación técnica del sistema que se propone utilizar. 

2.4.3 Control de Calidad 

Serán aplicables los Apartados correspondientes a los materiales que constituyen el encofrado. 

Los encofrados a utilizar en las distintas partes de la obra deberán contar con la autorización escrita 
de la Dirección de Obra.  

2.5 Acero y materiales metálicos 

2.5.1 Acero en armaduras 

2.5.1.1 Clasificación y características 

El acero a emplear en armaduras estará formado por barras corrugadas o mallas electrosoldadas. 

Todos los aceros de armaduras cumplirán las condiciones de la "Instrucción de Hormigón Estructural 
(EHE-08)" y las Normas de la Instrucción H.A. del "Instituto Eduardo Torroja". 

Los aceros de las dos clases serán acopiados por el Contratista en parque adecuado para su 
conservación, clasificados por tipos y diámetros y de forma que sea fácil el recuento, pesaje y 
manipulación en general. Se tomarán todas las precauciones para que los aceros no estén 
expuestos a la oxidación ni se manchen de grasa, ligantes, aceite o barro. 

Se definen como armaduras pasivas las utilizadas para armar el hormigón, formadas por barras de 
acero corrugadas y/o mallas electrosoldadas, cumpliendo lo especificado en el Pliego PG-3, 
incluidas sus diversas actualizaciones, la Instrucción EHE y las Normas UNE. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 
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• Despiece de las armaduras 
• Cortado y doblado de las armaduras 
• Colocación de separadores 
• Colocación de las armaduras 
• Atado o soldado de las armaduras, en su caso 

2.5.1.2 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad de los aceros a emplear en armaduras para que sus 
características se ajusten a lo indicado en el presente Pliego y en la Instrucción EHE-08. 

El control de calidad se realizará a nivel normal. Se realizarán dos (2) ensayos de doblado-
desdoblado cada veinte (20) t de acero colocado, verificándose asimismo la sección equivalente. 
Cada cincuenta (50) t se realizarán ensayos para determinar las características mecánicas (límite 
elástico y rotura). 

Salvo otras instrucciones que consten en los Planos, el recubrimiento mínimo de las armaduras será 
el siguiente: 

• Paramentos expuestos a la intemperie: 2,5 cm 
• Paramentos en contacto con tierras, impermeabilizados: 3,5 cm 
• Paramentos en contacto con tierras, sin impermeabilizar: 4,0 cm 

Caso de tratar las superficies vistas del hormigón por abujardado o cincelado, el recubrimiento de la 
armadura se aumentará en un centímetro (1 cm). Este aumento se realizará en el espesor de 
hormigón sin variar la disposición de la armadura. 

Los espaciadores entre las armaduras y los encofrados o moldes serán de hormigón 
suficientemente resistente con alambre de atadura empotrado en él, o bien de otro material 
adecuado. Las muestras de los mismos se someterán al Director de las Obras antes de su 
utilización, y su coste se incluye en los precios unitarios de la armadura. 

En los cruces de barras y zonas críticas se prepararán con antelación, planos exactos a escala de 
las armaduras, detallando los distintos redondos que se entrecruzan. 

Antes de comenzar las operaciones de hormigonado, el Contratista deberá obtener del Director de 
Obra o la persona en quien delegue la aprobación por escrito de las armaduras colocadas. 

2.5.2 Acero inoxidable 

2.5.2.1 Características 

Las piezas de acero inoxidable se marcarán con señales indelebles para evitar confusiones de 
empleo.  

El acero inoxidable a emplear será del tipo AISI-316 L y se ajustará a las características siguientes: 

• A temperatura ambiente 

Límite elástico (0,2%) mínimo (en tubos) 20 kgf/mm2 
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(en chapas y perfiles) 30 kgf/mm2 

Tensión de rotura 50:65 kgf/mm2 

Alargamiento mínimo 40 

Dureza máxima 217 HB 

Características físicas  

Peso específico (g/cm³)  8,06 

Módulo de elasticidad a la tracción Kf/mm² 19.700 

Resistividad específica a 20º C (micro ohm. Cm) 74 

Calor específico 0:100º C (Kcal/Kg. ºC) 0,12 

Coeficiente medio de dilatación térmica x 10-6ºC-1 de 0:100º C 16 

Coeficiente manido de dilatación térmica x 10-6ºC-1 de 0:500º C 18 

Conductividad térmica a 100º C (Cal/cm. seg. ºC) 0,039 

Intervalo de fusión ºC 1370:1400 

Características químicas 

 

ELEMENTO MAX MIN 

C 0,03 -- 

Mn 2,00 -- 

P 0,045 -- 

S 0,030 -- 

Si 1,00 -- 

Cr 18,00 16,00 

Ni 14,00 10,00 

Mo 3,00 2,00 

2.5.2.2 Soldeo del acero inoxidable 

Los aceros inoxidables son aleaciones de hierro, carbono, cromo y otros elementos, principalmente 
níquel, molibdeno, titanio, niobio, silicio, manganeso, que producen diversas variaciones en las 
características y propiedades de los aceros inoxidables. 

Según su estructura microscópica, que depende de la composición química del acero y su 
tratamiento térmico, los aceros inoxidables se clasifican en Martensíticos, Ferríticos, Austeníticos y 
Austeno-ferríticos, siendo los austeníticos los más comúnmente utilizados y por tanto a los que este 
apartado hará referencia.  

Los aceros inoxidables austeníticos son aleaciones de hierro, carbono, cromo y níquel.  
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El contenido en cromo está comprendido entre el 16 y el 25%, el de carbono entre el 0,02 y el 0,2% 
y el de níquel entre el 6 y el 20%, siendo éste el que proporciona la estructura austenítica en este 
tipo de acero.  

No son templables, presentan buena ductilidad y son fácilmente soldables. Son amagnéticos. Los 
valores típicos en un acero inoxidable austenítico son: carga de rotura 65 kg/mm², alargamiento del 
40%, siendo la resiliencia y el alargamiento elevados. 

A este grupo pertenecen el AISI 304, 316, 308, 309 y 310, y sus correspondientes de calidad "L", 
que se caracterizan por su bajo contenido en carbono, por lo que presentan mayor resistencia a la 
corrosión.  

Otra variante son los aceros inoxidables estabilizados, que poseen bajos contenidos de niobio o de 
titanio, del orden del 0,8 %, que evitan o disminuyen la corrosión intergranular. A este grupo 
pertenecen el AISI 321 y el AISI 347.  

Los aceros con molibdeno (tipo AISI 316) manifiestan buena resistencia a la corrosión por picaduras 
y a ambientes marinos.  

La soldabilidad de los aceros inoxidables austeníticos es en general buena, debiéndose tener en 
cuenta sus propiedades físicas, contenido en ferrita en el metal de soldadura, el precalentamiento y 
tratamiento térmico del conjunto soldado y la elección del material de aporte y del proceso de 
soldeo. 

Limpieza y manipulación de los aceros inoxidables 

La inoxidabilidad del acero inoxidable se debe a una capa de óxido de cromo que pasiva el acero 
impidiendo su oxidación. Mientras la película permanezca intacta la inoxidabilidad será buena, sin 
embargo si la película se daña puede provocarse una pérdida de inoxidabilidad o una corrosión por 
picaduras.  

El acero inoxidable se contamina si se almacena junto al acero al carbono y si se manipula con 
útiles (muelas, cizallas, cepillos, etc.) de acero al carbono o con los que se hayan realizado 
operaciones con estos aceros y hayan quedado contaminados. Por tanto deben emplearse útiles de 
acero inoxidable que se utilicen exclusivamente para acero inoxidable, sin alternar el empleo con 
otros aceros.  

En el caso de haberse producido la contaminación de una pieza, habrá que proceder a su 
descontaminación, por lo que será necesario comprobar dicha contaminación introduciéndola en 
agua que producirá, al cabo de 24 horas, manchas de orín superficiales. También pueden utilizarse 
reactivos adecuados.  

La descontaminación consiste en sumergir o tratar la superficie de la pieza con las soluciones que a 
continuación se indican o con pastas pasivantes para disolver los óxidos de hierro, o de otros 
metales, y reconstruir la capa pasivante del acero inoxidable. Posteriormente se lavará 
cuidadosamente la pieza.  

 

Composición de la disolución % en 
volumen 

Temperatura 
ºC Duración del baño Min 

Acido nítrico (20 - 40 %) 
50 – 70 

20 – 35 

20 - 30 

60 

Acido nítrico (20 – 40 %) + Bicromato 
sódico (2 - 4 % en Peso) 

40 - 55 

20 - 35 

20- 30 

60 
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Es necesario realizar una buena limpieza de las piezas antes de soldarlas pera obtener uniones 
sanas. Se realizará la limpieza sobre las caras de los biseles de la unión y por lo menos 15 mm 
alrededor de cada uno de los biseles. La limpieza consistirá en la eliminación de cualquier resto de 
suciedad, grasa, fluido de corte, o mediante vapor de agua. También puede utilizarse agua jabonosa 
y estropajo, que será de níquel o acero inoxidable, pero nunca de lana de acero. 

En el caso de existencia de ligeros óxidos se retirarán mediante decapados mecánicos o químicos 
como el empleo de cepillos de púas de acero inox., granallado con arena limpia, mecanizado con 
herramientas adecuadas o decapado con ácido nítrico al 10-20%, seguido de limpieza con agua. 

Tras el soldeo se debe realizar, así mismo, una limpieza adecuada para retirar cualquier escoria. 
Cualquier mancha o decoloración en la soldadura, o en la zona afectada térmicamente, debe ser 
retirada mediante cepillado o pulido mecánico, requiriendo a veces un decapado seguido de 
pasivado. 

El decapado y pasivado se realiza por inmersión o rociado con alguna de las disoluciones ácidas 
que se indican. Después la pieza se enfría rápidamente en agua y este choque térmico permite 
separar los últimos residuos de cascarilla y eliminar los restos de ácido. 

 

Composición de la disolución % en 
volumen Temperatura ºC Duración del baño Min 

Acido nítrico (15 – 25 %) + 

Acido fluorhídrico (1 – 4 %) 

20 – 60 

 

5 - 30 

 

Acido nítrico (6 – 15 %) + 

Acido fluorhídrico (0,5 – 1,5 %) 

20 – 60 

 

10 

 

Inmersión en ácido sulfúrico (8 - 11%) 

Enjuague en agua 

Inmersión en solución 6 – 15 % de ácido 
nítrico + 0,5 – 1,5% ácido fluorhídrico 

 

65 – 85 

20 – 60 

 

5- 30 

10 

2.5.2.2.1 Metales de aportación 

En la siguiente tabla se indican los metales de aportación recomendados para los tipos de acero 
inoxidable. Se ha utilizado la designación AWS por ser la más utilizada.  

 

Metal Base 
Austenítico 

Metal de aportación 

SMAW 

TIG 
MIG/MAG 

SAW 
PAW 

FCAW 

302 
304 

E-308-XX ER 308 E308T-X 

304 L 
304 H 

E 308L-XX 
E 347-XX 

ER 308L 
ER 347 

E 308T-X 
E 347T-X 
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Metal Base 
Austenítico 

Metal de aportación 

SMAW 

TIG 
MIG/MAG 

SAW 
PAW 

FCAW 

309 E 309-XX ER 309 E 309T-X 

309 S 
E 309L-XX 

E 309Nb-XX 
ER 309L 

ER 309Nb 
E 309LT-X 

E 309NbLT-X 

310 
314 

E 310-XX ER 310 E 310T-X 

316 E 316-XX ER 316 E 316T-X 

316 L E 316L-XX ER 316L E 316LT-X 

316 LN 
E 316L-XX 

E 308LMo-XX 

ER 316L 
ER 308LMo 

ER 316LSi (MIG/MAG) 

E 316LT-X 
E 308Mo-X 

317 E 317-XX ER 317 E 317T-X 

317 L E 317L-XX ER 317L E 317LT-X 

321 
E 308L 

E 347-XX 
ER 321 
ER 347 

E 308LT-X 
E 347T-X 

347 
E 308L 
E 347 

ER 347 
E 308LT-X 
E 347T-X 

348 E 347 ER 347 E 347T-X 

 

Donde E= electrodo, R= varilla y T= electrodo tubular  

2.5.2.2.2 Procesos de soldeo 

Los aceros inoxidables pueden ser soldados por casi todos los procesos, tales como laser, haz de 
electrones, resistencia, plasma, arco sumergido; los procesos más usuales son: TIG, MIG/MAG, 
SMAW y FCAW.  

Soldeo por arco con electrodo revestido  

Es uno de los procesos más utilizados, sobre todo cuando no son grandes producciones. Resulta 
adecuado para uniones de espesores superiores a 1 mm, no existiendo límite superior. También se 
puede utilizar en combinación con TIG, utilizando el soldeo TIG para realizar la raíz de la soldadura 
y el electrodo revestido para el relleno; este método es muy utilizado en tubería. 

Para los trabajos en acero inoxidable, se empleará habitualmente el soldeo por arco con electrodo 
revestido y TIG, para realizar la raíz de la soldadura, más soldeo por arco con electrodo revestido 
(este último si fuera necesario) para el soldeo de tuberías y chapas, cuando no hay acceso al 
reverso de los cordones y por tanto no puede soldarse por las dos caras. 

Como metales de aportación se utilizarán electrodos revestidos con una composición química similar 
a la del metal base.  
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Denominación AWS Corriente de soldeo Posición de soldeo 

EXXX-15 CCEP Todas 

EXXX-16 CCEP ó CA Todas 

EXXX-17 CCEP ó CA Todas 

EXXX-25 CCEP Horizontal y plana 

EXXX-26 CCEP ó CA Todas 

 

Donde (s/AWS A5.4) la letra E indica que es un electrodo; 3 ó 4 números representan la 
composición química del metal de soldadura, clasificados de la misma forma que le metal según 
AISI (ver tabla anterior) y los 2 últimos números indican el revestimiento y por tanto la posición e 
intensidad de soldeo. 

Realizada la soldadura, cada uno de los cordones debe limpiarse, retirando la escoria mediante 
cepillado y/o amolado. Las inclusiones de escoria provocadas por realizar una limpieza incorrecta no 
sólo representan una discontinuidad, sino que también favorecen la corrosión. 

Cuando no se pueda soldar por las dos caras no deberá utilizarse el electrodo revestido para la 
pasada de raíz, sino que se utilizará TIG, o en su defecto, soldeo por plasma o MIG/MAG. 

Los electrodos deben conservarse en buen estado antes del soldeo para evitar la porosidad 
causada por la humedad. 

Soldeo TIG  

Las aplicaciones más comunes del soldeo TIG son el soldeo de chapas finas, para el soldeo de las 
primeras pasadas cuando se realiza el soldeo por una sola cara y en el soldeo de tuberías. 

Se prefiere las uniones biseladas que las uniones con bordes rectos. 

El soldeo se realizará con corriente continua electrodo negativo, por tanto se suele utilizar electrodo 
de volframio con óxido de torio. 

En general se utilizará argón para el soldeo de TIG. Se utilizará así mismo gas de respaldo, sobre 
todo en las soldaduras de tuberías. 

Otros procesos de soldeo 

No parece recomendable, además del soldeo por arco con electrodo revestido y del TIG, la 
utilización de otros métodos de soldeo, en obra, para los elementos de acero inoxidable, no 
rechazando cualquier posibilidad, siempre que sea razonable, previa aprobación por la D.O. 

De cualquier forma, el Contratista presentará, antes de realizar cualquier trabajo, los procesos de 
soldeo a utilizar, su homologación, así como los procedimientos de limpieza. 

2.5.2.3 Control de Calidad 

El Contratista controlará la calidad del acero inoxidable para que sus características se ajusten a lo 
indicado en el presente Pliego y en la Normativa Vigente. 
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2.5.3 Alambre para atar 

2.5.3.1 Características 

Las armaduras de atado estarán sustituidas por los atados de nudo y alambres de cosido y se 
realizarán con alambres de acero (no galvanizado) de 1 mm de diámetro. 

El acero tendrá una resistencia mínima a la rotura a tracción de treinta y cinco (35) kilogramos por 
milímetro cuadrado y un alargamiento mínimo de rotura del 4%. 

2.5.3.2 Control de Calidad 

Las características geométricas se verificarán una vez por cada lote de diez toneladas o fracción, 
admitiéndose tolerancias en el diámetro de 0,1 mm. 

Los ensayos de tracción se realizarán según la Norma UNE-EN ISO 6892-1. El número de ensayos 
será de uno por cada lote de 10 toneladas o fracción. 

Por cada lote de diez toneladas o fracción y por cada diámetro se realizará y ensayo de doblado-
desdoblado en ángulo recto, según la Norma UNE 7469. Se considerará aceptable si el número de 
plegados obtenidos es igual o mayor que tres. 

2.5.4 Electrodos para Soldar 

2.5.4.1 Condiciones generales 

Los electrodos a emplear en soldadura manual el arco eléctrico serán de una de las calidades 
estructurales definidas en los siguientes apartados y tendrá las mismas características del material 
base. 

Los electrodos deberán preservarse de la humedad, y en especial los de revestimiento básico, los 
cuales deberán emplearse completamente secos. 

No se emplearan electrodos de alta penetración en uniones de fuerza. 

Para solar armaduras de acero corrugado se emplearán exclusivamente electrodos básicos de bajo 
contenido en hidrógeno. 

2.5.4.2 Forma y dimensiones 

La longitud y diámetro de los electrodos serán dados por la siguiente tabla, con una tolerancia del 
tres por viento (3%) en más o menos, para el diámetro, y de dos milímetro (2mm.) en más o menos 
para la longitud. 

 



 
Proyecto de Reparación del Morro del Dique San Valentín del Puerto de Barrika. 

 

 

 Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 36 
 

Diámetro del alma (mm) 1,2 1,6 2 2,5 3,2 4 5 6 8 10 

Electrodo sencillo 15 22,5 35 35 25 ó 45 

Electrodo con sujec. en el 
centro 30 45 45 45  

 

En toda la longitud revestida, que será igual a la o tal menos veinticinco (25) milímetros, con una 
tolerancia de cinco (5) milímetros en más o menos, el revestimiento deberá tener una sección 
uniforme y concéntrica con el alma. 

La diferencia entre la suma del diámetro del alma y del espesor máximo del revestimiento y la suma 
del diámetro del alma y del espesor mínimo del revestimiento, no deberá ser superior al tres por 
ciento (3%) de la primera. 

2.5.4.3 Características del material de aportación 

La resistencia a la tracción y la resistencia del material de aportación serán iguales o superiores a 
los valores correspondientes del metal base. 

Se ajustarán a los límites mínimos que se indican en la tabla siguiente: 

 

Calidad del Electrodo Resistencia 
Característica (kgf/cmi) 

Alargamiento de 
rotura (%) 

Resistencia 
(kgf/cmi) 

Intermedia estructural 4.400 22-26 5-7 

Estructural ácida 4.400 26 7 

Estructural básica 4.400 26 13 

Estructural orgánica 4.400 22-26 7-9 

Estructural rutilo 4.400 22-26 7-9 

Estructural titanio 4.400 22-26 7-9 

 

Para espesores de chapas superiores a 25 mm. se emplearán electrodos de recubrimiento básico. 

Igualmente se emplearán electrodos de recubrimiento básico par soldar elementos de acero S-355. 

2.5.4.4 Control de Calidad 

Se efectuarán ensayos de rotura a tracción, de alargamiento, resistencia y químicos de acuerdo con 
la Norma UNE-14922. 

• La cantidad de ensayos será de 1 por cada lote de electrodos, definiendo como tal: 
• El conjunto de electrodos producidos de una misma combinación de colada de metal y 

revestimiento. 
• La cantidad de electrodos de un tipo y tamaño producida en un período continuo de 24 horas, sin 

exceder de 20 toneladas. 
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2.6 Galvanizados por inmersión en caliente 

Todos los aceros que vayan a quedar vistos deberán ser galvanizados por inmersión en caliente, 
excepto si fueran de acero inoxidable. 

2.6.1 Material a Emplear 

Para la galvanización en caliente se utilizarán lingotes de cinc bruto de primera fusión, cuyas 
características responderán a tal fin en la Norma UNE-EN 1774. 

2.6.2 Características de Recubrimiento 

2.6.2.1 Aspecto 

El aspecto de la superficie galvanizada será homogénea y no presentará discontinuidad en la capa 
de cinc. 

En aquellas piezas en las que la cristalización de recubrimiento sea visible a simple vista, se 
comprobará que aquélla presenta un aspecto regular en toda la superficie. 

2.6.2.2 Adherencia 

No se producirá ningún desprendimiento al someter la pieza galvanizada al ensayo de adherencia 
indicado en la Norma M.C. 8.06.a.  

2.6.3 Espesor del Revestimiento 

Mínimo 30 micras. 

2.6.4 Continuidad del Revestimiento de Cinc 

Realizado el ensayo de acuerdo con lo indicado en la Norma M.C. 8.06.a., o Norma UNE 7183 o la 
que la sustituya, el recubrimiento aparecerá continuo y uniforme, y el metal base no se pondrá al 
descubierto en ningún punto después de haber sido sometida la pieza a cinco (5) inmersiones. 

2.6.5 Toma de Muestras 

La toma de muestras se efectuará de acuerdo con la Norma UNE. 
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2.7 Materiales para mamposteria y escolleras 

2.7.1 Escolleras 

2.7.1.1 Definición 

Se definen como escolleras al conjunto de piedras, relativamente grandes, de diferentes tamaños, 
que colocadas y encajadas entre sí quedan dispuestas para resistir a los esfuerzos a que van a 
estar sometidas. 

También se incluye en este artículo la escollera recibida con hormigón. 

En concreto se distinguen tres tipos de escolleras a utilizar: 

• Escollera de protección tipo I (ligera), de tamaño medio 0.30 m. 
• Escollera de protección tipo II (media), de tamaño medio 0.50 m. 
• Escollera de protección tipo III (pesada), de tamaño medio 0.75 m. 
• Escollera recibida con hormigón. 

2.7.1.2 Normas de referencia 

• UNE-EN 1097-6: Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los aridos. 
Parte 6. Determinación de la densidad de partículas y la absorción de agua. 

• UNE EN 1097-2: Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los áridos. 
Parte 2: Métodos para la determinación de la resistencia a la fragmentación. 

• NLT 255: Estabilidad de los áridos y fragmentos de roca frente a la acción del desmoronamiento 
en agua. 

• NLT 260: Estabilidad de los áridos y fragmentos de roca frente a la acción de los ciclos de 
humedad-sequedad. 

2.7.1.3 Condiciones generales 

2.7.1.3.1 Procedencia 

Los materiales serán fragmentos de roca dura, densa, duradera y bastante bien graduados en 
algunos tamaños.  

Los materiales se extraerán de cantera en macizo rocoso cuyas discontinuidades naturales estén 
adecuadamente espaciadas para que los productos de las voladuras tengan la suficiente proporción 
de fragmentos de los tamaños mínimos exigidos y que la roca en sí misma tenga las propiedades 
físicas y mecánicas requeridas, especificadas en el siguiente apartado. 
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2.7.1.3.2 Calidad de la roca 

Serán aptas las rocas comprendidas en la siguiente relación: 

• Granitos, granodionitas, sienitas. 
• Aplitas, pórfidos y porfiritas. 
• Gabros. 
• Diabasas, ofitas y lamprófidicos. 
• Riolitas y clacitas. 
• Andesitas, basaltos y limburquitas. 
• Cuarcitas y mármoles. 
• Areniscas compactas, conglomerados y brechas. 

Las características físicas y mecánicas de las rocas quedan limitadas por los valores de la tabla 
adjunta. 

 

CARACTERÍSTICAS DE LA ROCA LÍMITES MÉTODOS DE 
ENSAYO 

Densidad saturada superficialmente 
seca mín 2.55 t/m3 NLT 153/92 

Absorción de agua máx 2.5% NLT 153/92 

Resistencia a la compresión mín 1.000 kp/cm2  

Coeficiente de desgaste en el ensayo 
de Los Ángeles máx 40 NLT 149/91 

Pérdida de peso después de cinco 
ciclos de inmersión en sulfato sódico máx 10% UNE-EN 1367-2 

Resistencia a los ciclos de hielo-
deshielo Director ASTM-C291 

 

2.7.1.3.3 Gradación de tamaños 

Será el especificado en los documentos del Proyecto o el señalado por la Dirección de Obra. 

En cualquier caso, el tamaño máximo no será superior a las nueve décimas partes (0,9) del espesor 
de la capa de escollerado y la fracción que pasa por el tamiz 40 UNE no será mayor de un cinco por 
ciento (5%). 

2.7.1.3.4 Forma 

Las piedras tendrán formas angulosas, pero no lajosas ni alargadas, y presentarán aristas vivas de 
fractura limpia. Los fragmentos gruesos, mayores de la mitad del tamaño máximo, tendrán su 
dimensión superior a un tercio (1/3) de la mayor dimensión. 
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2.7.1.3.5 Tolerancia en el contenido de sustancias nocivas 

Se cumplirán los límites indicados en la siguiente tabla: 

 

CARACTERÍSTICAS DE LA ROCA LÍMITES MÉTODOS DE ENSAYO 

Materia orgánica que pasa por el tamiz 5 U  mín 2% UNE 7368 

Contenidos de sulfuros y sulfatos medidos  
ión SO4 en la fracción que pasa por el tam   

UNE 
 

UNE-EN 1744-1 

UNE 103201 

2.7.1.4 Control de calidad 

Cuando así lo señale la Dirección de Obra, se comprobarán los límites indicados en las 
características físicas y mecánicas de las rocas. 

Así mismo, y con el criterio de la misma, se comprobará que la forma, granulometría y contenido 
de sustancias nocivas se ajustan a las exigidas. 

2.7.2 Mampuestos 

2.7.2.1 Condiciones generales 

La piedra a emplear en mampostería deberá cumplir las siguientes condiciones: 

• Ser homogénea, de grano uniforme y resistente a las cargas que tenga que soportar. 
• Se rechazarán las piedras que al golpearlas no den fragmentos de aristas vivas. 
• Carecer de grietas, coqueras, nódulos y restos orgánicos.  
• Dará sonido claro al golpear con un martillo. 
• Ser inalterable al agua y a la intemperie, y resistente al fuego. 
• Tener suficiente adherencia a los morteros. 

Por excepción podrá permitirse el empleo de pizarras, siempre que sean duras y la fábrica se 
proyecte con lechos de asientos horizontales. 

2.7.2.2 Forma y dimensiones 

Cada pieza deberá carecer de depresiones capaces de debilitarla o de impedir su correcta 
colocación. Será de una conformación tal que satisfaga, tanto en su aspecto como 
estructuralmente, las exigencias de la fábrica especificadas. 

Las dimensiones de las piedras serán las indicadas en los Planos; y si no existieran tales 
detalles al respecto, se proveerán las dimensiones y superficies de caras necesarias para 
obtener las características generales y el aspecto indicado en los mismos. 
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Por lo general, las piedras tendrán un espesor superior a 10 centímetros, anchos mínimos de una 
vez y media su espesor y longitudes mayores de una vez y media su ancho. Cuando se emplean 
piedras de coronación, sus longitudes serán, como mínimo, las del ancho del asiento de su tizón 
más 25 centímetros. 

Por lo menos un 50% del volumen total de la mampostería estará formado por piedras cuya 
cubicación sea, como mínimo, de 20 decímetros cúbicos. 

Las piedras se trabajarán con el fin de quitarles todas las partes delgadas o débiles. 

Los mampuestos se debastarán y labrarán de acuerdo con el tipo de fábrica de que se trate. Si no 
especifican estas operaciones en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, se seguirá lo 
indicado en el PG-3 del MOPU. 

Las tolerancias de desvío en las caras de asiento respecto de un plano, y, en juntas, respecto de la 
línea recta, no excederán de las indicadas en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, y, 
en todo caso, serán inferiores a 1,5 centímetros. 

La capacidad de absorción de agua será inferior al dos por ciento (2%) en peso. 

2.8 Materiales para mamposteria y escolleras 

2.8.1 Escolleras 

2.8.1.1 Definición 

Se definen como escolleras al conjunto de piedras, relativamente grandes, de diferentes tamaños, 
que colocadas y encajadas entre sí quedan dispuestas para resistir a los esfuerzos a que van a 
estar sometidas. 

También se incluye en este artículo la escollera recibida con hormigón. 

En concreto se distinguen tres tipos de escolleras a utilizar: 

• Escollera de protección tipo I (ligera), de tamaño medio 0.30 m. 
• Escollera de protección tipo II (media), de tamaño medio 0.50 m. 
• Escollera de protección tipo III (pesada), de tamaño medio 0.75 m. 
• Escollera recibida con hormigón. 

2.8.1.2 Normas de referencia 

• UNE-EN 1097-6: Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los aridos. 
Parte 6. Determinación de la densidad de partículas y la absorción de agua. 

• UNE EN 1097-2: Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los áridos. 
Parte 2: Métodos para la determinación de la resistencia a la fragmentación. 

• NLT 255: Estabilidad de los áridos y fragmentos de roca frente a la acción del desmoronamiento 
en agua. 
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• NLT 260: Estabilidad de los áridos y fragmentos de roca frente a la acción de los ciclos de 
humedad-sequedad. 

2.8.1.3 Condiciones generales 

2.8.1.3.1 Procedencia 

Los materiales serán fragmentos de roca dura, densa, duradera y bastante bien graduados en 
algunos tamaños.  

Los materiales se extraerán de cantera en macizo rocoso cuyas discontinuidades naturales estén 
adecuadamente espaciadas para que los productos de las voladuras tengan la suficiente proporción 
de fragmentos de los tamaños mínimos exigidos y que la roca en sí misma tenga las propiedades 
físicas y mecánicas requeridas, especificadas en el siguiente apartado. 

2.8.1.3.2 Calidad de la roca 

Serán aptas las rocas comprendidas en la siguiente relación: 

• Granitos, granodionitas, sienitas. 
• Aplitas, pórfidos y porfiritas. 
• Gabros. 
• Diabasas, ofitas y lamprófidicos. 
• Riolitas y clacitas. 
• Andesitas, basaltos y limburquitas. 
• Cuarcitas y mármoles. 
• Areniscas compactas, conglomerados y brechas. 

Las características físicas y mecánicas de las rocas quedan limitadas por los valores de la tabla 
adjunta. 

 

CARACTERÍSTICAS DE LA ROCA LÍMITES MÉTODOS DE 
ENSAYO 

Densidad saturada superficialmente 
seca mín 2.55 t/m3 NLT 153/92 

Absorción de agua máx 2.5% NLT 153/92 

Resistencia a la compresión mín 1.000 kp/cm2  

Coeficiente de desgaste en el ensayo 
de Los Ángeles máx 40 NLT 149/91 

Pérdida de peso después de cinco 
ciclos de inmersión en sulfato sódico máx 10% UNE-EN 1367-2 

Resistencia a los ciclos de hielo-
deshielo Director ASTM-C291 
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2.8.1.3.3 Gradación de tamaños 

Será el especificado en los documentos del Proyecto o el señalado por la Dirección de Obra. 

En cualquier caso, el tamaño máximo no será superior a las nueve décimas partes (0,9) del espesor 
de la capa de escollerado y la fracción que pasa por el tamiz 40 UNE no será mayor de un cinco por 
ciento (5%). 

2.8.1.3.4 Forma 

Las piedras tendrán formas angulosas, pero no lajosas ni alargadas, y presentarán aristas vivas de 
fractura limpia. Los fragmentos gruesos, mayores de la mitad del tamaño máximo, tendrán su 
dimensión superior a un tercio (1/3) de la mayor dimensión. 

2.8.1.3.5 Tolerancia en el contenido de sustancias nocivas 

Se cumplirán los límites indicados en la siguiente tabla: 

 

CARACTERÍSTICAS DE LA ROCA LÍMITES MÉTODOS DE 
ENSAYO 

Materia orgánica que pasa por el tamiz 5 UNE mín 2% UNE 7368 

Contenidos de sulfuros y sulfatos medidos en ión 
SO4 en la fracción que pasa por el tamiz 40 UNE  

UNE-EN 1744-1 

UNE 103201 

2.8.1.4 Control de calidad 

Cuando así lo señale la Dirección de Obra, se comprobarán los límites indicados en las 
características físicas y mecánicas de las rocas. 

Así mismo, y con el criterio de la misma, se comprobará que la forma, granulometría y contenido de 
sustancias nocivas se ajustan a las exigidas. 

2.8.2 Mampuestos 

2.8.2.1 Condiciones generales 

La piedra a emplear en mampostería deberá cumplir las siguientes condiciones: 

• Ser homogénea, de grano uniforme y resistente a las cargas que tenga que soportar. 
• Se rechazarán las piedras que al golpearlas no den fragmentos de aristas vivas. 
• Carecer de grietas, coqueras, nódulos y restos orgánicos.  
• Dará sonido claro al golpear con un martillo. 
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• Ser inalterable al agua y a la intemperie, y resistente al fuego. 
• Tener suficiente adherencia a los morteros. 

Por excepción podrá permitirse el empleo de pizarras, siempre que sean duras y la fábrica 
se proyecte con lechos de asientos horizontales. 

2.8.2.2 Forma y dimensiones 

Cada pieza deberá carecer de depresiones capaces de debilitarla o de impedir su correcta 
colocación. Será de una conformación tal que satisfaga, tanto en su aspecto como 
estructuralmente, las exigencias de la fábrica especificadas. 

Las dimensiones de las piedras serán las indicadas en los Planos; y si no existieran tales 
detalles al respecto, se proveerán las dimensiones y superficies de caras necesarias para 
obtener las características generales y el aspecto indicado en los mismos. 

Por lo general, las piedras tendrán un espesor superior a 10 centímetros, anchos mínimos de 
una vez y media su espesor y longitudes mayores de una vez y media su ancho. Cuando se 
emplean piedras de coronación, sus longitudes serán, como mínimo, las del ancho del asiento de 
su tizón más 25 centímetros. 

Por lo menos un 50% del volumen total de la mampostería estará formado por piedras cuya 
cubicación sea, como mínimo, de 20 decímetros cúbicos. 

Las piedras se trabajarán con el fin de quitarles todas las partes delgadas o débiles. 

Los mampuestos se debastarán y labrarán de acuerdo con el tipo de fábrica de que se trate. Si 
no especifican estas operaciones en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, se 
seguirá lo indicado en el PG-3 del MOPU. 

Las tolerancias de desvío en las caras de asiento respecto de un plano, y, en juntas, respecto de 
la línea recta, no excederán de las indicadas en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares, y, en todo caso, serán inferiores a 1,5 centímetros. 

La capacidad de absorción de agua será inferior al dos por ciento (2%) en peso. 

2.9 Resinas epoxi 

2.9.1 Definición 

Las resinas epoxi son productos obtenidos a partir del bisfenol A y la epiclorhidrina, destinados a 
coladas, recubrimientos, estratificados, encapsulados, prensados, extrusionados, adhesivos y 
otras aplicaciones de consolidación de materiales. 

2.9.2 Materiales 

Las formulaciones epoxi se presentan en forma de dos componentes básicos: resina y 
endurecedor, a los que pueden incorporarse agentes modificadores tales como diluyentes, 
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flexibilizadores, cargas y otros, que tienen por objeto modificar las propiedades físicas o 
químicas de dicha formulación o abaratarlas. 

2.9.3 Tipo de formulación 

En cada caso, se estudiará una formulación adecuada a las temperaturas que se provean, tanto la 
ambiente como la de la superficie en que se realiza la aplicación. 

El tipo de formulación a utilizar y sus características deberán ser garantizados por el fabricante. 

En las utilizaciones en las que el espesor de la capa de resina aplicada sea superior a tres 
milímetros (3 mm), se utilizarán resinas de módulos de elasticidad relativamente bajos. 

En el caso de grietas y fisuras, el tipo de formulación a utilizar será función de la abertura de la 
grieta y de su estado activo o estacionario. Las grietas activas se inyectarán con resina de curado 
rápido. 

2.9.4 Almacenaje y preparación 

Los componentes de la formulación deberán almacenarse a la temperatura indicada por el 
fabricante, al menos doce horas (12 h) antes de su uso. 

La mezcla se realizará mecánicamente, excepto para cantidades inferiores a un litro (1 l) El 
endurecedor se añadirá gradualmente a la resina durante el mezclado. 

Antes de proceder a la mezcla de los componentes, deberá conocerse exactamente el período de 
fluidez, o "pot-life", de la mezcla, período durante el cual puede utilizarse una formulación, no 
debiendo mezclarse cantidades cuya aplicación requiera un intervalo de tiempo superior a dicho 
período. En general, no se mezclarán cantidades cuya aplicación dure más de una hora (1 h), ni 
cuyo volumen sea superior a seis litros (6 l): No se apurarán excesivamente los envases que 
contienen la formulación, para evitar el empleo de resina o endurecedor mal mezclados que se 
encuentren en las paredes de los mismos. 

2.9.5 Control de Calidad 

Los productos de resina epoxi serán sometidos en fábrica a un riguroso control de calidad que 
garantice la homogeneidad de cada una de las partidas del producto y su conformidad con las 
especificaciones descritas en las hojas de información técnica. 

Por ello, cada envase, de productos llevará un número de referencia que identifique la partida que 
será sometida al control de calidad. El resultado de ensayo sobre cada partida se reflejará en una 
ficha que estará a disposición de la Dirección de las obras. 

2.10 Cortina antiturbidez 

Las barreras antiturbidez son unos elementos de flotación sólida dotadas de una cortina geotextil 
recomendada para su uso en áreas donde se realicen trabajos de obra civil en aguas protegidas y 
con poco oleaje (puertos, astilleros, presas…). 
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Se compone de una barrera flotante de contención y una cortina antiturbidez inferior. La barrera de 
contención retiene líquidos y sólidos en toda su altura y la cortina antiturbidez deja pasar líquidos 
pero no sólidos. 

Gracias a su bajo peso puede ser desplegada y manipulada desde barcos y muelles de manera 
fácil y cómoda. Por otro lado, su mantenimiento y limpieza son muy sencillos. 

El material de la cortina antiturbidez será poliéster, PVC, polipropileno o compuestos similares. 
Asimismo, se compondrá de los lastres y cadenas necesarias para su colocación. 

2.11 Otros materiales 

Los materiales cuyas características no estén especificadas en este Pliego ni en las disposiciones 
enumeradas en el apartado 1.3., cumplirán las prescripciones de los Pliegos, Instrucciones o 
Normas aprobadas con carácter oficial en los casos en que dichos documentos sean aplicables. 
En todo caso se exigirán muestras, ensayos y certificados de garantía para su aprobación por la 
Dirección de Obra. 

La Dirección de Obra podrá rechazar dichos materiales si no reúnen, a su juicio, las condiciones 
exigibles para conseguir debidamente el objeto que motivará su empleo y sin que el Contratista 
tenga derecho, en tal caso, a reclamación alguna.  

2.12 Materiales que no cumplen las especificaciones 

Cuando los materiales no satisfagan lo que para cada uno en particular determina este Pliego, el 
Contratista se atendrá a lo que determine la Dirección de Obra conforme a lo previsto en los 
apartados siguientes. 

2.12.1 Materiales colocados en obra (o semielaborados) 

Si algunos materiales colocados ya en obra o semielaborados no cumplen con las 
especificaciones correspondientes, el Director de Obra lo notificará al Contratista indicando si 
dichas unidades de obra pueden ser aceptables aunque defectuosas, a tenor de la rebaja que se 
determine. 

El Contratista podrá en todo momento retirar o demoler a su costa dichas unidades de obra, 
siempre dentro de los plazos fijados en el contrato, si no está conforme con la rebaja determinada. 

2.12.2 Materiales acopiados 

Si algunos materiales acopiados no cumplen con las especificaciones, la Dirección de Obra lo 
notificará al Contratista concediéndole a éste un plazo de ocho (8) días para su retirada. Si pasado 
dicho plazo, los materiales no hubiesen sido retirados, la Dirección de Obra puede ordenar su 
retirada a cuenta del Contratista, descontando los gastos habidos de la primera certificación que 
se realice. 
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3. CAPÍTULO II. DEFINICIÓN, EJECUCIÓN, MEDICIÓN Y ABONO DE LAS 
OBRAS 
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3.1 Condiciones generales 

3.1.1 Comprobación del Replanteo 

3.1.1.1 Elementos que se entregarán al Contratista 

Como acto inicial de los trabajos, la Dirección de Obra y el Contratista comprobarán e inventariarán las 
bases que han servido de soporte para la realización de la Topografía del Proyecto y para el Replanteo 
de las obras definidas en el mismo, bases que se encuentran reseñadas con sus correspondientes 
croquis de localización en el anejo de la Memoria referente a Topografía. Solamente se considerarán 
como inicialmente válidas aquellas marcadas sobre señales permanentes que no muestren señales de 
alteración.  
Mediante un Acta de Recepción, el Contratista dará por recibidas las Bases de Replanteo que haya 
encontrado en condiciones satisfactorias de conservación. A partir de este momento será 
responsabilidad del Contratista la conservación y mantenimiento de las Bases, debidamente 
referenciadas y su reposición con los correspondientes levantamientos complementarios. 

3.1.1.2 Plan de Replanteo 

El Contratista, en base a la información del Proyecto e hitos de replanteo conservados, elaborará un 
Plan de Replanteo que incluya la comprobación de las coordenadas de los hitos existentes y su cota de 
elevación, colocación y asignación de coordenadas y cota de elevación a las bases complementarias y 
programa de replanteo y nivelación de puntos de alineaciones principales, secundarias y obras de 
fábrica. 

Este programa será entregado a la Dirección de Obra para su aprobación e inspección y comprobación 
de los trabajos de replanteo. 

3.1.1.3 Replanteo y nivelación de puntos de alineaciones principales 

El Contratista será responsable del replanteo completo y apropiado de las obras, y de que sean 
correctos la posición, nivel, dimensiones y alineación de todas las partes de las Obras y de proveer 
todos los instrumentos, aparatos y mano de obra necesarios en relación con las mismas. Si en 
cualquier momento durante el curso de las Obras apareciera o surgiera cualquier error en la posición, 
nivel, dimensiones o alineación de cualquier parte de las Obras, el Contratista, a requerimiento de la 
Dirección de Obra, deberá corregir a su costa dicho error, a menos que dicho error esté basado en 
datos incorrectos facilitados por escrito por la Dirección de Obra, en cuyo caso el costo será por cuenta 
de la Propiedad. La comprobación de cualquier replanteo o de cualquier línea o nivel por parte de la 
Dirección de Obra en modo alguno eximirá al Contratista de la responsabilidad de que el mismo sea 
correcto y el Contratista deberá proteger y conservar cuidadosamente todos los puntos de referencia, 
hitos, bases y otros elementos utilizados en el replanteo de las Obras. 
El Contratista deberá mantener programas y planos actualizados de todos los puntos de referencia 
(basados en datos nacionales) empleados en el replanteo, debiendo ponerlos a disposición de la 
Dirección de Obra cuando así le sea solicitado. 

El Contratista deberá garantizar que, donde sea necesario para mantener su programa, los ejes y cotas 
de cualquier parte de las Obras queden replanteados en modo tal que se puedan instalar, modificar o 
retirar instalaciones y otros servicios o suministros de propiedad pública o privada. 
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El Contratista deberá someter a la aprobación de la Dirección de Obra los métodos, tanto generales 
como de detalle, del replanteo completo de las alineaciones y de las diversas estructuras, etc., y los 
cálculos de todas las curvaturas y las diversas dimensiones de replanteo obtenidas mediante los 
mismos para la posición de las Obras. En todo momento el Contratista deberá avisar a la Dirección de 
Obra con suficiente antelación, pero nunca menor de 24 horas, sobre sus intenciones de replantear o 
establecer niveles de cualquier parte de las Obras y no dará comienzo a los trabajos en esa parte de 
las Obras hasta que el Director de Obra haya aprobado la exactitud del replanteo. 
El Contratista procederá al replanteo y estaquillado de puntos característicos de las alineaciones 
principales, partiendo de las bases de replanteo comprobadas y aprobadas por la Dirección de Obras 
como válidas para la ejecución de los trabajos. 

Asimismo, ejecutará los trabajos de nivelación necesarios para asignar la correspondiente cota de 
elevación a los puntos característicos. 
La ubicación de los puntos característicos se realizará de forma que pueda conservarse dentro de lo 
posible en situación segura durante el desarrollo de los trabajos. 

3.1.1.4 Acta de comprobación del replanteo. Autorización para iniciar las obras 

Salvo prescripción en contra del P.C.A.P., la Dirección de Obra, en presencia del Contratista, 
procederá a efectuar la comprobación del replanteo, previo a la iniciación de las obras, en el plazo de 
un mes contado a partir de la formalización del Contrato correspondiente, o contado a partir de la 
notificación de la adjudicación definitiva cuando el expediente de contratación sea objeto de tramitación 
urgente (Arts. 142 y 71 TrLCAP). Del resultado se extenderá el correspondiente Acta de Comprobación 
del Replanteo. 

Cuando el resultado de la comprobación del replanteo demuestre la posición y disposición real de los 
terrenos, su idoneidad y la viabilidad del proyecto, a juicio del facultativo Director de las Obras, se dará 
por éste la autorización para iniciar las correspondientes obras, haciéndose constar este extremo 
explícitamente en el Acta de Comprobación de Replanteo extendida, de cuya autorización quedará 
notificado el Contratista por el hecho de suscribirla. 

3.1.1.5 Responsabilidad de la Comprobación del Replanteo 

En cuanto que forman parte de las labores de comprobación del Replanteo, será responsabilidad del 
Contratista la realización de los trabajos incluidos en el Plan de Replanteo, además de todos los 
trabajos de Topografía precisos para la posterior ejecución de las obras, así como la conservación y 
reposición de los hitos recibidos de la Administración. 
Los trabajos responsabilidad del Contratista anteriormente mencionados, serán a su costa y por lo 
tanto se considerarán repercutidos en los correspondientes precios unitarios de adjudicación. 
Está obligado el Contratista a poner en conocimiento de la Dirección de la Obra cualquier error o 
insuficiencia que observase en las Bases del Replanteo, entregadas por la Dirección de Obra, aun 
cuando ello no hubiese sido advertido al hacerse la Comprobación del Replanteo. En tal caso, el 
Contratista podrá exigir que se levante acta complementaria, en la que consten las diferencias 
observadas y la forma de subsanarlas. 

3.1.2 Consideraciones previas a la ejecución de las obras 
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3.1.2.1 Plazo de ejecución de las obras. Comienzo del Plazo 

Las obras a que se aplica el presente Pliego deberán quedar terminadas en el plazo que se señala en 
las condiciones de la licitación, o en el plazo que el Contratista hubiese ofrecido con ocasión de dicha 
licitación y fuese aceptado en el contrato subsiguiente. Lo anteriormente indicado es asimismo 
aplicable para los plazos parciales, si así se hubieran hecho constar. 
Todo plazo comprometido comienza al principio del día siguiente al de la firma del Acta de 
Comprobación del Replanteo y así se hará constar en el Pliego de Bases de la Licitación. Cuando el 
plazo se fija en días, estos serán naturales, y el último se computará por entero. Cuando el plazo se fija 
en meses, se contará de fecha a fecha. Si no existe fecha correspondiente, en el mes en el que se da 
por finalizado el plazo, éste termina el último día de ese mes. 

3.1.2.2 Programa de Trabajos 

El Contratista está obligado a presentar un Programa de Trabajos de acuerdo con lo que se indique 
respecto al plazo y forma en los Pliegos de Licitación o, en su defecto, en el plazo de 30 días desde la 
firma del Acta de Comprobación del Replanteo. 
Este programa habrá de estar ampliamente razonado y justificado, teniéndose en cuenta los plazos de 
llegada a obra de materiales y medios auxiliares y la interdependencia de las distintas operaciones, así 
como la incidencia que sobre su desarrollo hayan de tener las circunstancias climatológicas 
estacionales, de movimiento de personal y cuantas de carácter general sean estimables, según 
cálculos estadísticos de probabilidades, siendo de obligado ajuste con el plazo fijado en la licitación o 
con el menor ofertado por el Contratista, si fuese éste el caso, aún en la línea de apreciación más 
pesimista. 
Dicho programa se reflejará en dos diagramas. Uno de ellos especificará los espacios-tiempos de la 
obra a realizar, y el otro será de barras, donde se ordenarán las diferentes partes de obra que integran 
el proyecto, estimando en día-calendario los plazos de ejecución de la misma, con indicación de la 
valoración mensual y acumulada. 
Una vez aprobado este programa por la Dirección de Obra, servirá de base, en su caso, para la 
aplicación de los artículos 212 a 214, ambos inclusive, del TrLCSP, y de los artículos 98 y 99 del 
RGAP. 
La maquinaria y medios auxiliares de toda clase que figuran en el Programa de trabajo, lo serán a 
efectos indicativos, pero el Contratista estará obligado a mantener en obra y en servicio cuantos sean 
precisos para el cumplimiento de los objetivos intermedios y finales o para la corrección de los 
desajustes que pudieran producirse respecto a las previsiones, todo ello en orden al exacto 
cumplimiento del plazo total y de los parciales contratados para la realización de las obras. 
La Dirección de Obra y el Contratista revisarán conjuntamente y con una frecuencia mínima mensual, 
la progresión real de los trabajos contratados y los programas parciales a realizar en el período 
siguiente, sin que estas revisiones eximan al Contratista de su responsabilidad respecto de los plazos 
estipulados en la adjudicación. 
Las demoras que en la corrección de los defectos que pudiera tener el Programa de Trabajos 
propuesto por el Contratista, se produjeran respecto al plazo legal para su presentación, no serán 
tenidas en cuenta como aumento del concedido para realizar las obras, por lo que el Contratista queda 
obligado siempre a hacer sus previsiones y el consiguiente empleo de medios de manera que no se 
altere el cumplimiento de aquél. 

3.1.2.3 Examen de las propiedades afectadas por las obras 
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El Contratista realizará a su cargo la recopilación de información adecuada sobre el estado de las 
propiedades existentes en las proximidades de las obras, antes del comienzo de éstas, si dichas 
propiedades pueden ser afectadas por las mismas o si pueden ser causa de posibles reclamaciones de 
daños. 

El Contratista informará a la Dirección de Obra de la incidencia de los sistemas constructivos en las 
propiedades próximas. 
La Dirección de Obra establecerá el método de recopilación de información sobre el estado de las 
propiedades antes del comienzo de las obras y las necesidades del empleo de fotografías, actas notariales 
o métodos similares. 
Antes del comienzo de los trabajos, el Contratista entregará a la Dirección de la Obra, un informe completo 
sobre el estado actual de las propiedades y terrenos, de acuerdo con los párrafos anteriores. 
El costo de esos informes, actas notariales, fotografías, etc. se considera incluido dentro de los precios 
ofertados por el Contratista. 

3.1.2.4 Localización de servicios, estructuras e instalaciones 

El Contratista, antes de iniciar los trabajos, procederá a detectar los servicios o servidumbres que se 
vean afectados por las obras, confirmando lo reflejado en el Proyecto, y en su caso, determinando 
aquellos otros no detectados a la hora de su redacción. 
De todo ello informará a la Dirección de Obra, para que ésta comunique a las compañías respectivas la 
necesidad de su desvío o reposición. 
No obstante, una vez establecida esta comunicación, el Contratista gestionará directamente con las 
compañías la planificación de las obras de desvío o reposición, a fin de incorporar a su propio Programa 
de Trabajos dicha planificación y de adaptar, en su caso, la ejecución de las distintas unidades de obra a 
los condicionantes de plazo y modo de ejecución de la reposición del servicio que pudieran establecer 
las compañías suministradoras o explotadoras. 
Para aquellos servicios que se vean afectados por las obras y que no estén contemplados en el 
Proyecto, el Contratista, amén de comunicarlo inmediatamente a la Dirección de Obra, propondrá la 
solución de desvío o reposición que considere más adecuada para su aprobación por la Dirección de 
Obra y la Compañía correspondiente. 
La reposición o desvío de determinados servicios afectados por las obras, por la índole particular de 
tales servicios o por las características de funcionamiento de las compañías respectivas, tales como 
Iberdrola, C.T.N.E., Compañía de Gas, etc. se llevan a cabo por su propio personal, no participando el 
Contratista de las obras, en la ejecución directa de dicha reposición o desvío, si bien es responsable de 
la coordinación de las mismas con sus propios trabajos y de la necesaria integración en su plan de obra 
como plazos. 
En tales casos el abono de los gastos originados se efectúa contra factura emitida por la Compañía 
respectiva. 

3.1.2.5 Terrenos disponibles para la ejecución de los trabajos 

Dentro de los terrenos afectados por las obras debe contemplarse de forma especial la ocupación de 
suelo urbano. Antes de proceder a la apertura de una obra en suelo urbano el Contratista deberá 
considerar los siguientes aspectos. 

• Tráfico. En relación con el tráfico generado por la obra deberá atenerse a las ordenanzas 
municipales vigentes en cada momento. En relación con el tráfico general cualquier limitación o 
corte de tráfico deberá realizarse previo conocimiento y aprobación de los servicios municipales 
y de común acuerdo con la Dirección de Obra. El Contratista deberá instalar la señalización 
viaria que sea precisa para informar de las afecciones al tráfico y mantener el nivel de seguridad 
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en el área de las obras, incluso con iluminación nocturna y señales semafóricas si fuese 
necesario. 

• Servicios afectados. El Contratista deberá comprobar la existencia de posibles servicios afectados 
mediante la ejecución de catas si fuese necesario, tomando las medidas adecuadas para no 
interrumpir ningún servicio. Igualmente deberá contactar con los servicios municipales 
correspondientes o las empresas de servicios afectadas antes de proceder a cualquier modificación 
en obra, debiendo atenerse a las instrucciones que reciba de los citados servicios municipales a 
través de la Dirección de Obra. 

• Entorno urbano. El Contratista será responsable de la limpieza y mantenimiento tanto de la obra en 
sí como de los accesos y su entorno. En particular será responsable igualmente del mantenimiento 
digno de los cierres, tomando las medidas que sean adecuadas para eliminar carteles de 
propaganda, pintadas u otros motivos ajenos a las obras, medidas que a elección del Contratista 
pueden variar desde la terminación de superficies no aptas para dichas funciones hasta el cierre con 
malla a partir de un zócalo del orden de medio metro, estando tanto el coste de las citadas medidas 
como el mantenimiento de los cierres incluido en el coste de las mismas. 

3.1.2.6 Ocupación y vallado provisional de terrenos 

El Contratista notificará a la Dirección de Obra, para cada tajo de obra, su intención de iniciar los 
trabajos, con quince (15) días de anticipación, siempre y cuando ello requiera la ocupación de terreno y 
se ajuste al programa de trabajos en vigor. Si la ocupación supone una modificación del programa de 
trabajos vigente, la notificación se realizará con una anticipación de 45 días y quedará condicionada a 
la aceptación por la Dirección de Obra. 
El Contratista archivará la información y documentación sobre las fechas de entrada y salida de cada 
propiedad, pública o privada, así como los datos sobre las fechas de montaje y desmontaje de vallas. 
El Contratista suministrará copias de estos documentos a la Dirección de Obra cuando sea requerido. 
El Contratista confinará sus trabajos al terreno disponible, siendo de su responsabilidad la utilización 
por él o sus empleados de otros terrenos. 
Tan pronto como el Contratista tome posesión de los terrenos, procederá a su vallado. 
El coste de instalación, mantenimiento y retirada del vallado de las instalaciones de obra será por 
cuenta del Contratista y su precio se encuentra repercutido en el resto de precios del contrato. 

Se abonarán al precio del Cuadro de Precios nº 1 los ml de cerramiento de las zonas en las que se 
realicen obras. 
El precio incluye las operaciones de ejecución y posterior demolición de cimentación, suministro, 
montaje, desmontaje y traslado del cierre así como el mantenimiento del mismo. 
Antes de cortar el acceso a una propiedad, el Contratista, previa aprobación del Director de Obra, 
informará con quince días de anticipación a los afectados, y proveerá un acceso alternativo. Estos 
accesos provisionales alternativos no serán objeto de abono independiente. 

El vallado se realizará mediante barreras metálicas portátiles enganchables o similar, de acuerdo con el 
Plan de Seguridad presentado por el Contratista y aprobado por la Dirección de Obra. Su costo será de 
cuenta del Contratista. 
El Contratista inspeccionará y mantendrá el estado del vallado y corregirá los defectos y deterioros a su 
costa y con la máxima rapidez. Se mantendrá el vallado de los terrenos hasta que sea sustituido por un 
cierre permanente o hasta que se terminen los trabajos de la zona afectada. 

3.1.2.7 Vertederos y productos de préstamo 

A excepción de los casos de canteras y vertederos previstos y definidos en el Proyecto, el Contratista, 
bajo su única responsabilidad y riesgo, elegirá los lugares apropiados para la extracción y vertido de 
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materiales naturales que requiera la ejecución de las obras, y se hará cargo de los gastos por canon de 
vertido o alquiler de préstamos y canteras y de la obtención de todos los permisos necesarios para su 
utilización y acceso. 
El Contratista deberá presentar previamente a su utilización la documentación necesaria para confirmar 
que todas las áreas de vertido propuestas cumplen todos los requisitos legales exigidos para recibir los 
productos procedentes de las obras. 
La Dirección de Obra dispondrá de un mes de plazo para aceptar o rehusar los lugares de extracción y 
vertido propuestos por el Contratista. Este plazo contará a partir del momento en que el Contratista 
notifique los vertederos, préstamos y/o canteras que se propone utilizar, o una vez que, por su cuenta y 
riesgo, haya entregado las muestras del material solicitadas por el Director de Obra para apreciar la 
calidad de los materiales propuestos por el Contratista para el caso de canteras y préstamos. 
La aceptación por parte de la Dirección de Obra del lugar de extracción o vertido no limita la 
responsabilidad del Contratista, tanto en lo que se refiere a la calidad de los materiales, como al 
volumen explotable del yacimiento y a la obtención de las correspondientes licencias y permisos. 
El Contratista viene obligado a eliminar, a su costa, los materiales de calidad inferior a la exigida que 
aparezcan durante los trabajos de explotación de la cantera, gravera o depósito previamente 
autorizado. 
Si durante el curso de la explotación los materiales dejan de cumplir las condiciones de calidad 
requeridas, o si el volumen o la producción resultara insuficiente por haber aumentado la proporción de 
material no aprovechable, el Contratista, a su cargo, deberá procurarse otro lugar de extracción, 
siguiendo las normas dadas en los párrafos anteriores y sin que el cambio de yacimiento natural le dé 
opción a exigir indemnización alguna. 

La Dirección de Obra podrá proporcionar a los Concursantes o Contratista cualquier dato o estudio 
previo que conozca con motivo de la redacción del proyecto, pero siempre a título informativo y sin que 
ello anule o contradiga lo establecido en este apartado. 

3.1.2.8 Reclamaciones de terceros 

El Contratista tomará las precauciones necesarias para evitar cualquier clase de daños a terceros, 
atenderá a la mayor brevedad las reclamaciones de propietarios y afectados, y lo notificará por escrito 
y sin demora a la Dirección de Obra. 
El Contratista notificará a la Dirección de Obra, por escrito y sin demora, de cualquier accidente o daño 
que se produzca en la ejecución de los trabajos. 
En el caso de que se produjesen daños a terceros, el Contratista informará de ello al Director de Obra y 
a los afectados. El Contratista repondrá el bien a su situación original con la máxima rapidez, 
especialmente si se trata de un servicio público fundamental o si hay riesgos importantes. 

3.1.2.9 Oficinas de la Administración a pie de obra 

El Contratista suministrará una oficina en obra para uso exclusivo de la Dirección de Obra. 
Estas instalaciones estarán amuebladas y equipadas con los servicios de agua, luz, teléfono, fax 
(ambos con líneas independientes) y aire acondicionado, conectados de forma que estén disponibles 
para su ocupación y uso a los 30 días de la fecha de comienzo de las obras. 
El Contratista suministrará y abonará los recibos correspondientes en su caso de luz, calefacción, 
teléfono agua y limpieza diaria de esta oficina hasta la terminación de las obras. 
El teléfono de estas oficinas será totalmente independiente, de forma que asegure totalmente su 
privacidad. 
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El Contratista asegurará la vigilancia tanto de las obras como de las oficinas de la Administración a pie 
de obra. 
El costo de todos estos conceptos será a cargo del Contratista y se entenderá repercutido en los 
precios del contrato. 

3.1.3 Acceso a las obras 

3.1.3.1 Construcción de caminos de acceso 

Los caminos y accesos provisionales a los diferentes tajos serán construidos por el Contratista, bajo su 
responsabilidad y por su cuenta. La Dirección de Obra podrá pedir que todos o parte de ellos sean 
construidos antes de la iniciación de las obras. 
El Contratista quedará obligado a reconstruir por su cuenta todas aquellas obras, construcciones e 
instalaciones de servicio público o privado, tales como cables, aceras, cunetas, alcantarillado, etc, que 
se vean afectados por la construcción de los caminos, aceras y obras provisionales. Igualmente deberá 
colocar la señalización necesaria en los cruces o desvíos con carreteras nacionales o locales y retirar 
de la obra a su cuenta y riesgo, todos los materiales y medios de construcción sobrantes, una vez 
terminada aquélla, dejando la zona perfectamente limpia. 
Estos caminos o accesos provisionales estarán situados, en la medida de lo posible, fuera del lugar de 
emplazamiento de las obras definitivas. En el caso excepcional de que necesariamente hayan de 
producirse interferencias, las modificaciones posteriores para la ejecución de los trabajos serán a cargo 
del Contratista. 

3.1.3.2 Conservación y uso 

El Contratista conservará en condiciones adecuadas para su utilización los accesos y caminos 
provisionales de obra. 
En el caso de caminos que han de ser utilizados por varios Contratistas, éstos deberán ponerse de 
acuerdo entre sí sobre el reparto de los gastos de su construcción y conservación, que se hará en 
proporción al tráfico generado por cada Contratista. La Dirección de Obra, en caso de discrepancia, 
realizará reparto de los citados gastos, abonando o descontando las cantidades resultantes, si fuese 
necesario, de los pagos correspondientes a cada Contratista. 
Los caminos particulares o públicos usados por el Contratista para el acceso a las obras y que hayan 
sido dañados por dicho uso, deberán ser reparados por su cuenta, si así lo exigieran los propietarios o 
las administraciones encargadas de su conservación. 
La Administración se reserva para sí y para los Contratistas a quienes encomiende trabajos de 
reconocimientos, sondeos e inyecciones, suministros y montajes especiales, etc., el uso de todos los 
caminos de acceso construidos por el Contratista, sin colaborar en los gastos de conservación. 

3.1.3.3 Ocupación temporal de terrenos para construcción de caminos de acceso a las 
obras 

Las autorizaciones necesarias para ocupar temporalmente terrenos para la construcción de caminos 
provisionales de acceso a las obras, no previstos en el Proyecto, serán gestionadas por el Contratista, 
quien deberá satisfacer por su cuenta las indemnizaciones correspondientes y realizar los trabajos para 
restituir los terrenos a su estado inicial tras la ocupación temporal. 
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3.1.4 Instalaciones, medios y obras auxiliares 

3.1.4.1 Proyecto de instalaciones y obras auxiliares 

El Contratista queda obligado a proyectar y construir por su cuenta todas las edificaciones auxiliares 
para oficinas, almacenes, cobertizos, instalaciones sanitarias y demás de tipo provisional. 
Será asimismo de cuenta del Contratista el enganche y suministro de energía eléctrica y agua para la 
ejecución de las obras, las cuales deberán quedar realizadas de acuerdo con los Reglamentos 
vigentes, y las Normas de las Compañías Suministradoras. 
Los proyectos deberán justificar que las instalaciones y obras auxiliares previstas son adecuadas para 
realizar las obras definitivas en las condiciones técnicas requeridas y en los plazos previstos en el 
Programa de Trabajos, y que están ubicadas en lugares donde no interfieren la ejecución de las obras 
principales. 
El aspecto y acabado exterior de las edificaciones auxiliares estará supeditado a la aprobación de la 
Dirección de Obra. 
Estos Proyectos deberán ser presentados por el Contratista al Director de Obras con la antelación que 
se fije respecto del comienzo de las obras y en cualquier caso con la suficiente para que dicho Director 
de Obra pueda decidir sobre su idoneidad. 
La conformidad de la Dirección de Obra al proyecto de instalaciones, obras auxiliares y servicios 
generales en nada disminuirá la responsabilidad del Contratista, tanto en la calidad como en los plazos 
de ejecución de las obras definitivas. 

3.1.4.2 Retirada de instalaciones y obras auxiliares 

La retirada de las instalaciones y demolición de obras auxiliares al finalizar los tajos correspondientes, 
deberá ser anunciada a la Dirección de Obra quien lo autorizará si está realmente terminada la parte de 
obra principal correspondiente, quedando éste facultado para obligar esta retirada cuando a su juicio, 
las circunstancias de la obra lo requieran. 
Los gastos provocados por la retirada de instalaciones y demolición de obras auxiliares y 
acondicionamiento y limpieza de las superficies ocupadas, para que puedan recuperar su aspecto 
original, serán de cuenta del Contratista, debiendo obtener la conformidad del Director de Obra para 
que pueda considerarse terminado el conjunto de la obra. 
Transcurridos 10 días de la terminación de las obras y si el Contratista no hubiese cumplido lo 
preceptuado en los párrafos anteriores, la Dirección de Obra podrá realizar por terceros la limpieza del 
terreno y retirada de elementos sobrantes, pasándole al Contratista el correspondiente cargo. 

3.1.4.3 Instalación de acopios 

Las ubicaciones de las áreas para instalación de los acopios serán propuestas por el Contratista a la 
aprobación de la Dirección de Obra. Será de aplicación, asimismo, lo indicado en el apartado 3.1.3.3. 

3.1.5 Ejecución de las obras 

3.1.5.1 Equipos, maquinarias y métodos constructivos 

Los equipos, maquinaria y métodos constructivos necesarios para la ejecución de todas las unidades 
de obra, deberán ser justificados previamente por el Contratista, de acuerdo con el volumen de obra a 
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realizar y con el programa de trabajos de las obras, y presentados a la Dirección de Obra para su 
aprobación. 
Dicha aprobación cautelar de la Dirección de Obra no eximirá en absoluto al Contratista de ser el único 
responsable de la calidad, y del plazo de ejecución de las obras. 

El Contratista no tendrá derecho a compensación económica adicional alguna por cualesquiera que 
sean las particularidades de los métodos constructivos, equipos, materiales, etc, que puedan ser 
necesarios para la ejecución de las obras, a no ser que esté claramente demostrado, a juicio de la 
Dirección de la Obra, que tales métodos, materiales, equipos, etc, caen fuera del ámbito y espíritu de lo 
definido en Planos y Pliegos. 
El equipo habrá de mantenerse, en todo momento, en condiciones de trabajo satisfactorias y 
exclusivamente dedicado a las obras del Contrato, no pudiendo ser retirado sin autorización escrita de 
la Dirección de Obra, previa justificación de que se han terminado las unidades de obra para cuya 
ejecución se había previsto. 

3.1.5.2 Proyecto de Seguridad de la Obra 

El Contratista deberá elaborar un Plan de Seguridad y Salud, en el que se analicen, estudien, 
desarrollen, complementen y valoren los riesgos previsibles en obra para los trabajadores, así como las 
medidas y equipos necesarios para su minimización, en función de su propio sistema de ejecución de 
obra, tomando como base el Estudio de Seguridad y Salud incluido en el Proyecto de Construcción. 
El Plan de Seguridad y Salud deberá ser presentado, antes del inicio de la obra, a la aprobación 
expresa de la Dirección de Obra. 
En cualquier caso, la ejecución de las obras se ajustará a las normas de buena práctica. 

3.1.5.3 Carteles y anuncios 

Podrán ponerse en las obras las inscripciones que acrediten su ejecución por el Contratista. A tales 
efectos, éste cumplirá las instrucciones que tenga establecidas la Administración y en su defecto las 
que dé la Dirección de Obra. 
El Contratista no podrá poner, ni en la obra ni en los terrenos ocupados o expropiados por la 
Administración para la ejecución de la misma, inscripción alguna que tenga carácter de publicidad 
comercial. 
Por otra parte, el Contratista estará obligado a colocar carteles informativos de la obra a realizar, en los 
lugares indicados por la Dirección de Obra, de acuerdo con las siguientes características: 

• TIPO I 

- Nº de carteles: Según se indique en los planos. 
- Dimensiones: 3.200 x 2.450 mm 
- Material: Perfiles extrusionados de aluminio modulable esmaltados, y rotulados en Euskera y 

Castellano. 
- Soportes IPN-140 de 13,50 ml de longitud, placas base y anclajes galvanizados. 

• TIPO II 

- Nº de carteles: Según se indique en los planos. 
- Dimensiones: 2.000 x 1.500 mm. 
- Material: Chapa de acero laminado en frío de 1,8 mm. de espesor, esmaltada y rotulada en 

Euskera y Castellano. 
- Soportes: tubo rectangular galvanizado de 100 x 50 x 3 de 3,00 ml. de longitud. Tornilleria de 

acero inoxidable. 
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El texto y diseño de los carteles será el que se defina en el Proyecto o en su defecto de acuerdo a las 
instrucciones del Director de Obra. 
El coste de los carteles y accesorios, así como las instalaciones de los mismos, será por cuenta del 
Contratista. 

3.1.5.4 Reposición de servicios, estructuras e instalaciones afectadas 

Todos los árboles, torres de tendido eléctrico, vallas, pavimentos, conducciones, de agua, gas o 
alcantarillado, cables eléctricos o telefónicos, cunetas, drenajes, túneles, edificios y otras estructuras, 
servicios o propiedades existentes a lo largo del trazado de las obras a realizar y fuera de los perfiles 
transversales de excavación, serán sostenidos y protegidos de todo daño o desperfecto por el 
Contratista por su cuenta y riesgo, hasta que las obras queden finalizadas y recibidas. 
Será pues de su competencia el gestionar con los organismos, entidades o particulares afectados, la 
protección, desvío, reubicación o derribo y posterior reposición, de aquellos servicios o propiedades 
afectados, según convenga más a su forma de trabajo, y serán a su cargo los gastos ocasionados, aun 
cuando los mencionados servicios o propiedades estén dentro de los terrenos disponibles para la 
ejecución de las obras (sean estos proporcionados por la Administración u obtenidos por el 
Contratista), siempre que queden fuera de los perfiles transversales de excavación. 
La reposición de servicios, estructuras o propiedades afectadas se hará a medida que se vayan 
completando las obras en los distintos tramos. Si transcurridos 30 días desde la terminación de las 
obras correspondientes el Contratista no ha iniciado la reposición de los servicios o propiedades 
afectadas, la Dirección de Obra podrá realizarlo por terceros, pasándole al Contratista el cargo 
correspondiente. 

En construcciones a cielo abierto, en las que cualquier conducción de agua, gas, cables, etc, cruce la 
excavación sin cortar la sección de proyecto, el Contratista soportará tales conducciones sin daño 
alguno ni interrumpir el servicio correspondiente. Tales operaciones no serán objeto de abono alguno y 
correrán de cuenta del Contratista. Por ello éste deberá tomar las debidas precauciones, tanto en 
ejecución de las obras objeto del Contrato como en la localización previa de los servicios afectados (ver 
3.1.2.4.). 

Únicamente, y por sus características peculiares, serán de abono los trabajos de sostenimiento y/o 
reposición de los alcantarillados que crucen la excavación en construcción, de acuerdo con los criterios 
siguientes: 

• Cuando el estado de la alcantarilla o colector existente afectado por las obras no permita el 
sostenimiento, se procederá a su reposición, sustituyéndolo por un nuevo conducto que se 
conectará al anterior, una vez demolido éste último en la longitud necesaria, y tras haber 
interrumpido el flujo de caudales mediante su retención aguas arriba del tramo a sustituir, 
incluyendo un eventual bombeo temporal de dichos caudales. Estas obras se abonarán de acuerdo 
con los precios incluidos en el Cuadro de Precios nº 1 del Proyecto. 

• En el caso que, a juicio de la Dirección de Obra, las características de la alcantarilla o colector 
(profundidad, sección, caudal, etc), impidan el soporte, refuerzo o reposición "in situ" se ejecutará un 
desvío según un plan que requerirá la aprobación previa de la Dirección de Obra. 

Cuando el desvío tuviera carácter provisional y una vez que las obras proyectadas rebasen la posición 
original de la alcantarilla desviada, se repondrá ésta sobre su antiguo trazado, reintegrándola a su 
función tras cegar y abandonar el desvío provisional. 

Estas obras serán de abono según medición real y a los precios unitarios del Cuadro de Precios nº 1 
que le fueran aplicable. 
En todos los casos donde las conducciones, alcantarillas, tuberías o servicios corten la sección de la 
obra proyectada el Contratista lo notificará a sus propietarios (Compañía de servicios, Municipios, 
particulares, etc) estableciendo conjuntamente con ellos el desvío y reposiciones de los mencionados 
servicios, que deberá contar con la autorización previa de la Dirección de Obra. Estos trabajos de 
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desvío y reposición sí serán objeto de abono, de acuerdo a los precios unitarios de proyecto 
(materiales, excavación, relleno, etc.). 
También serán de abono aquellas reposiciones de servicios, estructuras, instalaciones, etc, 
expresamente recogidas en el Proyecto. 

En ningún caso el Contratista tendrá derecho a reclamar cantidad alguna en concepto de 
indemnización por bajo rendimiento en la ejecución de los trabajos, especialmente en lo que se refiere 
a operaciones de apertura, sostenimiento, ejecución de obras y cierre de zanjas, como consecuencia 
de la existencia de propiedades y servicios que afecten al desarrollo de las obras, bien sea por las 
dificultades físicas añadidas, por los tiempos muertos a que den lugar (gestiones, autorizaciones y 
permisos, refuerzos, desvíos, etc), o por la inmovilización temporal de los medios constructivos 
implicados. 

3.1.5.5 Control del ruido y de las vibraciones del terreno 

3.1.5.5.1 Criterio de medida de nivel de ruido y vibración 

El Contratista adoptará las medidas adecuadas para minimizar los ruidos y vibraciones. 
Las mediciones de nivel de ruido en las zonas urbanas permanecerán por debajo de los límites que se 
indican en este Apartado. 

Toda la maquinaria situada al aire libre se organizará de forma que se reduzca al mínimo la generación 
de ruidos. 
En general el Contratista deberá cumplir lo prescrito en las Normas Vigentes, sean de ámbito nacional, 
autonómico o de uso municipal. En caso de contradicción se aplicará la más restrictiva. 
Se considerarán, en lo que sigue, de forma explícita o implícita, tres tipos de vibraciones y ruidos: 

• Pulsatorios: con subida rápida hasta un valor punta seguida por una caída amortiguada que puede 
incluir uno o varios ciclos de vibración. Por ejemplo: voladuras, demoliciones, etc. 

• Continuos: vibración continua e ininterrumpida durante largos períodos, por ejemplo: 
vibrohincadores, compresores estáticos pesados, vibroflotación, etc. 

• Intermitentes: conjunto de vibraciones o episodios vibratorios, cada una de ellas de corta duración, 
separadas por intervalos sin vibración o con vibración mucho menor, por ejemplo: martillos 
rompedores neumáticos pesados, hinca de pilotes o tablestacas por percusión, etc. 

Se adoptan los siguientes parámetros de medida: 

• Para vibración, con objeto de proteger los edificios contra daños originados por vibraciones: máxima 
velocidad pico de partículas, medida en el rango de frecuencia de 1 Hz a 300 Hz. Los niveles de 
vibración especificados se referirán a un edificio, grupo de edificios, o elemento considerado, y no 
se establecen para aplicar en cualquier lugar de forma global y generalizada. 

• Para vibración con objeto de no originar molestias excesivas a las personas en los edificios: 
aceleración r.m.s. de acuerdo con el Anexo A de ISO 2631. 

• Para ruido: máximo nivel sonoro admisible expresado en nivel continuo equivalente en decibelios de 
escala "A" dB(A), LAeq. 

Acciones previas a realizar: 

• Antes del comienzo de los trabajos en cada lugar y con la antelación que después se especifica, el 
Contratista, según el tipo de maquinaria que tenga previsto utilizar, realizará un inventario de las 
propiedades adyacentes afectadas, respecto a su estado y a la existencia de posibles defectos, 
acompañado de fotografías. En casos especiales que puedan presentar especial conflictividad a 
juicio de la Dirección de obra, se levantará acta notarial de la situación previa de dichas propiedades 
antes del comienzo de los trabajos. (Ver artículo 3.1.2.3.). 
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• Se prestará especial atención al estado de todos aquellos elementos, susceptibles de sufrir daños 
como consecuencia de las vibraciones, tales como: 

- Cornisas 
- Ventanas 
- Muros y tabiques 
- Tejas 
- Chimeneas 
- Canalones e imbornales 
- Reproducciones en muros exteriores 
- Cubiertas y muros acristalados 

• Donde se evidencien daños en alguna propiedad con anterioridad al comienzo de las obras, se 
registrarán los posibles movimientos al menos desde un mes antes de dicho comienzo y mientras 
duren éstas. Esto incluirá la determinación de asientos, fisuración, etc, mediante el empleo de 
marcas testigo. 

Todas las actuaciones especificadas en este artículo las efectuará el Contratista bajo la supervisión y 
dirección de las Obras y no serán objeto de abono independiente, sino que están incluidas en la 
ejecución de los trabajos a realizar, objeto del Proyecto. 

3.1.5.5.2 Vibraciones 

La medida de vibraciones será realizada por el Contratista bajo la supervisión de la Dirección de Obra, 
a la que proporcionará copias de los registros de vibraciones. 

• Control de vibraciones para la protección de edificios: 
El equipo de medida registrará la velocidad pico de partícula en tres direcciones perpendiculares, en el 
rango de frecuencia de 1 a 300 Hz. El equipo de medida debe ser calibrado y controlado regularmente 
para asegurar la precisión necesaria. 
Se tomará un conjunto de medidas cada vez que se sitúen los equipos de obra en un nuevo 
emplazamiento o avancen una distancia significativa en la ejecución de los trabajos. Además, cuando 
los niveles de vibración estén próximos a los especificados como máximos admisibles, se efectuarán 
medidas adicionales de acuerdo con las indicaciones de la Dirección de Obra. 

La velocidad de partícula máxima admisible es la que se indica para cada caso en la tabla adjunta. 
 

VELOCIDAD PUNTA DE PARTIDA MÁXIMA ADMISIBLE (mm/s) 
  Fuente y tipo de vibración 

NIVEL CIRCUNSTANCIAS AMBIENTALES 
Pulsatoria 

Ej.: Voladuras 

Intermitente 
Ej.:Hinca de 
Tablestacas 
por golpeo 

Continuo 
Ej.:Hinca 

tablestacas 
por Vibración 

I 

Espacios abiertos, sin edificios ni servicios 
enterrados, en zona urbana (no hay límite en 
zona rural) *Medido en la proximidad del foco 

vibratorio por ejemplo a 5 m) 

50* --- --- 
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VELOCIDAD PUNTA DE PARTIDA MÁXIMA ADMISIBLE (mm/s) 
  Fuente y tipo de vibración 

NIVEL CIRCUNSTANCIAS AMBIENTALES 
Pulsatoria 

Ej.: Voladuras 

Intermitente 
Ej.:Hinca de 
Tablestacas 
por golpeo 

Continuo 
Ej.:Hinca 

tablestacas 
por Vibración 

II 

Viviendas, edificios industriales o comerciales 
en buen estado, de estructura porticada 

metálica o de hormigón armado. No se admite 
daño alguno a edificios o perjuicios al normal 
desenvolvimiento de la actividad industrial o 
comercial. Molestias menores ocupantes de 

inmuebles, que deberán ser avisados 
previamente. 

12 9 6 

III Edificios o monumentos antiguos o 
deficientemente conservados. 8 6 4 

IV 

Casos especiales tales como cubiertas de cristal 
y piscinas. Deberán ser expresamente 

identificados en los planos del proyecto. Para 
construir bajo este nivel de tolerancias, deben 
ser desalojadas las instalaciones durante la 
construcción e inspeccionadas diariamente. 

6 6 4 

V 
Hospitales y residencias de ancianos. Deberán 

ser identificados expresamente en los planos del 
Proyecto. 

4 4 4 

 
En el caso de viviendas, edificios industriales o comerciales en buen estado, de estructura porticada 
metálica o de hormigón armado, podrá el Contratista optar por construir con niveles de vibración 
superiores al II, mediante negociación con los afectados, de las indemnizaciones por daños, molestias 
y alteraciones del normal desenvolvimiento de la actividad industrial o comercial, que puedan 
producirse. 
En todo caso deberá someterse a la aprobación de la Dirección de Obra la alteración de los límites de 
vibración correspondientes al nivel II (12,9 y 6 mm/s, respectivamente, para los tres tipos de vibración), 
mediante informe de un especialista. Tal aprobación, de producirse, no eximirá en absoluto al 
Contratista de su total responsabilidad sobre posibles daños ocasionados. 

En ningún caso los límites más arriba mencionados superarán los siguientes: treinta y cinco (35) mm/s 
(vibración pulsatoria), veinticinco (25) mm/s (vibración intermitente) y doce (12) mm/s (vibración 
continua). 

3.1.5.6 Compresores móviles y herramientas neumáticas 

En todos los compresores que se utilicen al aire libre, el nivel de ruido no excederá de los valores 
especificados en la siguiente tabla: 

 

Caudal de aire m³/min Máximo nivel en dB (A) Máximo nivel a 7 m en dB (A) 

Hasta 10 100 75 

10-30 104 79 

Más de 30 106 81 
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Los compresores, que a una distancia de 7 m, produzcan niveles de sonido superiores a setenta y 
cinco (75) dB (A) o más, no serán situados a menos de ocho (8) m de viviendas o locales ocupados. 

3.1.5.7 Trabajos nocturnos o en turno extraordinario 

Si el Contratista considera necesario establecer varios turnos de trabajo deberá proponerlo 
previamente, para su autorización, a la Dirección de Obra. 
Igualmente, cualquier trabajo nocturno de carácter excepcional deberá ser previamente autorizado por 
el Director de Obra y realizarse solamente en las unidades de obra que él indique. 
Los gastos adicionales que puede conllevar el trabajo en turnos extra del horario normal de otro -
iluminación, señalización complementaria, etc.- serán de cuenta del Contratista, que someterá a la 
aprobación de la Dirección de obra las medidas complementarias necesarias a disponer. 
El Contratista dispondrá siempre a pie de obra una persona responsable, cuyas características, en 
función del trabajo que se esté desarrollando, serán fijados por la Dirección de Obra. 

3.1.5.8 Emergencias 

El Contratista dispondrá de la organización necesaria para solucionar emergencias relacionadas con 
las obras del Contrato, aun cuando aquellas se produzcan fuera de las horas de trabajo. 
La Dirección de Obra dispondrá en todo momento de una lista actualizada de direcciones y números de 
teléfono del personal del Contratista responsable de la organización de estos trabajos de emergencia. 

3.1.5.9 Modificaciones de Obra 

En todo lo referente a modificaciones de obra, además de lo prescrito en el presente Pliego de 
Cláusulas Administrativas Particulares, según la legislación vigente. 

3.1.5.10 Obras defectuosas o mal ejecutadas 

Será de aplicación lo dispuesto en las Cláusulas de los Pliegos en vigor. 

3.1.5.11 Medición y abono de las obras 

Salvo indicación en contrario de los Pliegos de Licitación y/o del Contrato de Adjudicación las obras 
contratadas se pagarán como "Trabajos a precios unitarios" aplicando los precios unitarios a las 
unidades de obra resultantes. 
Así mismo podrán liquidarse en su totalidad, o en parte, por medio de partidas alzadas. 
En todos los casos de liquidación por aplicación de precios unitarios, las cantidades a tener en cuenta 
se establecerán en base a las cubicaciones deducidas de las mediciones. 

3.1.5.12 Mediciones 

No se cubrirá o pondrá fuera de la vista ningún trabajo sin la aprobación de la Dirección de Obra y el 
Contratista deberá proporcionar al mismo toda oportunidad de examinar y medir cualquier trabajo que 
esté a punto de cubrirse o ponerse fuera de la vista y de examinar el fondo de las excavaciones antes 
de colocar el hormigón de limpieza y los elementos de cimentación sobre dicho fondo, así como las 
cimentaciones antes de colocar sobre las mismas alguna obra permanente. El Contratista deberá dar el 
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oportuno aviso a la Dirección de Obra cuando una obra o cimentación esté o estén listas o a punto de 
estar listas para su examen, debiendo la Dirección de Obra personarse en dicha obra, sin demora 
irrazonable, a menos que lo considere innecesario y así lo informe al Contratista, al objeto de examinar 
y medir dicha obra o de examinar dichas cimentaciones. 

El Contratista deberá descubrir cualquier parte o partes de las Obras o hacer aberturas en o a través 
de las mismas según disponga la Dirección de Obra, debiendo rehabilitar y subsanar dicha parte o 
partes a satisfacción del mismo.  
Si cualquier parte o partes de éstas se han cubierto o puesto fuera de la vista después de cumplir con 
los requisitos del apartado anterior, y se viera que han sido ejecutadas de conformidad con el Contrato, 
el costo de descubrir, hacer aberturas en o a través, rehabilitar y subsanar las mismas, será abonado 
por la Propiedad, pero en cualquier otro caso la totalidad de dicho costo será de cuenta del Contratista. 
Además de lo que antecede, el Contratista no deberá llevar a cabo ninguna operación importante sin el 
consentimiento por escrito de la Dirección de Obra. El Contratista deberá dar pleno y completo aviso 
por escrito a la Dirección de Obra con suficiente antelación al momento de la operación, para que el 
mismo pueda hacer las previsiones que estime necesarios para su inspección. 

3.1.5.13 Certificaciones 

Los pagos se realizarán contra certificaciones mensuales de obra ejecutada. 
Se aplicarán los precios de Adjudicación, o bien los contradictorios que hayan sido aprobados por la 
Administración. 
El abono del importe de una certificación se efectuará siempre a buena cuenta y pendiente de la 
liquidación definitiva; se considerarán además las deducciones y abonos complementarios a los que el 
Contratista tenga derecho en virtud del Contrato de Adjudicación. 
En todos los casos los pagos se efectuarán de la forma que se especifique en el Contrato de 
Adjudicación, Pliegos de Licitación y/o fórmula acordada en la adjudicación con el Contratista. 

3.1.5.14 Precios unitarios 

Será de aplicación lo dispuesto en las cláusulas de los diferentes Pliegos en vigor. 

De acuerdo con lo dispuesto en dicha cláusula, los precios unitarios de "ejecución material", 
comprenden, sin excepción ni reserva, la totalidad de los gastos y cargas ocasionados por la ejecución 
de los trabajos correspondientes a cada uno de ellos, los que resulten de las obligaciones impuestas al 
Contratista por los diferentes documentos del Contrato y por el presente Pliego. 
Estos precios de ejecución material comprenderán todos los gastos necesarios para la ejecución de los 
trabajos correspondientes hasta su completa terminación y puesta a punto, a fin de que sirvan para el 
objeto que fueron proyectados, y en particular, sin pretender una relación exhaustiva, los siguientes: 

• Los gastos de mano de obra, de materiales de consumo y de suministros diversos, incluidas 
terminaciones y acabados que sean necesarios, aun cuando no se hayan descrito expresamente en 
la descripción de los precios unitarios. 

• Los seguros de toda clase. 
• Los gastos de planificación y organización de obra. 
• Los gastos de realización de cálculos, planos o croquis de construcción y archivo actualizado de 

planos de obra. 
• Los gastos de construcción, mantenimiento, remoción y retirada de toda clase de construcciones 

auxiliares. 
• Los gastos de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y materiales. 
• Los gastos de protección y acopios de la propia obra contra todo deterioro, daño o incendio, 

cumpliendo los requisitos vigentes para el almacenamiento de explosivos y carburantes. 
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• Los gastos de construcción y conservación de los caminos auxiliares de acceso y de obra 
provisionales. 

• Los gastos derivados del cumplimento de los apartados referentes a las Oficinas de la 
Administración y Carteles y anuncios del presente PPTP. 

• Los gastos derivados de la Garantía y Control de Calidad de la obra, conforme se especifica en el 
presente PPTP. 

En los precios de "base de licitación" obtenidos según los criterios de los Pliegos de Bases para la 
Licitación o Contrato de Adjudicación, están incluidos además: 

• Los gastos generales y el beneficio. 
• Los impuestos y tasas de toda clase, incluso el IVA. 

Los precios cubren igualmente: 

• Los gastos no recuperables relativos al estudio y establecimiento de todas las instalaciones 
auxiliares, salvo indicación expresa de que se pagarán separadamente. 

• Los gastos no recuperables relativos al desmontaje y retirada de todas las instalaciones auxiliares, 
incluyendo el arreglo de los terrenos correspondientes, a excepción de que se indique 
expresamente que serán pagados separadamente. 

Salvo los casos previstos en el presente Pliego, el Contratista no puede, bajo ningún pretexto, pedir la 
modificación de los precios de adjudicación. 

3.1.5.15 Partidas alzadas 

Será de aplicación lo dispuesto en los artículos correspondientes de la Ley de contratos de las 
Administraciones Pública y el Pliego de Cláusulas administrativas del Contrato. 
Son partidas del presupuesto correspondientes a la ejecución de una obra o de una de sus partes en 
cualquiera de los siguientes supuestos: 

• Por un precio fijo definido con anterioridad a la realización de los trabajos y sin descomposición en 
los precios unitarios (Partida alzada de abono íntegro). 

• Justificándose la facturación a su cargo mediante la aplicación de precios unitarios elementales o 
alzados existentes a mediciones reales cuya definición resultara imprecisa en la fase de proyecto 
(Partida alzada a justificar). 

En el primer caso la partida se abonará completa tras la realización de la obra en ella definida y en las 
condiciones especificadas, mientras que en el segundo supuesto sólo se certificará el importe 
resultante de la medición real. 
Las partidas alzadas tienen el mismo tratamiento en cuanto a su clasificación (ejecución material y 
base de licitación), conceptos que comprenden repercusión del coeficiente de baja de adjudicación 
respecto del tipo de licitación y fórmulas de revisión de los precios unitarios. 

3.1.5.16 Abono de obras no previstas. Precios contradictorios 

Será de aplicación lo dispuesto en los Pliegos vigentes. 

3.1.5.17 Trabajos no autorizados y trabajos defectuosos 

Será de aplicación lo dispuesto en los Pliegos vigentes. 
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3.1.5.18 Abonos a cuenta de materiales acopiados, equipos e instalaciones 

Serán de aplicación los dispuesto en los Pliegos vigentes. 

3.1.5.19 Revisión de precios 

Regirá lo establecido en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares de la Licitación y no se 
contempla fórmula de revisión de precios al ser inferior a un año el plazo de ejecución. 

3.1.5.20 Gastos por cuenta del Contratista 

De forma general son los especificados como tales en los diferentes Capítulos de este Pliego y que se 
entienden repercutidos por el Contratista en los diferentes precios unitarios, elementales y/o alzados. 

3.1.5.21 Recepción de las obras 

Al término de la ejecución de las obras objeto de este Pliego se hará, si procede, la recepción de las 
mismas. 

En el acta de recepción, se harán constar las deficiencias que a juicio de la Dirección de Obra deben 
ser subsanadas por el Contratista, estipulándose igualmente el plazo máximo (inferior al plazo de 
garantía), en que deberán ser ejecutadas. 

3.1.5.22 Proyecto de liquidación 

Conforme se prescribe en el capítulo 1, el Contratista deberá presentar una colección completa de 
planos de la obra realmente construida o planos "as built". Estos planos, comprobados y corregidos en 
su caso, servirán de base para el Proyecto de Liquidación de las Obras. 

3.1.5.23 Período de garantía. Responsabilidad del Contratista 

El plazo de garantía, a contar desde la recepción de las obras, será el señalado en el Pliego de 
Condiciones de la Licitación. Durante el mismo el contratista tendrá a su cargo la conservación 
ordinaria de aquéllas, cualquiera que fuera la naturaleza de los trabajos a realizar, siempre que no 
fueran motivados por causas de fuerza mayor. Igualmente deberá subsanar aquellos extremos que se 
reflejaron en el acta de recepción de las obras. 
Serán de cuenta del Contratista los gastos correspondientes a las pruebas generales complementarias 
que durante el período de garantía hubieran de hacerse, siempre que hubiese quedado así indicado en 
el acta de recepción de las obras. 

Los gastos de explotación o los daños que por uso inadecuado se produjeran durante el período de 
garantía, no serán imputables al Contratista, teniendo éste en todo momento derecho a vigilar dicha 
explotación y a exponer cuantas circunstancias de ella pudieran afectarle. 

3.1.5.24 Liquidación de las obras 

Terminado el plazo de garantía se hará, si procede, la liquidación de las obras. La liquidación de las 
obras no exime al Contratista de las responsabilidades que le puedan corresponder, de acuerdo con la 
legislación vigente, referidas a posibles defectos por vicios ocultos que surjan en la vida útil de la obra. 
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3.2 Demoliciones, levantes y acondicionamientos 

3.2.1 Demoliciones de obra de fábrica de cualquier tipo 

3.2.1.1 Definición 

Consistirá en demoler y retirar de las zonas afectadas por las obras todas las obras de hormigón en 
masa o armado, empedrados, adoquinados, aceras, obras de fábrica, elementos prefabricados y 
edificaciones en general. 
Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 

• Derribo o demolición de las construcciones 
• Retirada de los materiales de derribo 

 
 

3.2.1.2 Ejecución de las obras 

• Derribo o demolición 

Las operaciones de derribo se efectuarán, con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones existentes, de acuerdo con lo 
que sobre el particular ordene la Dirección de Obra, quién designará y marcará los elementos que haya 
que conservar intactos y las precauciones a adoptar en los casos en que debían desmontarse los 
elementos constructivos para su posterior utilización. 

Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los ocupantes de las 
zonas próximas a la obra. 

• Retirada de los materiales de derribo 

Los materiales que resulten de los derribos y que no hayan de ser utilizados en obras serán retirados a 
un lado y transportados posteriormente a vertedero. 
Los materiales de derribo que hayan de ser utilizados en la obra se limpiarán, acopiarán y 
transportarán en la forma y a los lugares que señale la Dirección de Obra. 

3.2.1.3 Medición y abono 

Estas unidades se abonarán por aplicación de los precios del cuadro de precios a las unidades (ud) o 
los metros cúbicos (m3) correspondientes a la unidad de obra realmente ejecutada e incluye todas las 
operaciones necesarias para su total realización. 
Incluido carga, transporte a vertedero y canon de vertido. 

3.2.2 Demolición de pavimentos 

3.2.2.1 Definición 

Consistirá en demoler y retirar de las zonas afectadas por las obras los pavimentos existentes. 
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3.2.2.2 Ejecución de las obras 

Las operaciones de demolición se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas 
condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas. 
Con anterioridad a la realización de tales operaciones se realizará un precorte de la superficie de 
pavimento a demoler, utilizando los medios adecuados a fin de que quede una línea de fractura 
rectilínea y uniforme. 

3.2.2.3 Medición y abono 

Esta unidad se abonará por aplicación del precio correspondiente del cuadro de precios nº1 a los 
metros cuadrados (m2) de pavimento deducidos de las secciones tipo de los planos del Proyecto, e 
incluye todas las operaciones necesarias para su total realización, incluso precorte, carga, transporte a 
vertedero y canon de vertido. 

3.2.3 Levante de barandillas 

3.2.3.1 Definición 

Consiste en las operaciones necesarias para desmontar los elementos que las componen, cualquiera 
que sea la altura de la misma, demoler la cimentación que las sustenta, trasladar dichos elementos a 
lugar de almacenamiento y retirar a vertedero los materiales resultantes de la demolición. 

3.2.3.2 Ejecución de las obras 

Antes de las operaciones de demolición de pavimentos se procederá al desmontado de las barandillas 
y al establecimiento de vallados provisionales que delimiten la extensión de la zona de obras. El vallado 
provisional no será de abono. 
Se tomarán las medidas necesarias para no dañar los elementos durante el levantamiento, transporte y 
almacenamiento, a fin de poderlos utilizar posteriormente si fuese necesario. 
El levante de la cimentación de los postes se realizará manualmente si la cimentación es de mortero de 
cemento. 

La retirada de los componentes se realizará a un lugar con la aprobación del Director de las Obras o 
donde se conserven para su posible reutilización. 

3.2.3.3 Medición y abono 

Se medirá y abonará por metro lineal (ml) realmente desmontada de acuerdo con el precio 
correspondiente al Cuadro de Precios Nº 1. 

El precio incluye la carga y transporte a vertedero, incluso canon de vertido, lugar de acopio o 
utilización, así como la manipulación y empleo de los materiales, medios y mano de obra necesarios 
para su ejecución. 
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3.3 Excavaciones 

3.3.1 Definición 

Comprenderá el conjunto de operaciones para excavar y nivelar las zonas de emplazamiento de obras 
de fábrica y asentamiento de caminos, hasta la cota de explanación general, así como la excavación 
previa en desmonte con taludes (prezanjas) hasta la plataforma de trabajo definida en los planos de 
Proyecto. 
Dichas operaciones incluyen la remoción, extracción y depósito de los productos resultantes de la 
excavación en las proximidades de la zona de excavación. 

3.3.2 Ejecución de las obras 

En general en la ejecución de estas obras se seguirá la Norma NTE ADZ, o en cualquiera de sus 
posteriores modificaciones. 
El Contratista notificará a la Dirección de Obra, con la antelación suficiente, el comienzo de cualquier 
excavación a fin de que ésta pueda efectuar las mediciones necesarias sobre terreno. 

Una vez efectuado el replanteo la excavación continuará hasta llegar a la profundidad señalada en los 
planos o Replanteo y obtenerse una superficie uniforme. No obstante, la Dirección de Obra podrá 
modificar tal profundidad si, a la vista de las condiciones del terreno, lo estima necesario a fin de 
asegurar un apoyo o cimentación satisfactorio. 
También estará obligado el Contratista a efectuar la excavación de material inadecuado para la 
cimentación, y su sustitución por material apropiado y a la retirada y transporte a gestor autorizado del 
material que se obtenga de la excavación y que no tiene prevista su utilización en otros usos. 
El material excavado susceptible de posterior utilización no será retirado de la zona de obras sin 
permiso de la Dirección de Obra. Si se careciese de espacio para su apilado en la zona de trabajo se 
apilará en acopios situados en otras zonas, de acuerdo con las instrucciones de la Dirección de Obra. 
Si el material excavado se apila junto a la zanja, el pie del talud estará separado 1,5 m. del borde la 
zanja si las paredes de ésta están sostenidas con entibaciones o tablestacas. Esta separación será 
igual a la altura de excavación en el caso de zanja sin entibación y paredes verticales. 
Este último valor (1,5) regirá para el acopio de tierras junto a excavaciones en desmonte y zanjas de 
paredes no verticales. 

3.3.3 Medición y Abono 

La excavación se abonará por (m3) aplicándose el precio correspondiente del cuadro de precios nº1 
según el tipo de material a extraer. 

El volumen de abono se determinará por la ubicación sobre perfiles transversales tomados antes y 
después de la explanación cada quince (15) metros como máximo, entendiéndose como de abono 
entre cada dos perfiles consecutivos el producto de la semisuma de las áreas excavadas por la 
distancia entre ellos. 
No se aceptarán suplementos en los precios de excavación por la presencia de servicios existentes u 
otras circunstancias que ocasionen un menor rendimiento, ni será de abono cualquier incremento de 
excavación producido como consecuencia del procedimiento constructivo utilizado por el Contratista. 
Así mismo, se encuentra incluido en el precio de esta unidad de obra el refino de taludes y soleras de 
la excavación. 
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3.3.4 Vertederos y acopios temporales de tierras 

3.3.4.1 Definiciones 

Se definen como vertederos aquellas áreas, situadas normalmente fuera de la zona de obras, 
localizadas y gestionadas por el Contratista, en las que éste verterá los productos procedentes de 
demoliciones, excavaciones o deshechos de la obra en general. 
Se define como acopios temporales de tierras aquellos realizados en áreas propuestas por el 
Contratista y aprobadas por la Dirección de Obra o definidas por ésta última, con materiales 
procedentes de las excavaciones aptos para su posterior utilización en la obra. 

Los acopios temporales estarán situados dentro de la zona de obra, entendiéndose que se cumple tal 
condición cuando el centro geométrico del área ocupada por lo materiales acopiados diste menos de 
quinientos (500) metros medidos en línea recta, del elemento o unidad de obra más cercano. 

3.3.4.2 Ejecución 

El Contratista, con autorización de la Dirección de Obra, podrá utilizar vertederos buscados por él, 
siendo de su cuenta la obtención de todos los permisos, preparación y mantenimiento de los accesos, 
así como el abono del canon de vertido. 
Las condiciones de descarga en vertederos no son objeto de este Pliego, toda vez que las mismas 
serán impuestas por el propietario de los terrenos destinados a tal fin. El Contratista cuidará de 
mantener en adecuadas condiciones de limpieza los caminos, carreteras y zonas de tránsito, tanto 
pertenecientes a la obra como de dominio público, que utilice durante las operaciones de transporte a 
vertedero. 
Las condiciones de constitución de acopios temporales de tierras en cuanto a sus características 
físicas (taludes, banquetas, etc), serán los señalados a continuación:. 

• Los taludes quedarán con una pendiente media de 1V/2H de modo continuo o escalonado, sin que 
la altura de cada escalón sea superior a diez metros (10 m) y sin que esta operación sea de abono. 

• Se procederá a la formación de banquetas, retallos, dientes o plataformas que sean necesarios 
según la Dirección de Obra, para estabilizar los acopios temporales. 

• La ejecución de las obras de desagüe podrá hacerse por tramos según lo exija el volumen de 
acopio temporal que se está constituyendo. 

• La Dirección de Obra podrá, a su criterio, ordenar la compactación oportuna en determinadas zonas 
del acopio temporal. 

3.3.4.3 Medición y abono 

Todos los volúmenes de materiales a transportar para su descarga en vertedero y acopio temporal, 
llevan repercutidos en sus respectivos precios la carga, transporte y descarga, estando incluidos 
asimismo todos los gastos necesarios para la utilización de vertederos (permisos, acceso, etc), así 
como el canon de vertido. Por consiguiente no habrá lugar a abono independiente por este concepto. 
El Contratista está obligado a restituir a su estado original, sin que proceda abono por dicho concepto, 
todas la áreas utilizadas como acopios temporales una vez se haya dispuesto del material depositado 
en ellas. Si por necesidades de obra parte del material existente en un acopio fuera considerado 
excedente, el Contratista lo llevará a vertedero según lo prescriba la Dirección de Obra, sin que haya 
lugar a un abono independiente por este concepto. 
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3.4 Escolleras 

3.4.1 Encachados de piedra 

3.4.1.1 Definición 

Se definen como encachados el forrado de superficies con piedras naturales colocadas a mano, sobre 
solera de hormigón o arena, si procede. 

3.4.1.2 Materiales 

Las piedras serán naturales o de cantera, de la mayor dimensión posible, con una cara sensiblemente 
plana y resistentes a los agentes atmosféricos. 

3.4.1.3 Ejecución de las obras 

Se colocará cada piedra individualmente a mano y ajustándola de forma que quede bien trabada. Si 
fuera necesario, se colocarán ripios del tamaño adecuado en los huecos entre las piedras de mayor 
tamaño. El espesor medio será de veinte centímetros (20 cm). 

3.4.1.4 Medición y abono 

Se medirán por los metros cuadrados (m2) de superficie encachada, dentro de los límites señalados en 
los Planos u ordenados por la Dirección de Obra y se abonarán al precio unitario correspondiente. No 
será de abono directo la preparación de la superficie, por considerarse incluido en el precio unitario. 

3.4.2 Escollera de piedras sueltas 

3.4.2.1 Definición 

Se define como escollera de piedras sueltas el conjunto de piedras, relativamente grandes, vertidas 
unas sobre otras. 

3.4.2.2 Materiales 

El material a emplear en escollera será el procedente de machaqueo de piedra caliza y de una calidad 
tal, que no se desintegre por la exposición al agua o a la intemperie. 

3.4.2.3 Peso y dimensiones 

El peso de cada una de las piedras variará entre diez kilogramos (10 Kg) y doscientos kilogramos (200 
Kg); y no menos de un veinticinco por ciento (25%) deberá pesar más de cien kilogramos (100 Kg). 
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3.4.2.4 Calidad 

El coeficiente de calidad, medido por el ensayo de Los Ángeles, determinado según la Norma NLT, 
149/72, será inferior a cincuenta (50). 

3.4.2.5 Ejecución de las obras 

Las zanjas de cimentación y demás excavaciones necesarias deberán realizarse por el Contratista de 
acuerdo con los planos y las prescripciones de la Dirección de las Obras. 

La piedra se colocará de forma que se obtengan las secciones transversales indicadas en los Planos. 
El frente de las piedras será uniforme; y carecerá de lomos y depresiones, sin piedras que sobresalgan 
o formen cavidades respecto a la superficie general. 

3.4.2.6 Medición y abono 

Las obras de escollera se medirán y abonarán mediante la aplicación del precio correspondiente a los 
metros cúbicos de material colocado. 

3.4.3 Escollera colocada con medios mecánicos 

Es la escollera formada por bloques cuyos pesos estarán comprendidos entre cien (100) y quinientos 
(500) kilogramos e irán colocados unidad a unidad por medios mecánicos, de manera que los bloques 
queden perfectamente encajados entre sí formando un paramento más o menos uniforme. 

3.4.3.1 Ejecución de las obras 

Las zanjas necesarias para la colocación de los bloques que vayan a formar parte del pie del 
paramento de escollera, deberán realizarse de acuerdo con los planos y/o prescripciones de la 
Dirección de las Obras. 
En cuanto a todo lo demás es plenamente válido lo expuesto en el apartado anterior “Escollera de 
piedras sueltas”. 

3.4.3.2 Medición y abono 

Las obras de escollera se medirán y abonarán mediante la aplicación del precio correspondiente a los 
metros cúbicos de material colocado. 

3.5 Encofrados 

3.5.1 Encofrado y desencofrado en obras de hormigón 

3.5.1.1 Definición 

Se define como encofrado el elemento destinado al moldeo "in situ" de hormigones. Puede ser 
recuperable o perdido, entendiéndose por esto último el que queda embebido dentro del hormigón. 
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Los encofrados podrán ser de madera, metálicos o de otro material que reúna análogas condiciones de 
eficacia. 

3.5.1.2 Ejecución de obra 

Las cimbras y encofrados, así como las uniones de sus distintos elementos, poseerán una resistencia y 
rigidez suficiente para resistir, sin asientos ni deformaciones perjudiciales, las cargas y/o acciones de 
cualquier naturaleza que puedan producirse sobre ellos como consecuencia del proceso de 
hormigonado y especialmente, las debidas a la compactación de la masa. 
Los límites máximos de los movimientos de los encofrados serán de cinco milímetros para los 
movimientos locales y la milésima de la luz para los de conjunto. 

Cuando la luz de un elemento sobrepase los seis metros, se dispondrá el encofrado de manera que, 
una vez desencofrado y cargada la pieza, ésta presente una ligera contraflecha  (del orden del 
milésimo de la luz), para conseguir un aspecto agradable. 
Los encofrados serán suficientemente estancos para impedir pérdidas apreciables de lechada, dado el 
modo de compactación previsto. 
Las superficies interiores de los encofrados aparecerán limpias en el momento del hormigonado. Para 
facilitar esta limpieza en los fondos de pilares y muros, deberán disponerse aberturas provisionales en 
la parte inferior de los encofrados correspondientes. 
Cuando sea necesario, y con el fin de evitar la formación de fisuras en los paramentos de las piezas, se 
adoptarán las oportunas medidas para que los encofrados no impidan la libre retracción del hormigón. 
Los encofrados de madera se humedecerán para evitar que absorban el agua contenida en el 
hormigón. Por otra parte, se dispondrán las tablas de manera que se permita su libre entumecimiento, 
sin peligro de que se originen esfuerzos o deformaciones anormales. 
Las aristas que queden vistas en todos los elementos de hormigón se ejecutarán con un chaflán de 25 
x 25 mm de lado, salvo que otro tipo de remate diferente se defina en los planos o en el P.P.T.P. No se 
tolerarán imperfecciones mayores de cinco (5) milímetros en las líneas de las aristas. 
Cuando se encofren elementos de gran altura y pequeño espesor a hormigonar de una vez, se deberán 
prever en las paredes laterales de los encofrados ventanas de control, de suficiente dimensión para 
permitir desde ellas la compactación del hormigón. Estas aberturas se dispondrán a una distancia 
vertical y horizontal no mayor de dos metros (2 m) y se cerrarán cuando el hormigón llegue a su altura. 
Los elementos de atado y sujeción de los encofrados que atraviesan la sección de hormigón estarán 
formados por barras o pernos diseñados de tal forma que puedan extraerse ambos extremos de modo 
que no quede ningún elemento metálico embebido dentro del hormigón a una distancia del paramento 
menor de 25 mm. 

El sistema de sujeción del encofrado deberá ser sometido a la aprobación de la Dirección de Obra. En 
elementos estructurales que contengan líquidos, las barras de atado deberán llevar una arandela de 
estanqueidad que quedará embebida en la sección de hormigón. 
Los agujeros dejados en los paramentos por los elementos de fijación del encofrado se rellenarán 
posteriormente con mortero en la forma que lo indique la Dirección de Obra, pudiendo ser preciso 
utilizar cemento expansivo, cemento blanco, o cualquier otro aditivo que permita obtener el grado de 
acabado especificado en el proyecto, sin que el Contratista tenga derecho a percibir cantidad alguna 
por estas labores complementarias. 
No se permitirá el empleo de alambres o pletinas (latiguillos) como elementos de atado del encofrado, 
salvo en los acabados de la clase E-1 previa aprobación de la Dirección de Obra. En todo caso, una 
vez retirados los encofrados, se cortarán a una distancia mínima de 25 mm de la superficie del 
hormigón, picando ésta si fuera necesario, y rellenando posteriormente los agujeros resultantes con 
mortero de cemento. 
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En el caso de encofrados para estructuras estancas, el Contratista se responsabilizará de que las 
medidas adoptadas no perjudiquen la estanqueidad de aquéllas. 
Los separadores utilizados para mantener la armadura a la distancia del paramento especificada en el 
proyecto, podrán ser de plástico o de mortero. En el caso de utilizar dados de mortero y para 
paramentos con acabado tipo E-2 y E-3 se adoptarán, durante la fase de hormigonado, las 
precauciones necesarias para evitar que aparezcan manchas de distinto color en la superficie. 
Al objeto de facilitar la separación de las piezas que constituyen los encofrados podrá hacerse uso de 
desencofrantes, con las precauciones pertinentes, ya que los mismos, fundamentalmente, no deberán 
contener sustancias perjudiciales para el hormigón. 
A título de orientación se señala que podrán emplearse como desencofrantes los barnices 
antiadherentes compuestos de siliconas, o preparados a base de aceites solubles en agua o grasa 
diluida, evitando el uso de gas-oil, grasa corriente, o cualquier otro producto análogo. 
Se deberá utilizar encofrado para aquellas superficies con una inclinación mayor de 25 grados, salvo 
modificación expresa por parte de la Dirección de Obra. 

3.5.1.3 Desencofrado y descimbramiento 

Tanto los distintos elementos que constituyen el encofrado (costeros, fondos, etc.) como los apeos y 
cimbras, se retirarán sin producir sacudidas ni choque en la estructura, recomendándose, cuando los 
elementos sean de cierta importancia, el empleo de cuñas, cajas de arena, gatos u otros dispositivos 
análogos para lograr un descenso uniforme de los apoyos. 
Las operaciones anteriores no se realizarán hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia 
necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a los 
que va a estar sometidos durante y después del desencofrado o descimbramiento. Se recomienda que 
la seguridad no resulte en ningún momento inferior a la prevista para la obra en servicio. 
Cuando se trate de obras de importancia y no se posea experiencia de casos análogos, o cuando los 
perjuicios que pudieran derivarse de una fisuración prematura fuesen grandes, se realizarán ensayos 
de información (véase la Instrucción EHE-08) para conocer la resistencia real del hormigón y poder fijar 
convenientemente el momento del desencofrado o descimbramiento. Este será establecido por la 
Dirección de Obra, la cual podrá modificar el tiempo de desencofrado cuando así lo aconsejen las 
condiciones ambientales u otras circunstancias. 
El Contratista no tendrá derecho a reivindicación alguna sobre posibles disminuciones de rendimiento 
motivadas por los plazos de desencofrado establecidos. 
Se pondrá especial atención en retirar, todo elemento de encofrado que pueda impedir el juego de las 
juntas de retracción o dilatación, así como de las articulaciones, si las hay. 

A título orientativo pueden utilizarse los plazos de desencofrado o descimbramiento dados por la 
fórmula expresada en la Instrucción EHE-08. 
La citada fórmula es sólo aplicable a hormigones fabricados con cemento Portland y en el supuesto de 
que su endurecimiento se haya llevado a cabo en condiciones ordinarias. 
En la operación de desencofrado es norma de buena práctica mantener los fondos de vigas y 
elementos análogos, durante doce horas, despegados del hormigón y a unos dos o tres centímetros del 
mismo, para evitar los perjuicios que pudiera ocasionar la rotura, instantánea o no, de una de estas 
piezas al caer desde gran altura. 
Igualmente útil resulta a menudo la medición de flechas durante el descimbramiento de ciertos 
elementos, como índice para decidir si debe o no continuarse la operación e incluso si conviene o no 
disponer ensayos de carga de la estructura. 
Se llama la atención sobre el hecho de que, en hormigones jóvenes, no sólo su resistencia, sino 
también su módulo de deformación, presenta un valor reducido; lo que tiene una gran influencia en las 
posibles deformaciones resultantes. 
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Dentro de todo lo indicado anteriormente el desencofrado deberá realizarse lo antes posible, con objeto 
de iniciar cuanto antes las operaciones de curado. 

3.5.1.4 Medición y abono 

Los encofrados se medirán por metros cuadrados (m2) de superficie de hormigón medidos sobre 
Planos o en la obra, abonándose mediante la aplicación de los precios correspondientes del Cuadro de 
Precios nº 1. 
También se considera incluido dentro de la unidad de encofrado los berenjenos y cuadradillos para 
achaflanar aristas o regularizar juntas. 
Las barras de anclaje y los conos metálicos reutilizables que se roscan en los extremos de las citadas 
barras, así como el relleno con mortero hidrófugo y de baja retracción para el sellado de los huecos 
creados por la retirada de los mencionados conos en el muro de hormigón se consideran también 
incluidas dentro de la unidad de encofrado. 
A su vez se considera también incluido todas las operaciones de apuntalamiento y apeo, así como el 
empleo de desencofrante para facilitar el desencofrado. 

3.6 Obras de hormigón realizadas in situ 

3.6.1 Obras de hormigón en masa o armado  

3.6.1.1 Definiciones 

Se definen como obras de hormigón en masa las obras o partes de ellas cuyo material fundamental es 
el hormigón, sin armaduras, y las de hormigón que contienen armaduras de paramento cuya finalidad 
es exclusivamente la de reducir o anular la fisuración superficial. 
Se definen como obras de hormigón armado aquéllas que se refuerzan con armaduras de acero que 
colaboran con el hormigón para resistir los esfuerzos. 
No son objeto de este artículo: 

• los hormigones y morteros especiales. 
• los pavimentos de hormigón para carreteras. 
• los tubos de hormigón en masa o armados. 
• los elementos prefabricados de hormigón. 

3.6.1.2 Normativa 

Las obras de hormigón en masa o armado se regirán por las especificaciones contenidas en las 
siguientes Normas o Instrucciones, complementadas con las del presente Pliego: 

• "Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08". 
• "Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para la Recepción del Cemento RC-08. 
• "Pliego General de Condiciones para la Recepción de Conglomerantes Hidráulicos". 
• "Normas de la American Society for Testing and Materials (ASTM)". 
• "Normas del American Concrete Institute (ACI)". 
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3.6.1.3 Materiales 

El hormigón empleado en la ejecución de obras de hormigón en masa o armado cumplirá las 
especificaciones de los siguientes Artículos: 

• Hormigones. 
• Áridos. 
• Fabricación del hormigón en obra. 

Los materiales para las armaduras en las obras de hormigón en masa o armado cumplirán las 
especificaciones establecidas en el Artículo: 

• Armaduras para hormigón armado. 

3.6.1.4 Ejecución 

Se estará lo dispuesto en el Capítulo XIII de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.2 Fabricación del hormigón en obra 

3.6.2.1 Definición 

Se define como fabricación del hormigón en obra, el conjunto de operaciones necesarias para producir 
hormigón fresco convenientemente dosificado y amasado, de acuerdo con una determinada 
composición tipo, y siempre que estas operaciones sean realizadas en instalaciones auxiliares del 
Contratista, situadas en el ámbito de la obra. 

3.6.2.2 Instalaciones y equipos 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE 2008 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.2.3 Dosificación del hormigón 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE 2008 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
Se dosificará el hormigón con arreglo a los métodos que se consideren oportunos respetando siempre 
las limitaciones siguientes: 

• La cantidad mínima de cemento por metro cúbico de hormigón será la establecida en 37.3.2. de la 
EHE 08. 

• La cantidad máxima de cemento por metro cúbico de hormigón será de 500 kg. En casos 
excepcionales, previa justificación experimental y autorización expresa de la Dirección de Obra, se 
podrá superar dicho límite. 

• No se utilizará una relación agua/cemento mayor que la máxima establecida en 37.3.2. de la EHE 
08. 

En dicha dosificación se tendrán en cuenta, no sólo la resistencia mecánica y la consistencia que 
deban obtenerse, sino también el tipo de ambiente al que va a estar sometido el hormigón, por los 
posibles riesgos de deterioro de éste o de las armaduras a causa del ataque de agentes exteriores. 
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Para establecer la dosificación (o dosificaciones, si son varios los tipos de hormigón exigidos), el 
constructor deberá recurrir, en general, a ensayos previos en laboratorio, con objeto de conseguir que 
el hormigón resultante satisfaga las condiciones que se le exigen en los Artículos 31º y 37º de la EHE 
08, así como las especificadas en el correspondiente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

En los casos en que el constructor pueda justificar documentalmente que, con los materiales, 
dosificación y proceso de ejecución previstos, es posible conseguir un hormigón que posea las 
condiciones anteriormente mencionadas y, en particular, la resistencia exigida, podrá prescindirse de 
los citados ensayos previos. 

3.6.2.4 Mezclado del hormigón 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.2.5 Control de producción 

El Contratista presentará a la Dirección, para su aprobación, una Pauta de Control de fabricación del 
hormigón que, por su cuenta y riesgo deberá efectuar con el fin de asegurar la correcta ejecución de la 
dosificación y del amasado. 
La Dirección podrá ordenar la ejecución, con determinadas hormigoneras, de los ensayos previstos en 
la EHE-08 para controlar la uniformidad del amasado. 
Todas esta comprobaciones serán realizadas por el Contratista informando previamente a la Dirección, 
quién podrá asistir a ellas bien personalmente o por medio de sus representantes. Se levantará un acta 
de cada comprobación, enviando una copia de ella a la Dirección. 

3.6.3 Ejecución de las obras de hormigón 

3.6.3.1 Definiciones 

Se define como ejecución de las obras de hormigón el conjunto de operaciones que es necesario 
realizar para poner en obra los materiales y construir, según las especificaciones del Proyecto, las 
obras de hormigón en masa, armado o pretensado. 
En la interpretación de los términos contenidos en el capítulo de Obras de Hormigón se tendrán en 
cuenta las siguientes definiciones: 

A/ En obras cuya construcción progresa verticalmente: 

• Bloque. Parte de la obra de hormigón limitada por las juntas de contracción o de dilatación definidas 
en los Planos. 

• Bloque parcial. Parte de un bloque que resulta de subdividirlo mediante juntas de construcción 
encofradas, definidas en los Planos o por la Dirección. 

• Tongada. Parte de un bloque, o bloque parcial, de superficie superior sensiblemente horizontal y 
cuyo hormigonado debe ejecutarse sin interrupción. 

• Capa. Rebanada horizontal que resulta de dividir una tongada por planos horizontales equidistantes 
y cuya compactación se ejecuta, en todo su espesor, antes de colocar la capa siguiente. 

B/ En obras cuya construcción progresa longitudinalmente: 

• Tramo o módulo. Parte de la obra de hormigón limitada por las juntas de contracción o de dilatación 
definidas en los Planos. 
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• Subtramo. Parte de un tramo que resulta de dividirlo mediante juntas de construcción encofradas, 
definidas en los Planos o por la Dirección. 

• Elemento o unidad de hormigonado. Parte de un tramo o subtramo cuyo hormigonado debe 
realizarse sin interrupción. 

• Capa. Ver punto A. 

C/ Juntas: 

• Junta. Superficie de discontinuidad en las estructuras de hormigón. Unas juntas son definidas en los 
Planos del proyecto con el fin de evitar la fisuración del hormigón por efectos térmicos o mecánicos; 
otras vienen obligadas por condicionantes del planteamiento de ejecución de la estructura por 
elementos o partes de hormigonado ininterrumpido y, por último, otras son discontinuidades no 
previstas, debidas a las interrupciones o demoras no programadas que eventualmente pueden 
acontecer durante las operaciones de hormigonado. 

• Las juntas de hormigonado no previstas en los planos se situarán en dirección lo más normal 
posible a la de las tensiones de compresión y allí donde su efecto sea menos perjudicial, 
alejándolas, con dicho fin, de las zonas en las que la armadura esté sometida a fuertes tracciones. 
Si el plano de una junta resulta mal orientado, se destruirá la parte de hormigón que sea necesario 
eliminar para dar a la superficie la dirección apropiada. 

Procedimiento a seguir una vez ejecutada la junta: 
Una vez ejecutada la junta y antes de reanudar el hormigonado se limpiará dicha junta de toda 
suciedad o árido que haya quedado suelto y se retirará la capa superficial de mortero, dejando los 
áridos al descubierto; para ello se podrá utilizar un chorro de arena o cepillo de alambre, según se 
encuentre el hormigón más o menos endurecido, pudiendo emplearse también, en este último caso, un 
chorro de agua y aire. Expresamente se prohíbe el empleo de productos corrosivos en la limpieza de 
juntas. 
Realizada la operación de limpieza, se humedecerá  la superficie de la junta, sin llegar a encharcarla, 
antes de verter el nuevo hormigón. Cuando el hormigón se transporte hasta el tajo en camiones 
hormigonera, no se podrá verter en la junta el primer hormigón que se extrae, debiendo apartarse éste 
para su uso posterior. 

En cualquier caso, teniendo en cuenta lo anteriormente señalado, el Contratista propondrá a la 
Dirección de Obra, para su visto bueno o reparos, la disposición y forma de las juntas entre tongadas o 
de limitación de tajo que estime necesarias para la correcta ejecución de las diferentes obras y 
estructuras previstas, con suficiente antelación a la fecha en que se prevean realizar los trabajos, 
antelación que no será nunca inferior a quince días (15 d.). 
No se admitirán suspensiones de hormigonado que corte longitudinalmente las vigas, adoptándose las 
precauciones necesarias, especialmente para asegurar la transmisión de estos esfuerzos, tales como 
dentado de la superficie de junta o disposición de armaduras inclinadas. Si por averías imprevisibles y 
no subsanables, o por causas de fuerza mayor, quedara interrumpido el hormigonado de una tongada, 
se dispondrá el hormigonado hasta entonces colocado de acuerdo con lo señalado en apartados 
anteriores. 
Tipos de juntas: 

• Juntas de contracción; Juntas definidas para evitar el desarrollo de fisuras incontroladas originadas 
por el efecto térmico de contracción del hormigón debido, principalmente, a la disipación del calor de 
hidratación del cemento y a la retracción de secado en la primera edad del hormigón; sirven también 
para absorber la contracción térmica causada por los eventuales descensos periódicos de la 
temperatura del macizo de hormigón. Se subdividen en: 

• Junta a tope 
• Junta abierta (con relleno posterior de hormigón). 
• Junta iniciada 
• Juntas de dilatación; Juntas que conservan una cierta abertura para impedir el contacto de sus dos 

caras. La abertura inicial debe ser suficiente para absorber el aumento de dimensiones de los 
elementos de estructura que separa la junta, debidos a la dilatación térmica por elevación de 
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temperatura. Generalmente, para conseguir la abertura de la junta se coloca una plancha de 
material polimérico espumado. En obras de hormigón armado se subdividen en: 

• Juntas de dilatación. Sin armadura pasante. 
• Juntas de dilatación. Con armadura pasante. 
• Juntas de cimiento o de aislamiento mecánico; Juntas cuya finalidad es la de conseguir la 

separación entre partes continuas de una estructura de hormigón, por lo general, en un plano 
vertical con el fin de confinar los movimientos a la parte específica en la que éstos se originan, 
generalmente por asientos diferenciales del cimiento. 

• Juntas de construcción; Juntas no necesariamente señaladas en los planos del Proyecto cuya 
definición es generalmente establecida en el Estudio de Ejecución de la obra, que son necesarias 
para la descomposición de una estructura, o parte de ella, en elementos monolíticos cuyo 
hormigonado debe ser ininterrumpido. Se subdividen en: 

- Juntas de construcción sin encofrado; superficies de unión entre tongadas consecutivas, 
horizontales o subhorizontales 

- Juntas de construcción encofradas; a su vez pueden ser: 

~ Previstas, en los Planos o Programas de construcción. 
~ Imprevistas, creadas cuando, por algún incidente imprevisto, se produce la interrupción del 

hormigonado, siendo necesario dejar la superficie terminal del hormigón en posición y forma 
correcta. 

- Juntas de fraguado; se denominan también juntas frías. Son discontinuidades imprevistas por 
defectos de unión entre capas de vibración consecutivas dentro de una misma tongada o por el 
endurecimiento del hormigón antes de que haya sido compactado el de la carga superpuesta. 

3.6.3.2 Normativa 

En la ejecución de obras de hormigón se consideran de obligado cumplimiento la normativa vigente 
siguiente: 

• Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08 
•  “Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para la Recepción de Cementos, RC-08”. 

3.6.3.3 Planos de construcción 

Las obras se ejecutarán con estricta sujeción a los Planos del Proyecto, a los planos complementarios 
entregados al Contratista por la Dirección y a los planos que, habiendo sido elaborados o presentados 
por el Contratista hubieran sido aprobados por  la Dirección. 
El contratista estará obligado a elaborar y someter a la aprobación de la Dirección los siguientes 
planos: 

• Planos de replanteo de la obra de hormigón, en los que figurarán todos los datos necesarios para 
definir la ubicación exacta y unívoca de cada elemento, incluyendo las coordenadas de los vértices 
de triangulación o bases de replanteo, señales niveladas, bases de triangulación, coordenadas de 
los puntos materializados que definen los ejes principales de las obras y los puntos o líneas de 
referencia que figuran en los planos de las obras a ejecutar. 

• Planos de detalles constructivos no definidos en los Planos del Proyecto o en los complementarios. 
• Planos de despiece de las armadura de los elementos de hormigón armado y pretensado, con el 

detalle suficiente para poder efectuar el corte, doblado y colocación de las armaduras en los 
encofrados o moldes, cuando este despiece no figurase en los Planos de Proyecto ni en los 
complementarios. 

• Planos de detalle necesarios para definir la situación y composición de aquellos elementos 
especiales que lo precisen, incluyendo plantas, alzados y secciones. 
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• Planos de plantas, perfiles transversales y longitudinales de la cimentación o apoyo de la obra, 
confeccionados a partir de los datos tomados en el terreno inmediatamente antes de iniciar el 
hormigonado. En estos planos se representará la situación en planta y en alzado de las 
singularidades geológicas existentes tales como diaclasas, fallas, estratos, resurgencias de agua y 
la naturaleza de la roca o del suelo de cimentación. Asimismo, se representarán los dispositivos de 
drenaje, inyección, auscultación y de otros tipos que hayan de quedar ocultos. 

• En general, los planos de detalle necesarios para definir la situación y composición de aquellos 
elementos especiales que lo precisen, incluyendo plantas, alzados y secciones. 

• Planos de situación y forma de las juntas de construcción que, habiendo sido aprobadas por el 
Director, definen geométricamente las tongadas, tramos o elementos de hormigonado 
ininterrumpido. En estos Planos se definirá el tratamiento de las juntas de construcción encofradas y 
no encofradas 

• Gráficos y planos de seguimiento de la obra en los que se indicarán los límites y las fechas de 
hormigonado previstas y las reales en las que fueron ejecutadas cada una de las tongadas, tramos 
o elementos hormigonados sin interrupción. También se representarán las juntas de construcción 
que, no habiendo sido programadas, hayan sido ejecutadas. 

3.6.3.4 Estudio de ejecución y programa de trabajos 

3.6.3.4.1 Descomposición de la obra o estructura 

Siguiendo las instrucciones de la Dirección, y teniendo en cuenta las prescripciones de este Pliego, el 
Contratista elaborará y someterá a la aprobación de la Dirección la descomposición de la obra o 
estructura en diversas partes de ejecución independiente y, cada una de ellas, en elementos o 
unidades cuyo hormigonado deba realizarse sin interrupciones que pudieran originar discontinuidades 
o juntas de fraguado. Se adjuntarán los planos indicados en el punto g) del artículo; además, se 
señalará en éstos la secuencia de hormigonado de las distintas partes y elementos de hormigonado 
ininterrumpido. 

3.6.3.4.2 Contenido del estudio de ejecución 

El estudio de Ejecución deberá describir y justificar los suministros, métodos, medios auxiliares, 
materiales y equipos para la ejecución de la obra de hormigón de acuerdo con las prescripciones de 
este Pliego y según los Planos. Incluirá, al menos, las materias que se indican en los párrafos 
siguientes. 

3.6.3.4.3 Procedencia y características de los materiales básicos 

Se describirá la procedencia y las características de los materiales básicos que directa o 
indirectamente hayan de ser incorporados a la obra definitiva: cemento, aditivos, productos de adición, 
materiales para las armaduras del hormigón armado y del pretensado, elementos y dispositivos para 
juntas, inyecciones, conductos interiores y demás elementos incorporados o anclados a la obra de 
hormigón. 

3.6.3.4.4 Procedencia y preparación de los áridos 

En el Estudio se incluirán los estudios de investigación de canteras o depósitos naturales para la 
fabricación de los áridos del hormigón, los resultados de los análisis y ensayos efectuados así como las 
características reales de los áridos correspondientes a los de mínima calidad garantizada. Se incluirán 
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los planos de las instalaciones auxiliares y la descripción de las máquinas con sus características 
técnicas y capacidades horarias efectivas y los esquemas del flujo de producción de áridos. 

3.6.3.4.5 Fabricación del hormigón en obra 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71.3 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.3.4.6 Suministro de hormigón preparado por terceros 

En este caso, el Estudio especificará la precedencia y garantías de calidad que ofrece el suministrador. 
Se incluirá la Pauta de control que el Contratista efectuará en la planta de fabricación del hormigón, en 
el transporte y a la llegada a obra. La Dirección podrá prohibir taxativamente el suministro de 
hormigones preparados por terceros así como los fabricados fuera del ámbito de la obra. 

3.6.3.4.7 Armaduras 

Se indicará la procedencia de los materiales para la elaboración de las armaduras de todo tipo y de sus 
accesorios. Se describirán los medios auxiliares y los métodos para la elaboración, transporte y 
colocación de las armaduras. Asimismo se incluirán cuantos detalles de ejecución y control de calidad 
considere oportuno la Dirección, especialmente en relación con las uniones por manguito y por 
soldadura. 

3.6.3.4.8 Encofrados, moldes, cimbras y apeos 

Se describirán los procedimientos de ejecución, la procedencia de los encofrados y los sistemas de 
colocación y manipulación. Se incluirán los planos y cálculos justificativos de los encofrados, moldes, 
apeos y cimbras. 

3.6.3.4.9 Transporte, colocación, curado y acabado del hormigón 

Se describirán los medios de transporte, colocación y curado del hormigón con inclusión de planos, 
características técnicas y capacidades horarias. Se incluirá la justificación suficiente que asegure el 
cumplimiento de lo establecido en los artículos al de este Pliego, teniendo en cuenta la preparación y 
colocación de todos los dispositivos incorporados en la obra de hormigón según lo preceptuado en el 
artículo de este Pliego. 

3.6.3.4.10 Precauciones y medidas para el hormigonado en condiciones climáticas 
desfavorables 

Se describirán y justificarán las precauciones y medidas que se prevea aplicar en los casos de 
hormigonado en condiciones climáticas desfavorables. (Ver el artículo 3.14.7 de este Pliego). 

3.6.3.4.11 Sistema conjunto de las actividades de la ejecución 

El Estudio de Ejecución prestará especial atención al sistema formado por el conjunto de actividades 
que inciden o constituyen la ejecución de la obra: suministros, fabricaciones, replanteos, ejecución de 
trabajos in situ y controles de producción, instalaciones o equipos que deben quedar incorporados a la 
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obra definitiva. Se justificarán la compatibilidad en tiempo y espacio de todas las actividades del 
sistema y se estudiarán e indicarán expresamente las posibles alternativas en los casos de 
interferencia, colisión o retraso de las actividades que determinen los caminos críticos de la 
programación. 

3.6.3.4.12 Programa de trabajos 

El Contratista, en base al Estudio de Ejecución y a la descomposición de la obra indicada en el anterior 
apartado, elaborará un Programa de Trabajos. El Programa deberá tener las holguras necesarias para 
absorber los retrasos que pudieran surgir por causas no previstas, pero sí previsibles. 
El Programa de Trabajos se describirá en un documento, se esquematizará en diagramas de Gantt (de 
barras) y se elaborarán las programaciones por el método CPM, PERT u otro análogo. 
El Programa de Trabajos, con sus diagramas anejos, será sometido a la aprobación del Director. 

3.6.3.4.13 Plan de hormigonado 

El Contratista elaborará un Plan de hormigonado en consonancia con el Programa de Trabajos y con el 
Estudio de Ejecución, que consistirá en planos o gráficos en los que figuren todas las tongadas o 
elementos de hormigonado de cada uno de los bloques, bloques parciales, tramos y subtramos en que 
se haya descompuesto la obra; en dichos planos o gráficos se indicará expresamente la fecha de 
colocación del hormigón. 
El Plan de hormigonado se actualizará, por lo menos, una vez por trimestre y siempre que lo ordene la 
Dirección pero, como máximo, mensualmente. 
El Contratista estará obligado al seguimiento del Plan, reseñando en los planos o gráfico, la fecha real 
de hormigonado de cada tongada o elemento. Esta información será entregada a la Dirección 
semanalmente por escrito, mensualmente con planos o gráficos y, si lo ordenase la Dirección de obra, 
mediante partes diarios escritos o telefónicos. 

3.6.3.5 Ejecución 

Se estará lo dispuesto en el CAPÍTULO XIII de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.3.6 Tolerancias de ejecución 

Se estará lo dispuesto en el ANEJO XI de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.3.7 Control de calidad 

Se estará lo dispuesto en los CAPÍTULOS XIV, XV, XVI y XVII de la Instrucción de Hormigón 
Estructural EHE-08 y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
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3.6.4 Preparación del cimiento. Hormigón de limpieza 

3.6.4.1 Definiciones 

Preparación del cimiento. Se define como preparación del cimiento o apoyo el conjunto de 
operaciones que deben realizarse una vez terminada y refinada la excavación para el apoyo o cimiento 
de la obra de hormigón, antes de iniciar el hormigonado de ésta. Se realizará según lo indicado en el 
apartado siguiente del presente artículo. 
Hormigón de limpieza. Se define como hormigón de limpieza la capa de hormigón colocada 
directamente sobre la superficie de apoyo, una vez preparada ésta, para proteger del fondo de la 
excavación de la meteorización y/o para facilitar la limpieza del tajo antes de proceder al hormigonado 
de la obra, así como para delimitar geométricamente el fondo de los cimientos de la estructura. 
El hormigón de limpieza se ejecutará exclusivamente en las zonas señaladas en los 
Planos o por la Dirección. En el resto de las cimentaciones la fábrica se apoyará directamente sobre el 
terreno convenientemente preparado. 
El espesor del hormigón de limpieza estará comprendido entre cinco (5) y diez centímetros (10 cm). En 
el caso de que el fondo de la excavación sea de material rocoso el hormigón de limpieza recubrirá las 
puntas de roca con un espesor mínimo de cinco centímetros (5 cm). 
Las cotas de enrase del hormigón de limpieza serán, en todo caso, las previstas en los Planos. El perfil 
superior tendrá una terminación adecuada a la continuación de la obra. 

3.6.4.2 Preparación de la superficie de apoyo 

3.6.4.2.1 Apoyo en roca 

En el caso de cimentaciones en medios rocosos la preparación de la superficie de apoyo deberá 
proporcionar una adecuada unión entre el terreno y el hormigón. Comprenderá las siguientes 
operaciones: 

• Creación de rugosidad en las superficies de roca excesivamente lisas y resbaladizas mediante 
picado o raspado con cepillo metálico. 

• Remoción de materiales sueltos en los hoyos, grietas, fisuras y otras depresiones naturales. 
• Saneo de zonas singulares de material mucho más blando que el de la formación rocosa tales como 

fallas, diques alterados y diaclasas importantes. La remoción de estos materiales blandos o sueltos 
alcanzará una profundidad mínima igual al doble del ancho del accidente geológico. 

• Rellenado con hormigón de las depresiones y accidentes vaciados, citados en apartados anteriores, 
cuando, siendo su menor dimensión en planta superior a diez centímetros (10 cm), su profundidad 
supere los veinte centímetros (20 cm), salvo orden diferente de la Dirección. Este relleno se 
enrasará con los bordes de la zona vaciada. 

• Taponamiento, en la forma y lugar que indique la Dirección, con hormigón reforzado con barras de 
acero corrugado recibidas en taladros inclinados cuarenta y cinco grados (45 º), perforados a ambos 
lados de la falla o dique vaciado y dobladas sobre el hueco a rellenar de hormigón, como armaduras 
de éste. 

• Captación y conducción con tubos al exterior de la planta de cimentación de las aguas que afloren 
en la excavación de cimientos. 

• Limpieza de la superficie de apoyo con chorro de agua y aire comprimido de manera que el material 
de relleno de las diaclasas sea removido en profundidad y que toda la superficie de la roca quede 
exenta de materias extrañas y perfectamente limpia. También se eliminarán los restos de 
inyecciones, si los hubiere. La presión del aire y agua de lavado se graduará según la dureza de la 
roca con el fin de que la operación sea eficaz pero sin producir socavaciones excesivas. En algunos 
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casos de rocas muy blandas y arcillosas la limpieza se deberá efectuar en seco por procedimientos 
mecánicos o manuales y, finalmente, con chorro de aire, sin agua. 

• Al iniciar el hormigonado la roca estará saturada de agua; se eliminarán los charcos con aire 
comprimido u otro procedimiento de modo que, en el momento de colocar el hormigón, la superficie 
de apoyo esté completamente limpia, sin agua, pero sí húmeda. 

3.6.4.2.2 Apoyo en suelos 

En el caso de cimentaciones en suelos la preparación de la superficie de apoyo deberá proporcionar la 
conveniente uniformidad de la deformabilidad del medio de forma que no se produzcan asientos 
diferenciales perjudiciales para la estructura de hormigón, que presente la suficiente capacidad 
portante y para que se preserve la calidad del apoyo hasta la colocación del hormigón. 

Comprenderá las siguientes operaciones: 

• Eliminación de puntos duros tales como bolos, fragmentos de roca y otros materiales rígidos en 
superficie o tan próximos a ella que pudieran ocasionar asientos diferenciales o producir grietas en 
el hormigón de la estructura. Los huecos originados por la extracción de estos materiales duros 
serán rellenados con suelos de la propia excavación compactados mecánicamente. 

• Rasanteado, según los Planos de la superficie de apoyo, por excavación del material sobrante y 
relleno compactado adicional. 

• Compactación superficial del suelo en el fondo de la excavación del cimiento. 
• Protección superficial para evitar la degradación del apoyo. Se podrá realizar por alguno de estos 

métodos: 

- Por la ejecución inmediata de la capa de hormigón de limpieza 
- Aplicación de un riego bituminoso 
- Cubrición provisional con una lámina o una película de material polimérico 

Antes de proceder a las operaciones de preparación del apoyo la excavación deberá estar en seco, 
captadas y evacuadas las aguas que afloren en la zona de excavación de cimientos. 

3.6.4.2.3 Apoyo sobre obras existentes: rellenos, hormigones y otras fábricas 

Deberá evitarse el apoyo sobre materiales cuya deformabilidad sea muy diferente de la del terreno 
original circundante, con objeto de evitar asientos diferenciales incontrolados. En estos casos deberá 
removerse la totalidad de las obras existentes en la zona que vaya a ocupar la obra de hormigón. 
Cuando sea admisible el apoyo sobre obras de rellenos o fábricas existentes, la preparación de la 
superficie de apoyo comprenderá las siguientes operaciones: 

• Remoción de los elementos más rígidos que el material del conjunto tales como bolos, rocas 
sueltas, lentejones duros; se rebajará la excavación de cimientos hasta encontrar una zona uniforme 
que presente condiciones de resistencia y deformabilidad homogéneas y suficientes. 

• Remoción de bolsadas y lentejones de material más compresible que el que constituye la mayor 
parte del apoyo. 

• Relleno de los huecos originados en las operaciones anteriores con material natural compactado, si 
se tratase de cimentaciones sobre rellenos existentes, o con hormigón, en el caso de apoyo sobre 
obras de fábrica existentes. 

• Impermeabilización superficial de los apoyos de material que presente huecos, con el fin de evitar 
las fugas de la lechada de cemento del hormigón estructural. Esta colmatación de huecos podrá 
realizarse con gunitado de hormigón o de mortero proyectado, o bien mediante la aplicación de una 
capa de mortero de consistencia seca que se introduzca en los huecos y deje un espesor mínimo de 
recubrimiento del orden de tres centímetros (3 cm). 

• Limpieza final de la superficie del apoyo removiendo todas las materias sueltas y las extrañas. 
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• Todas las operaciones de preparación se ejecutarán manteniendo en seco toda la superficie de 
apoyo. 

3.6.4.2.4 Toma de datos 

Se tomarán perfiles transversales del terreno de apoyo tal como haya quedado definitivamente, con 
indicación de las singularidades geométricas finales. 
En todas las excavaciones se describirá el material encontrado en el fondo de las mismas y se 
comprobará que coincide sensiblemente con el terreno previsto. Se levantarán croquis acotados de las 
singularidades geológicas del terreno tales como fallas, diaclasas importantes con su abertura y 
naturaleza del relleno, orientación y buzamiento. 
Se verificarán las cotas de nivel y las medidas en planta de la superficie de apoyo, de acuerdo con los 
Planos de cimentación y las órdenes de la Dirección. 
Se comprobará, mediante nivelación topográfica, que la superficie del hormigón de limpieza queda a la 
cota especificada en el Proyecto como cara inferior del hormigón estructural. 
En caso de superficies de apoyo de gran extensión se colocará un punto de nivelación cada veinticinco 
metros cuadrados (25 m²). 

3.6.4.3 Hormigón de limpieza 

El espesor de la capa de hormigón de limpieza sobre apoyo de suelos o rellenos existentes será 
uniforme e igual a la definida en los Planos. Sobre apoyo rocoso se definirá por el espesor mínimo 
sobre las partes más salientes. 
La dosificación será, como mínimo, de ciento cincuenta kilogramos (150 Kg) de cemento por metro 
cúbico (m3) de hormigón, manteniendo el resto de los componentes en las cantidades previstas para el 
resto del hormigón y conservando su consistencia. El tamaño máximo del árido no será superior a 
cuarenta milímetros (40 mm). 
La resistencia a compresión del hormigón a veintiocho (28) días será superior a 15 Mpa (153 Kp /cm²), 
salvo prescripción diferente por parte de la Dirección. 
En el caso de apoyo en roca, una vez realizada la limpieza que se indica en el artículo, se procederá al 
relleno con mortero y hormigón de las grietas y oquedades de modo que éstas queden llenas en su 
totalidad. 

3.6.4.4 Dispositivos de drenaje 

Cuando esté especificado en el Proyecto o la Dirección lo estime necesario, se ejecutará un sistema de 
drenaje del terreno de cimentación. Este sistema será el indicado en los Planos o, en su caso, por la 
Dirección. 
La ejecución de los dispositivos de drenaje será de acuerdo con lo especificado en los artículos 
correspondientes de este Pliego. 

3.6.4.5 Control de calidad 

Sobre el hormigón de limpieza se realizarán los controles generales especificados en los artículos de 
Control de Calidad en obras de hormigón de este Pliego. 
El resto de las actividades que comprende este artículo se controlarán mediante inspección en las que 
se comprobará el cumplimiento de las especificaciones de este Pliego. 
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3.6.5 Hormigón en masa o armado en soleras 

Las soleras se verterán sobre encachados los cuales deberán tener el perfil teórico indicado, con 
tolerancias no mayores de un centímetro (1 cm) o sobre una capa de diez centímetros (10 cm) de 
hormigón HM-15 de regularización y sus juntas serán las que se expresan en los planos. 
Las armaduras se colocarán antes de verter el hormigón sujetando la parrilla superior con los 
suficientes soportes metálicos para que no sufra deformación y la parrilla inferior tendrá los 
separadores convenientes para guardar los recubrimientos indicados en los planos. 

El hormigón se vibrará por medio de vibradores ya sean de aguja o con reglas vibrantes. 
La superficie se enrasará por medio de reglas metálicas, corridas sobre rastreles también metálicos 
perfectamente nivelados con las cotas del proyecto. El acabado será el definido en los planos de 
Proyecto. 
Las tolerancias de la superficie acabada no deberá ser superior a cinco milímetros (5 mm) cuando se 
comprueba por medio de reglas de tres metros (3 m) de longitud en cualquier dirección y la máxima 
tolerancia absoluta de la superficie de la solera en toda su extensión no será superior a un centímetro 
(1 cm). 

3.6.6 Hormigón armado en estructuras 

3.6.6.1 Muros de Contención 

El hormigonado en muros de contención y estructuras análogas se realizará de forma continua entre 
las juntas de dilatación, retracción y construcción señaladas en los planos. 

Con aprobación del Director de Obra, se podrán establecer juntas de hormigonado siguiendo las 
condiciones recogidas en el párrafo del punto 3.9.1. 

3.6.6.2 Vigas, pilares, zapatas y placas 

Estas estructuras se hormigonarán de forma continua entre las juntas de dilatación, retracción y 
construcción fijadas en los Planos. 
Sólo podrán establecerse juntas de construcción en lugares diferentes a los señalados en los Planos si 
lo autoriza la Dirección de Obra  y siempre de acuerdo con lo indicado en el punto 3.9.1. 
No se comenzará el hormigonado mientras la Dirección de Obra no dé su aprobación a las armaduras 
y encofrados. 

3.6.6.3 Tolerancias 

• Desviación de la vertical en muros o ejes de pilares 

 

• Desviación máxima de la superficie plana medida con regla de tres metros  
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• Desviación máxima en la posición del eje de un pilar respecto del teórico  

 

• Variación del canto en vigas, pilares, placas y muros 

 

• Variación en dimensiones totales de estructura 

 

3.6.7 Hormigonado submarino 

3.6.7.1 Tipo de ambiente 

Para clasificar el ambiente se tendrán en cuenta las Tablas 8.2.2., 8.2.3.a y 8.2.3.b de la instrucción 
EHE-08. 
En función de las características del ambiente se requiere un contenido mínimo de cemento y una 
relación agua/cemento máxima (EHE-08 tabla 37.3.2.a). 

3.6.7.2 Resistencia característica del hormigón 

La resistencia de proyecto del hormigón no será inferior a 30 N/mm2 en hormigón armado o 
pretensado. Se seguirán las prescripciones del valor mínimo de la resistencia según el Artículo 31.4 de 
la EHE-08 y la tabla 37.3.2.b “Resistencias mínimas compatibles con los requisitos de durabilidad”. 

3.6.7.3 Consistencia según Abrams 

Seguirán las prescripciones del Artículo 31.5 de la EHE-08. 

3.6.7.4 Tamaño máximo de árido 

Definido en el Artículo 28.3 de la Instrucción EHE-08. 

3.6.7.5 Procedimiento de ejecución 

En el caso de hormigonado bajo agua, la colocación adquiere características particulares inherentes al 
hecho de que no existe visibilidad del hormigón en el sitio, lo cual impide ejercer un control efectivo que 
permita corregir los efectos que pudieran producirse por lo que es necesario tomar precauciones tanto 
de diseño de la mezcla como de colocación. Los materiales deben cumplir las especificaciones. 
Además, deben ser seleccionados por su contribución para mejorar las características del hormigón 
para fluir. 
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Es importante que el hormigón fluya sin segregación, de ahí que el enfoque al efectuar las 
dosificaciones sea el de obtener una mezcla con una alta trabajabilidad. Por ello es recomendable 
mezclas relativamente ricas en cemento (350 Kg/m3) para compensar el lavado de dicho cemento y 
para proveer al hormigón de suficiente fluidez y el empleo de aditivos cohesionantes. 

El control de la cantidad del agua de amasado del hormigón es un problema que solo se resuelve con 
el uso de aditivos superplastificantes. 
Añadir un exceso de agua de amasado para conseguir una masa homogénea y trabajable implica en 
cualquier caso un aumento de la porosidad, de la retracción y de la fisuración del hormigón endurecido 
y una disminución de la resistencia ya que esta agua de amasado escapa en su mayor parte de la 
masa en un momento u otro durante el endurecimiento. 

Para la relación agua/cemento se tendrán en cuenta las especificaciones de la tabla 37.3.2.a de la 
EHE-08. 
La elección de aditivos tiene que ser cuidadosa ya que en este tipo de hormigonado hay que tener en 
cuenta tanto la fluidez (cono 15-20 mm) como la consistencia (que tiene que ser suficientemente 
cohesiva). 
La mejor solución es el empleo de un superplastificante/reductor de agua de alta actividad Mezcla de 
los componentes. 
La mezcla de los componentes podrá realizarse en planta amasadora o bien en la propia cuba del 
camión en caso de plantas dosificadoras. Se seguirán las prescripciones del Artículo 71 de la EHE-08. 
La mezcla tiene que ser homogénea y perfectamente amasada y tiene que satisfacer los dos requisitos 
del grupo A de la tabla 71.2.4 de la EHE-08, que, al permitir una mayor reducción de agua, 
proporcionará hormigones más duraderos y resistentes. 

3.6.7.6 Transporte 

El transporte del hormigón se realizará siguiendo el Artículo 71.4.1 de la EHE-08. 

3.6.7.7 Puesta en obra 

En ningún caso se tolerará la colocación en obra de masas con indicios de fraguado. 

El hormigonado bajo agua no presenta más problemas que el lavado de la pasta de cemento o de 
mortero que puede ocasionar el agua en movimiento; si éste problema no existe, se conseguirán 
buenos hormigones ya que el medio es muy adecuado para una hidratación y curados perfectos 
además la propia presión del líquido ayuda a su compactación. 
La colocación del hormigón se realiza con tubos “tremie” (tubos de 20 a 30 cm de diámetro que se 
elevan a medida que sube el nivel del hormigón), dicha colocación debe ser lo más continua posible 
recomendándose una velocidad de izado comprendida entre 0,3 y 3 m/h. El cálculo de la velocidad es 
difícil aunque la aproximación más lógica es comparar la producción de hormigón con el área que se 
quiere hormigonar. 
El tubo “tremie” debe permanecer fijo, sin movimientos horizontales, mientras fluye el hormigón. El 
movimiento horizontal del “tremie” daña la superficie del hormigón colocado, crea lechadas adicionales 
y posiblemente una pérdida del sellado. La distribución horizontal del hormigón se realiza por 
colocación oscilante, moviendo el tubo, restableciendo el sellado y reanudando la colocación. 

3.6.7.8 Recomendaciones especiales 

• En ningún caso debe añadirse agua al hormigón a su llegada a obra o en caso de pérdida de 
consistencia. 
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• Controlar el rango de dosificación de los aditivos empleados, sin que excedan el máximo ni el 
mínimo recomendado en cada caso. 

• En la colocación evitar que la boca del “tremie” entre en contacto con el agua. 

3.6.8 Transporte y colocación del hormigón 

3.6.8.1 Definiciones 

Se define el transporte del hormigón como el conjunto de operaciones que tiene por objeto hacer llegar 
al hormigón desde la salida de las hormigoneras hasta el punto de colocación, sin experimentar 
variaciones sensibles de las características que poseía recién amasado; es decir, sin presentar 
disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios apreciables en el contenido de agua, etc. 
Especialmente se cuidará de que las masas no lleguen a secarse tanto que impida o dificulte su 
adecuada puesta en obra y compactación, mediante la utilización de los medios auxiliares necesarios. 
Se define la colocación del hormigón como el conjunto de operaciones de puesta en obra del mismo, 
desde que abandona la última fase del transporte, hasta que finaliza la compactación. Esta operación 
incluye las fases de vertido, extendido y compactación. 
Será de aplicación lo estipulado en el artículo correspondiente de este Pliego. 

3.6.8.2 Clasificación 

De acuerdo con el procedimiento mediante el cual se haga llegar el hormigón al punto de colocación, el 
transporte puede ser clasificado en: 

• Transporte continuo. 
• Transporte discontinuo. 
• Transporte mixto. 
El transporte continuo se realiza de modo que el suministro del hormigón al punto de colocación se 
produce, sin interrupción, por flujo uniforme del hormigón fresco. Los medios más usuales para ese tipo 
de transporte son las bombas de hormigón y las cintas transportadoras. 
El alcance de las bombas de hormigón suele oscilar entre cien (100) y trescientos metros (300 m), en 
horizontal, y de treinta (30) a cien metros (100 m) en vertical, dependiendo, en cualquier caso, del 
diámetro de la tubería, que estará en consonancia con el tipo y tamaño máximo del árido utilizado y del 
trazado de la tubería. La capacidad nominal de los equipos oscila entre diez (10) y cincuenta metros 
cúbicos por hora (50 m3/hora). El hormigón transportable con bomba debe tener una consistencia 
blanda o fluida. 
El procedimiento de cinta transportadora está indicado para hormigones de consistencia seca, 
debiendo disponer dispositivos adecuados en los puntos de trasbordo para evitar la segregación. 
El transporte discontinuo se realiza de manera intermitente mediante unidades de transporte 
individuales: cubos, cubas volquete, camiones hormigonera, etc. 

El sistema de transporte mixto consiste en la combinación de procesos continuos y discontinuos. En 
muchos casos será precisa la disposición de silos-tolva de regulación con dispositivo de agitación. 

3.6.8.3 Transporte 

Se estará lo dispuesto en el artículo 71.4.1 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
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3.6.8.4 Colocación del hormigón  

Se estará lo dispuesto en el artículo 71.5 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
Como norma general, no deberá transcurrir más de una hora (1 h) entre la fabricación del hormigón y 
su puesta en obra y compactación. Podrá modificarse este plazo si se emplean conglomerados o 
aditivos especiales, pudiéndose aumentar, además, cuando se adopten las medidas necesarias para 
impedir la evaporación del agua o cuando concurran favorables condiciones de humedad y 
temperatura. En ningún caso se tolerará la colocación en obra de masas que acusen un principio de 
fraguado, segregación o desecación. 
No se permitirá el vertido libre del hormigón desde alturas superiores a dos metros y medio (2,5 m) 
quedando prohibido el arrojarlo con la pala a gran distancia, distribuirlo con rastrillos, hacerlo avanzar 
más de un metro (1 m) dentro de los encofrados, o colocarlos en capas o tongadas cuyo espesor sea 
superior al que permita una compactación completa de la masa. 

Tampoco se permitirá el empleo de canaletas y trompas para el transporte y vertido del hormigón, salvo 
que la Dirección de Obra lo autorice expresamente en casos particulares. 
La compactación de los hormigones en obra se realizará mediante procedimientos adecuados a la 
consistencia de las mezclas y de manera tal que se eliminen los huecos y se obtenga un perfecto 
cerrado de la masa, sin que llegue a producirse segregación. 
El proceso de compactación deberá prolongarse hasta que refluya la pasta a la superficie y deje de 
salir aire. 
Cuando se utilicen vibradores de superficie el espesor de la capa después de compactada no será 
mayor de 20 centímetros. 
La utilización de vibradores de molde o encofrado deberá ser objeto de estudio, de forma que la 
vibración se transmita a través del encofrado sea la adecuada para producir una correcta 
compactación, evitando la formación de huecos y capas de menor resistencia. 

El revibrado del hormigón deberá ser objeto de aprobación por parte de la Dirección de Obra. 

3.6.8.5 Control de calidad 

Se estará lo dispuesto en los capítulos XIV, XV, XVI y XVII de la Instrucción de Hormigón Estructural 
EHE-08 y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.9 Recubrimiento del hormigón 

El recubrimiento de hormigón es la distancia entre la superficie exterior de la armadura (incluyendo 
cercos y estribos) y la superficie del hormigón más cercana. 
Se define como recubrimiento mínimo de una armadura pasiva aquel que debe cumplirse en cualquier 
punto de la misma. Para garantizar estos valores mínimos, se prescribirá en el proyecto un valor 
nominal del recubrimiento rnom, definido como: 

rnom= rmín+Δr 

donde: 

• rnom Recubrimiento nominal 
• rmín Recubrimiento mínimo 
• Δr Margen de recubrimiento, en función del nivel de control de ejecución, y cuyo valor será: 

- 0 mm en elementos prefabricados con control intenso de ejecución 
- 5 mm en el caso de elementos ejecutados in situ con nivel intenso de control de ejecución 
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- 10 mm en el resto de los casos 

El recubrimiento nominal es el valor que debe reflejarse en los planos, y que servirá para definir los 
separadores. El recubrimiento mínimo es el valor que se debe garantizar en cualquier punto del 
elemento y que es objeto de control, de acuerdo con lo indicado en el Artículo 95º de la EHE 08. 
En los casos particulares de atmósfera fuertemente agresiva o especiales riesgos de incendio, los 
recubrimientos indicados en el presente Artículo deberán ser aumentados. 

Los recubrimientos mínimos cumplirán lo especificado en las tablas contenidas en el artículo 37.2.4.1 
de la EHE-08 en función de su clase de exposición. 
Los recubrimientos deberán garantizarse mediante la disposición de los correspondientes elementos 
separadores colocados en obra. 
Estos calzos o separadores deberán disponerse de acuerdo con la siguiente tabla: 
 

Disposición de separadores 

ELEMENTO DISTANCIA 
MÁXIMA 

Elementos superficiales 
horizontales (losas, forjados, 

zapatas y losas de 
cimentación, etc) 

Emparrillado inferior 50 ∅ ≤ 100 cm 

Emparrillado superior 50 ∅ ≤ 50 cm 

Muros 
Cada emparrillado 50 ∅ ó 50 cm 

Separación entre 
emparrillados 100 cm 

Vigas (1)  100 cm 

Soportes (1)  100 ∅ ≤ 200 cm 
(1) Se dispondrán, al menos, tres planos de separadores por vano, en el caso de las vigas, y por tramo, en el 
caso de los soportes, acoplados a los cercos o estribos. 
∅ Diámetro de la armadura a la que se acople el separador. 

 

Los separadores deberán estar constituidos por materiales resistentes a la alcalinidad del hormigón, y 
no inducir corrosión de las armaduras. Deben ser al menos tan impermeables al agua como el 
hormigón, y ser resistentes a los ataques químicos a que se puede ver sometido este. 
Independientemente de que sean provisionales o definitivos, deberán ser de hormigón, mortero, 
plástico rígido o material similar y haber sido específicamente diseñados para este fin. 
Si los separadores son de hormigón, éste deberá ser, en cuanto a resistencia, permeabilidad, 
higroscopicidad, dilatación térmica, etc., de una calidad comparable a la del utilizado en la construcción 
de la pieza. Análogamente, si son de mortero, su calidad deberá ser semejante a la del mortero 
contenido en el hormigón de la obra. 
Cuando se utilicen separadores constituidos con material que no contenga cemento, aquellos deberán, 
para asegurar su buen enlace con el hormigón de la pieza, presentar orificios cuya sección total sea al 
menos equivalente al 25% de la superficie total del separador. 

Se prohíbe el empleo de madera así como el de cualquier material residual de construcción, aunque 
sea ladrillo u hormigón. En el caso de que puedan quedar vistos, se prohíbe asimismo el empleo de 
materiales metálicos. En cualquier caso, los materiales componentes de los separadores no deberán 
tener amianto. 
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3.6.10 Hormigonado en condiciones climáticas desfavorables 

3.6.10.1 Definición 

Se define como hormigonado en condiciones climáticas desfavorables la puesta en obra y el curado del 
hormigón en ambiente adverso para la obtención de propiedades finales exigidas. 

3.6.10.2 Clasificación 

Se distinguen los tres casos siguientes: 

• Hormigonado en tiempo frío. 
• Hormigonado en tiempo caluroso. 
• Hormigonado en tiempo lluvioso. 

3.6.10.3 Hormigonado en tiempo frío 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71.5.3.1 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
La temperatura de la masa de hormigón, en el momento de verterla en el molde encofrado, no será 
inferior a 5ºC. Se prohíbe verter el hormigón sobre elementos (armaduras, moldes, etc.) cuya 
temperatura sea inferior a cero grados centígrados. En general, se suspenderá el hormigonado siempre 
que se prevea que, dentro de las cuarenta y ocho horas siguientes, pueda descender la temperatura 
ambiente por debajo de los cero grados centígrados. 
En los casos en que, por absoluta necesidad, se hormigonea en tiempo de heladas, se adoptarán las 
medidas necesarias para garantizar que, durante el fraguado y primer endurecimiento de hormigón, no 
se producirán deterioros locales en los elementos correspondientes, ni mermas permanentes 
apreciables de las características resistentes del material.  
En el caso de que se produzca algún tipo de daño, deberán realizarse los ensayos de información 
(véase Artículo 86º) necesarios para estimar la resistencia realmente alcanzada, adoptándose, en su 
caso, las medidas oportunas. 
El empleo de aditivos aceleradores de fraguado o aceleradores de endurecimiento o, en general, de 
cualquier producto anticongelante específico para el hormigón, requerirá una autorización expresa, en 
cada caso, de la Dirección de Obra. Nunca podrán utilizarse productos susceptibles de atacar a las 
armaduras, en especial los que contienen ión cloro. 

3.6.10.4 Hormigonado en tiempo caluroso 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71.5.3.2 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
Cuando el hormigonado se efectúe en tiempo caluroso, se adoptarán las medidas oportunas para evitar 
la evaporación del agua de amasado, en particular durante el transporte del hormigón y para reducir la 
temperatura de la masa. Estas medidas deberán acentuarse para hormigones de resistencias altas. 
Para ello los materiales constituyentes del hormigón y los encofrados o moldes destinados a recibirlo 
deberán estar protegidos del soleamiento. 
Una vez efectuada la colocación del hormigón se protegerá éste del sol y especialmente del viento, 
para evitar que se deseque.  
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Si la temperatura ambiente es superior a 40ºC o hay un viento excesivo, se suspenderá el 
hormigonado, salvo que, previa autorización expresa de la Dirección de Obra, se adopten medidas 
especiales. 

3.6.10.5 Hormigonado en tiempo lluvioso 

Se suspenderá el hormigón en caso de producirse lluvias intensas que deslaven el hormigón fresco. 
En tiempo lluvioso se evitará el aumento de la cantidad de agua aportado al hormigón fresco, 
protegiéndolo adecuadamente durante el transporte, vertido y compactación, hasta que alcance un 
grado suficiente de endurecimiento. 
Se evitará la acumulación de agua en los tajos. Excepcionalmente, cuando el Director lo estime 
imprescindible, se permitirá el hormigonado sobre pequeñas acumulaciones de agua de pequeña 
profundidad tomando las precauciones que aquél determine, tales como el aumento de la dosificación 
de cemento, proceso y orden de vertido, posible descabezado superficial o eliminación de las zonas de 
hormigón deslavadas por el contacto con el agua. 

3.6.10.6 Control de calidad 

3.6.10.6.1 Generalidades 

Se estará lo dispuesto en los Capítulos XIV, XV, XVI y XVII de la Instrucción de Hormigón Estructural 
EHE-08, y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.10.6.2 Control de producción 

El Contratista redactará y someterá a la aprobación de la Dirección una Pauta de Control de producción 
que, obligatoriamente, deberá efectuar para el hormigonado en condiciones climáticas desfavorables. 
El Contratista llevará un control estricto de temperaturas máximas y mínimas durante la ejecución del 
hormigonado mediante la colocación y consiguiente lectura y registro de los termómetros necesarios en 
función de las características de la obra y la situación de los puntos de colocación del hormigón. En 
obras importantes se instalarán termómetros registradores. 
Durante la ejecución del hormigonado, en el lapso de tiempo que duren las condiciones climáticas 
desfavorables, se controlará la realización de todas las operaciones previstas en el correspondiente 
Plan de Hormigonado que el Contratista deberá someter a la consideración de la Dirección y de todas 
las especificaciones fijadas en este Pliego y ordenadas por la Dirección. 
Los materiales especialmente empleados para el hormigonado en condiciones climáticas desfavorables 
se controlarán de acuerdo con el articulado de este Pliego, exigiendo, en todo caso, los Certificados de 
Origen y Garantía de los Fabricantes. 

3.6.10.6.3 Control de recepción 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 79.3 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
La Dirección establecerá las condiciones de aceptación o rechazo de los materiales y de la ejecución 
de las protecciones sobre los puntos señalados anteriormente para el control de la producción. 
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3.6.11 Curado del hormigón 

3.6.11.1 Definición 

Se define como curado del hormigón el conjunto de operaciones necesarias para asegurar que el 
fraguado y el primer endurecimiento del hormigón colocado se produzcan en las adecuadas 
condiciones, y así evitar el menoscabo de las características finales del hormigón por causas 
ambientales. 
Los objetivos del curado son el mantenimiento en toda la masa del hormigón colocado y especialmente 
en las partes superficiales de: 

• La humedad necesaria para garantizar la completa hidratación de las partículas de cemento. 
• La temperatura, entre los límites convenientes, para garantizar el correcto proceso ininterrumpido 

del fraguado y endurecimiento del hormigón. 

No son objeto de este artículo los procedimientos de curado acelerado por temperatura o vapor que se 
emplean en la ejecución de piezas prefabricadas de hormigón. 
Las medidas de protección para el hormigonado en condiciones climáticas desfavorables no son objeto 
de este artículo, aunque contribuyan al correcto proceso de fraguado y endurecimiento del hormigón. 
Durante el primer período de endurecimiento, se someterá el hormigón a un proceso de curado, que se 
prolongará a lo largo de un plazo, según el tipo de cemento utilizado y las condiciones climatológicas. 

Como término medio, resulta conveniente prolongar el proceso de curado durante siete días, debiendo 
aumentarse este plazo cuando se utilicen cementos de endurecimiento lento o en ambientes secos y 
calurosos. Cuando las superficies de las piezas hayan de estar en contacto con aguas o filtraciones 
salinas, alcalinas o sulfatadas, es conveniente aumentar el citado plazo de siete días en un 50% por lo 
menos. 

3.6.11.2 Clasificación 

3.6.11.2.1 Humectación del hormigón 

Por humectación del hormigón se designan todos los procesos de curado que, con distintos medios 
auxiliares, se basan en el riego o inundación con agua. 

3.6.11.2.2 Chorro de agua. 

El curado se realiza manteniendo húmedas las superficies de los elementos de hormigón, mediante 
riego directo con manguera, de forma que no produzca deslavado. 

3.6.11.2.3 Aspersión 

El riego se efectúa por medio de aspersores o difusores de agua. 

3.6.11.2.4 Curado al vapor. 

En este procedimiento de endurecimiento acelerado el curado se realiza calentando el hormigón en 
una atmósfera saturada al vapor de agua y a la presión ordinaria. Este procedimiento de curado no 
podrá iniciarse hasta que no haya transcurrido el período de prefraguado. 
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3.6.11.2.5 Protección de las superficies. 

Para mantener constantemente la humedad, en el caso de riego intermitente, las superficies se 
cubrirán, una vez que el hormigón haya alcanzado la resistencia suficiente para que no se vea 
perjudicada la terminación superficial, con un material poroso, susceptible de empaparse y que retenga 
el agua por capilaridad, dificultando su evaporación, pero facilitando la acumulación del agua. Los 
sistemas de protección pueden ser los que a continuación se indican: 

• Simple protección. Se podrán utilizar como materiales de protección de las superficies alguno de los 
siguientes: tela de arpillera, lona, esteras de fibra de coco o de yute, paja o algodón sueltas o en 
esteras, o arena. 

• Lámina impermeable. El curado también podrá realizarse cubriendo la superficie con láminas 
impermeables, una vez que el hormigón vaya alcanzando la resistencia suficiente para que no se 
vea perjudicada la terminación superficial. Por lo general se emplearán láminas impermeables de 
polímeros, películas o láminas delgadas, que cumplirán lo especificado en los artículos 
correspondientes de este Pliego. 

• Recintos cerrados con ambiente artificial. Este método consiste en la creación de recintos cerrados 
que cubren la superficie del hormigón por alguno de los procedimientos descritos, como simple 
protección. En su interior se colocan elementos que modifican y controlan las condiciones de 
temperatura y humedad del ambiente (estufas, acondicionadores de aire, humidificadores, etc), 
manteniéndolas dentro de los límites adecuados. 

• Curado por higroscopicidad. Se define como higroscopicidad la propiedad que tienen algunas 
sustancias de absorber la humedad del aire. Este procedimiento de curado consiste en esparcir 
sales higroscópicas, bien pulverizadas, sobre la superficie tratada y en cantidad suficiente para 
mantenerla húmeda. Las sustancias a emplear podrán ser: cloruro cálcico (Cl2 Ca), silicato sódico 
(SiO4 Na2) o hipoclorito cálcico (Cl2 O Ca). Este método de curado solamente será aplicable previa 
autorización expresa del Director, pero en ningún caso, en obras de hormigón armado o pretensado. 

• Productos filmógenos de curado. Se define como productos filmógenos de curado los que forman 
una película impermeable sobre el hormigón. Se aplican sobre superficies horizontales e inclinadas 
de hormigón con objeto de retardar la evaporación del agua durante su primer período de 
endurecimiento y reducir, al mismo tiempo, la elevación de temperatura en el hormigón expuesto a 
los rayos solares. Los productos comprendidos bajo esta definición son aptos para ser usados como 
medio de curado del hormigón y pueden ser también utilizados para posterior curado del hormigón 
después del desencofrado o de un curado húmedo inicial. 

3.6.11.3 Ejecución 

Se estará lo dispuesto en el Artículo 71.6 de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.11.4 Control de calidad 

Será de aplicación lo establecido en el Artículo correspondiente de este Pliego. 
Se comprobará el cumplimiento de las especificaciones relativas a los materiales utilizados en el 
proceso de curado. 
Se realizarán las inspecciones necesarias para determinar la correcta realización del proceso de 
curado de acuerdo con lo que indique el Director. 
En los casos de curado en recintos cerrados con ambiente artificial, curado por calor, curado al vapor, 
etc, se realizarán, salvo indicación contraria del Director, los ensayos previos que permitan definir el 
ciclo térmico más adecuado para la dosificación de hormigón proyectada. 
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3.6.12 Control de calidad de las obras de hormigón 

3.6.12.1 Definiciones 

Control de calidad. 
Conjunto de actividades que se desarrollan antes, durante y después de la ejecución de una obra para 
verificar si ésta alcanza el nivel de calidad exigido en el Proyecto. 
El control de la calidad del hormigón se realizará de acuerdo con lo indicado en los Capítulos XIV, XV, 
XVI y XVII de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en cualquiera de sus posteriores 
modificaciones. 

3.6.12.1.1 Control de producción 

Control de calidad que el Contratista o el fabricante, en su caso, realiza para asegurarse de que el 
producto final alcanza el nivel de calidad que ha sido establecido en el Contrato mediante 
prescripciones técnicas fijadas en los Pliegos. 
El control de producción del hormigón se realizará siguiendo los preceptos establecidos en los artículos 
del párrafo anterior según lo dispuesto en la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.12.1.2 Control de recepción 

Control de calidad realizado por la Administración bien sea directamente o por medio de terceros para 
determinar si los materiales, los procesos de ejecución de las unidades de obras o las obras 
terminadas cumplen las condiciones de calidad establecidas en el Contrato. 

3.6.12.2 Control de la recepción 

El Contratista estará obligado a definir y desarrollar un sistema de seguimiento de acuerdo a la EHE 
08, que permita comprobar la conformidad de la ejecución. Para ello, elaborará un plan de autocontrol 
que incluya todas las actividades y procesos de la obra e incorpore, contemplando las particularidades 
de la misma, el programa previsto para su ejecución y que deberá ser aprobado por la Dirección 
Facultativa antes del inicio de los trabajos. 
El Control de recepción se realizará sobre los mismos aspectos que el control de producción, de 
acuerdo con lo establecido en el Pliego en cuanto a intensidad, frecuencia y selección de los puntos o 
materias de control que este documento indique o, en su defecto, según el criterio de la Dirección. 
El sistema de seguimiento definido por el contratista y redactado de acuerdo con el plan de control 
definido en el proyecto, deberá contemplar como mínimo los siguientes aspectos: 

• la identificación de productos y procesos objeto de control, definiendo los correspondientes lotes de 
control y unidades de inspección, describiendo para cada caso las comprobaciones a realizar y los 
criterios a seguir en el caso de no conformidad; 

• la previsión de medios materiales y humanos destinados al control con identificación, en su caso, de 
las actividades a subcontratar; 

• la programación del control, en función del procedimiento de autocontrol del Constructor y el plan de 
obra previsto para la ejecución por el mismo; 

• la designación de la persona encargada de las tomas de muestras; 
• el sistema de documentación del control que se empleará durante la obra. 



 
Proyecto de Reparación del Morro del Dique San Valentín del Puerto de Plentzia. 

 

 
 
 
 

 

 

 Pliego de prescripciones técnicas particulares 48 
 

Los resultados de todas las comprobaciones realizadas en el autocontrol deberán registrarse en un 
soporte, físico o electrónico, que deberá estar a disposición de la Dirección Facultativa. Cada registro 
deberá estar firmado por la persona física que haya sido designada por el Constructor para el 
autocontrol de cada actividad. 

Durante la obra, el Constructor deberá mantener a disposición de la Dirección Facultativa un registro 
permanentemente actualizado, donde se reflejen las designaciones de las personas responsables de 
efectuar en cada momento el autocontrol relativo a cada proceso de ejecución. Una vez finalizada la 
obra, dicho registro se incorporará a la documentación final de la misma. 
Además, en función del nivel de control de la ejecución, el Constructor definirá un sistema de gestión 
de los acopios suficiente para conseguir la trazabilidad requerida de los productos y elementos que se 
colocan en la obra. 
Los criterios de aceptación o rechazo serán los indicados en este Pliego complementados o 
modificados por la Dirección. 
En caso de disparidad de resultados del control de recepción y el de producción, sobre los ensayos, 
pruebas o inspecciones realizados para un determinado material o unidad de obra, sea ésta por los 
valores numéricos o por los criterios de estimación, organización de lotes, etc, prevalecerá lo que a 
juicio de la Dirección resulte más fiable, atendiendo a las condiciones de ejecución de los ensayos, 
representatividad de las muestras e importancia de la parte de obra afectada. 
En tal caso, el Contratista podrá proponer a la Dirección la realización de uno o más ensayos 
contradictorios sobre los aspectos en los que se haya presentado la disparidad, siempre que ello fuera 
posible por disponibilidad de muestra u otras circunstancias y aconsejable por la trascendencia de la 
decisión que la Dirección hubiera de tomar al respecto sobre el material o parte de la obra afectada. 

La realización de estos ensayos contradictorios se confiará a un laboratorio o entidad independiente del 
ámbito de la obra, propuesto por el Contratista y que sea aceptado por la Dirección. 
Se recomienda en estos casos la redacción previa de un documento sobre los puntos o resultados en 
los que se basa la disparidad, las características de la muestra o unidad que se somete al nuevo 
ensayo, la norma o procedimiento por el que ha de realizarse éste, incluyendo los criterios de 
interpretación de los resultados y la forma de abono de los gastos derivados de todas estas 
actividades. 

3.6.13 Control de los materiales en obras de hormigón 

3.6.13.1 Definición 

Se define como control de los materiales en obras de hormigón el control de la calidad de los 
materiales constitutivos o incorporados al hormigón de la obra definitiva. 
El control se ejercerá sobre los materiales siguientes: 

• Cemento. 
• Aditivos. 
• Productos de adición.  
• Agua de amasado. 
• Áridos. 
• Armaduras y sus accesorios. 
• Piezas incorporadas o ancladas al hormigón. 
• Bandas de estanqueidad de juntas. 
• Masillas e imprimaciones para juntas. 
• Apoyos. 
• Juntas de tablero. 
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• Resinas sintéticas. 
• Fibras de refuerzo del hormigón. 
• Productos de material polimérico. 
• Materiales especiales. 
• Hormigones y morteros. 

Será de aplicación lo establecido en el artículo correspondiente de este Pliego. 
El Contratista estará obligado a realizar el control de los materiales anteriormente indicados como parte 
integrante del control de producción, tanto en lo referente a la recepción de los materiales como a su 
posterior almacenamiento y manipulación, hasta su empleo en obra. 

3.6.13.2 Control de los componentes del hormigón 

3.6.13.2.1 Control del cemento 

Se estará a lo dispuesto en el Artículo 85.1 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.13.2.2 Control de los aditivos y de los productos de adición 

Se estará a lo dispuesto en los Artículos 85.3 y 85.4 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, 
y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.13.2.3 Control de agua de amasado 

Se estará a lo dispuesto en el Artículo 85.5 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.13.2.4 Control de los áridos 

Se estará a lo dispuesto en el Artículo 85.2 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.6.13.3 Control del hormigón 

3.6.13.3.1 Generalidades 

El control de producción del hormigón será efectuado por el Contratista según la Pauta aprobada, la 
cual deberá contener los siguientes puntos: 

• Control de fabricación del hormigón, según lo especificado en el apartado específico del artículo 
correspondiente de este Pliego, para los hormigones fabricados en obra, y en el apartado 
correspondiente de este Pliego, para los hormigones suministrados. 

• Control del tamaño máximo. 

- Será de aplicación lo establecido en el Artículo 85.2 de la Instrucción de Hormigón Estructural, 
EHE-08, y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

- Salvo en el caso al que se refiere el párrafo siguiente, los áridos deberán disponer del marcado 
CE con un sistema de evaluación de la conformidad 2+, por lo que su idoneidad se comprobará 
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mediante la verificación documental de que los valores declarados en los documentos que 
acompañan al citado marcado CE permiten deducir el cumplimiento de las especificaciones 
contempladas en el proyecto y en el artículo 28 de la EHE-08. 

- En el caso de áridos de autoconsumo, el Constructor o, en su caso, el Suministrador de 
hormigón o de los elementos prefabricados, deberá aportar un certificado de ensayo, con 
antigüedad inferior a tres meses, realizado por un laboratorio de control según el apartado 
78.2.2.1 de la EHE-08 que demuestre la conformidad del árido respecto a las especificaciones 
contempladas en el proyecto y en el artículo 28 de la EHE-08, con un nivel de garantía 
estadística equivalente que el exigido para los áridos con marcado CE en la norma UNE EN 
12620. 

• Control de la resistencia. Será de aplicación lo establecido en el Artículo 86.5 de la Instrucción de 
Hormigón Estructural, EHE-08, y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

• Control de otras características. Se realizará según lo establecido en el Artículo de Hormigones, 
cuando lo exija el Pliego. 

• Control de la consistencia del hormigón fresco. Será de aplicación lo establecido en el Artículo 86.5 
de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08 y en cualquiera de sus posteriores 
modificaciones. 

3.6.13.4 Regularidad del hormigón 

La calificación de regularidad del hormigón de un determinado tipo o clase, obtenida a lo largo de un 
período de tiempo o en una unidad de obra determinada, se hará de acuerdo con lo expuesto en el 
artículo correspondiente de la EHE, a partir de la desviación típica de la resistencia del hormigón. 

Cuando el número de resultados sea inferior a veinte (20), la desviación típica se estimará, según la 
norma UNE 66006. 

3.6.14 Control de la ejecución de las obras de hormigón 

3.6.14.1 Definición 

Se define como control de la ejecución de las obras de hormigón el conjunto de actividades que se 
desarrollan con el fin de comprobar que la realización de las distintas unidades que componen la obra 
de hormigón se efectúa correctamente, y de acuerdo con las prescripciones establecidas en este 
Pliego. 
El control de la ejecución comprenderá los siguientes puntos: 

• Control de los replanteos. 
• Control de las operaciones previas al hormigonado: 

- Preparación del apoyo. 
- Encofrados, apeos y cimbras. 
- Armaduras. 
- Otros elementos incorporados. 

• Control del hormigonado: 

- Fabricación del hormigón. 
- Transporte, colocación y curado. 
- Desencofrado y descimbrado. 
- Acabado de paramentos. 

• Control térmico del hormigón: 
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- Ambiente. 
- Hormigón fresco. 
- Hormigón endurecido. 

• Control geométrico. 

Los puntos anteriores serán objeto tanto del control de producción, que obligatoriamente debe realizar 
el Contratista, como del control de recepción, que corresponde a la Dirección. 
Será de aplicación lo establecido en el Artículo correspondiente de este Pliego. 

3.6.14.2 Pautas del control de producción 

El Contratista someterá a la aprobación de la Dirección las pautas de control de producción que se 
propone llevar a cabo en cada uno de los puntos indicados en el anterior apartado. Estas pautas 
deberán cumplir las prescripciones de este Pliego y las que, en su caso, estableciera la Dirección. 
Las Pautas de Control se redactarán de acuerdo con lo indicado en el apartado específico del Artículo 
correspondiente de este Pliego, siendo de aplicación lo establecido en dicho artículo. 

3.6.14.3 Control de los replanteos 

El Contratista comprobará la correcta posición de las superficies finales, encofrados y dispositivos 
siguientes: 

• Excavación de la cimentación y preparación de la superficie de apoyo. 
• Encofrados de iniciación. 
• Encofrados de tongadas sucesivas, o tramos. 
• Encofrados o moldes de partes singulares: ranuras, cajetines, conductos interiores. 
• Armaduras. 
• Elementos y piezas incorporadas: bandas de estanqueidad, conductos para inyecciones, piezas fijas 

de equipos hidromecánicos y otros, etc. 
• Sensores de auscultación. 
• Otros dispositivos especiales. 

3.6.14.4 Control de las operaciones previas al hormigonado 

El Contratista comprobará las operaciones y el estado final inmediatamente anterior a la colocación del 
hormigón de: 

• La preparación del apoyo y hormigón de limpieza. 
• Encofrados, cimbras y apeos. 
• Armaduras y otras piezas incorporadas al hormigón. 

Antes de iniciar las operaciones de fabricación y colocación del hormigón el Contratista comprobará lo 
siguiente: 

• Disponibilidad de los componentes del hormigón de calidad adecuada y en cantidad suficiente para 
garantizar el hormigonado completo de los tajos de hormigonado ininterrumpido previstos para la 
jornada. 

• El buen estado de las instalaciones auxiliares y equipos de maquinaria que vayan a emplearse. 
• Las condiciones climatológicas previsibles durante el hormigonado y curado, con el fin de tomar, en 

su caso, las medidas establecidas para los casos de hormigonado en condiciones climáticas 
desfavorables. 
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3.6.14.5 Control de hormigonado 

El control de producción del hormigonado abarcará los siguientes aspectos: 

• Fabricación del hormigón. 
• Transporte y colocación del hormigón. 
• Curado del hormigón. 
• Descimbrado y desencofrado. 
• Acabado de paramentos. 

3.6.14.6 Control térmico del hormigón 

Bajo el epígrafe de control térmico del hormigón se incluye lo siguiente: 

• El control de las condiciones climáticas, temperatura, humedad, velocidad del viento y lluvia, se 
efectuará por el Contratista con el fin de poder adoptar, en su momento y con la previa autorización 
del Director, las medidas previstas para el hormigonado en condiciones climáticas desfavorables.  

• El control de la temperatura del hormigón fresco. 
• El control de los tratamientos térmicos de los componentes del hormigón, en su caso. 
• El control de la adición de hielo en el hormigón, en su caso. 
• El control de la temperatura del hormigón endurecido y, en su caso, del enfriamiento artificial del 

hormigón colocado. 

3.6.14.7 Control geométrico 

El control geométrico consiste en la verificación de la forma y dimensiones de las obras y sus diferentes 
partes, y en su caso, las desviaciones respecto a las definidas en los Planos. 
Se comprobará que las desviaciones no exceden de las tolerancias indicadas en el artículo 
correspondiente de este Pliego o de las especificadas, en su caso, por la Dirección. 

3.6.15 Acabados superficiales de las obras de hormigón 

3.6.15.1 Superficies encofradas 

• Acabado clase E-1 (HORMIGÓN OCULTO) 

Esta clase de acabado es de aplicación, en general, a aquellos paramentos que quedarán ocultos 
debido a rellenos de tierras, cubrición con agua o tratamientos superficiales posteriores, o bien porque 
así se especifique en los Planos de Proyecto. 
Los encofrados estarán formados por tablones cerrados, paneles metálicos o cualquier otro tipo de 
material adecuado para evitar la pérdida de la lechada cuando el hormigón es vibrado dentro del 
encofrado. 

La superficie estará exenta de huecos, coqueras u otras deficiencias importantes. 
En algunos elementos con esta clase de acabado podría permitirse el uso de latiguillos. 

• Acabado clase E-2 (HORMIGÓN VISTO) 

Esta clase de acabado es de aplicación a aquellos paramentos que estarán generalmente a la vista, 
pero en los que no se exigirá un acabado de alta calidad. Los encofrados estarán formados por 
tablones de madera cepillada y canteada, de anchuras uniformes y dispuestas de forma que las juntas 
entre ellos queden en prolongación tanto en sentido vertical como horizontal. La Dirección de Obra 
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podrá ordenar la reparación o sustitución de los elementos que forman el encofrado cuantas veces lo 
considere oportuno. Alternativamente se podrán utilizar paneles contrachapeados, fenólicos o 
metálicos. Los elementos de atado se dispondrán con un reparto regular y uniforme. Salvo 
especificación en contra las juntas de hormigonado serán horizontales y verticales, quedando 
marcadas mediante la colocación de berenjenos en el encofrado y su posterior retirada. Estos no serán 
objeto de abono por separado. 
La superficie del hormigón estará exenta de huecos, coqueras y otros defectos, de forma que no sea 
necesario proceder a un relleno de los mismos. No se admitirán reboses de lechada en la superficie, 
manchas de oxido ni ningún otro tipo de suciedad. Las rebabas, variaciones de color y otros defectos 
serán reparados según un procedimiento aprobado por la Dirección de Obra, siendo todas las 
operaciones de cuenta del Contratista. 

• Acabado clase E-3 (HORMIGÓN VISTO ARQUITECTÓNICO) 

Esta clase de acabado es de aplicación en paramentos vistos en los que se quiera conseguir un 
aspecto especialmente cuidado. 
Para conseguir esto se utilizarán encofrados de madera machihembrada o paneles contrachapeados, 
de gran tamaño. Así mismo, se podrán utilizar encofrados con un diseño especial si el proyecto lo 
especifica. Las juntas entre los tableros y el hormigonado serán verticales y horizontales salvo que se 
disponga lo contrario. 
Se dispondrán haciéndolas coincidir con elementos arquitectónicos, dinteles, cambios de dirección, de 
la superficie, etc. No se permite el uso de tablones sin forro ni paneles metálicos ordinarios. 
Las juntas se ejecutarán mediante la colocación en el encofrado de berenjenos, y su posterior retirada. 
Así mismo se podrán disponer berenjenos, según un modelo definido en los planos o por la Dirección 
de Obra. En ningún caso estos elementos serán objeto de abono por separado. 

La superficie de hormigón será suave, sin marcas de los tableros, huecos, coqueras y otros defectos. 
El color de los paramentos acabados será uniforme en toda la superficie. No son admisibles las fugas 
de lechada, manchas de óxido ni ningún otro tipo de suciedad. Las rebabas deberán ser 
cuidadosamente eliminadas. 

3.6.15.2 Superficies no encofradas 

• Acabado clase S-1 (RASTRELADO) 

El hormigón será nivelado y rastrelado uniformemente para producir una superficie plana  que pueda 
ser estriada cuando se pretenda aumentar la rugosidad. 

• Acabado clase S-2 (FRATASADO CON LLANA DE MADERA) 

Sobre un acabado de clase S-1 se repasa la superficie presionando suavemente con llana de madera 
de forma que se obtenga una superficie exenta de las marcas del rastrelado. 
Salvo indicación expresa en contra de los planos del proyecto, del P.P.T.P. o de la Dirección de Obra el 
acabado de las superficies no encofradas será del tipo S-2. 

• Acabado clase S-3 (FRATASADO CON LLANA METALICA) 

Sobre una superficie de clase S-2 cuando la humedad superficial del hormigón ha desaparecido y éste 
ha endurecido lo suficiente para evitar que la lechada ascienda a la superficie, se alisará esta con llana 
metálica bajo presión firme o mecánicamente, de forma que se obtenga una superficie dura, lisa y 
uniforme exenta de las marcas de la llana. Este tipo de acabado es el indicado para tratamientos 
antideslizantes, ruleteado, etc., así como para todas aquellas superficies en las que se deba cuidar el 
aspecto. 
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3.6.15.3 Tratamientos superficiales del hormigón 

• Tratamientos antideslizantes 

Consiste en rociar la superficie del hormigón con polvo de cuarzo, corindón u otro producto similar una 
vez que aquel ha iniciado el fraguado. Cuando se quiere conseguir una buena terminación se adoptará 
un acabado tipo Clase S-3. 
La Dirección de Obra decidirá el color final de la superficie, así como otros detalles de ejecución que 
estime oportunos. 

• Tratamientos antipolvo 

En aquellos recintos en los que se prevea la posibilidad de formación de polvo debido al desgaste 
superficial de las soleras del hormigón, se pintarán éstas con productos. En cualquier caso el 
tratamiento será sometido a la aprobación de la Dirección de Obra. 
Se aplicarán sobre superficies con acabado S-2 ó S-3. 

• Tratamientos antiácidos 

En aquellos elementos de hormigón que puedan estar en contacto con productos de carácter ácido, 
aunque sea en concentraciones bajas, se protegerá el hormigón con productos a base de resina epoxi, 
según se indica en el artículo correspondiente del presente Pliego. En cualquier caso el tratamiento 
deberá ser sometido a la aprobación de la Dirección de Obra. 

Este tratamiento se aplicará sobre superficies con acabado clase S-2 ó S-3. 

• Tratamientos mecánicos de las superficies de hormigón 

Estos tratamientos comprenden aquellas operaciones que alteran la superficie del hormigón por medios 
mecánicos como el abujardado, chorreado con arena, picado con martillina, etc., con la intención de 
obtener elementos  ornamentales o con un acabado especialmente cuidado. 
La Dirección de Obra ordenará las pruebas que estime necesarias hasta alcanzar el grado de acabado 
que estime adecuado para el elemento objeto del tratamiento. 

• Albañilería 

Los planos del Proyecto definirán las superficies que tendrán un tratamiento posterior de albañilería y 
las características de la misma. 
Se cumplirán las especificaciones del artículo correspondiente del presente Pliego, así como las 
instrucciones que emita la Dirección de Obra. 

3.6.16 Medición y abono 

La medición de los hormigones en general que tendrá lugar por metros cúbicos (m3), se calculará 
exactamente por procedimientos geométricos, tomando como datos las dimensiones que figuran en los 
planos junto con las modificaciones que hubiera podido autorizar la Dirección de Obra durante la 
construcción y comprobado en la obra ejecutada. Se abonará según sección teórica reflejada en 
planos, no admitiéndose ningún exceso de medición sobre dichas secciones, salvo aprobación expresa 
y por escrito de la D.O. Se abonarán mediante aplicación de los precios correspondientes del Cuadro 
de Precios. 
Los diferentes Artículos relacionados con la ejecución de las obras de hormigón en masa o armado 
definen las unidades de obras que serán de abono directo. 
Las operaciones y materiales que siendo necesarios para la ejecución de las unidades de obra, no 
figurasen explícitamente en el Pliego o en los Cuadros de Precios, no serán de abono directo; y se 
entenderá que su coste está incluido en los precios unitarios o en las partidas alzadas de abono íntegro 
establecidas en dichos documentos. 
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En los precios unitarios del hormigón de limpieza de la obra a cimentar estarán incluidos todos los 
gastos de las operaciones de preparación y limpieza de la superficie de apoyo o cimiento, definidos en 
el presente artículo; por tanto, no serán objeto de abono directo. 
En los precios de las distintas clases de hormigón quedará incluido: 

• El estudio y la obtención de la fórmula de trabajo para cada tipo de hormigón, así como los 
materiales necesarios para dicho estudio; el cemento, árido, agua y aditivos necesarios para la 
fabricación y aprobados por la Dirección de Obra. 

• La fabricación (incluyendo los materiales el cemento, árido, agua y aditivos), dosificación, amasado, 
transporte, puesta en obra del hormigón con la fórmula de trabajo obtenida (incluidos separadores 
armadura-encofrados) y compactación del hormigón; la ejecución y tratamiento de las juntas; la 
protección del hormigón fresco, el curado y los productos de curado; el acabado y la realización de 
la textura superficial; y cuantos materiales, maquinaria y mano de obra sean necesarios para la 
correcta, rápida y segura ejecución de las unidades de obra objeto de éste Artículo. 

Los gastos derivados de los controles de materiales, las comprobaciones y controles de la ejecución 
para el correcto mantenimiento de las condiciones relativas a las operaciones de fabricación del 
hormigón, dosificación, amasado y puesta en obra, no serán objeto de abono directo; sus costes 
estarán incluidos en los precios unitarios del hormigón colocado en obra. 
El contratista no tendrá derecho al abono de cantidad alguna por la definición y desarrollo del sistema 
de seguimiento del control de calidad de la ejecución de la obra, por encontrarse dicho abono 
repercutido dentro de los precios del hormigón utilizado en la obra. 
La capa de asiento, o de unión entre tongadas, se abonará al mismo precio por metro cúbico (m3) que 
el hormigón colocado sobre ella. 
Los acabados superficiales de paramentos encofrados vienen determinados por la calidad de éste. En 
consecuencia los materiales y elementos que se deben emplear y todas las operaciones necesarias 
para cumplir las especificaciones definidas para cada clase, forma parte de la unidad correspondiente 
de encofrado y están incluidos en el precio de aquél, no siendo objeto de abono por separado ninguno 
de los conceptos. 
El acabado superficial de los hormigones sin encofrado de clases S-1 y S-2 se considera incluido en la 
unidad de obra del hormigón correspondiente en todos los casos. 
Las operaciones necesarias para obtener el acabado de clase S-3 pueden estar incluidas en los 
precios de la unidad de hormigón correspondiente, si así lo indica el texto y la justificación del precio de 
aquella, o bien abonarse por metro cuadrado de suplemento para ejecución del acabado especificado. 
Se abonarán los tratamientos superficiales, incluidos en el presente artículo, por metro cuadrado 
realmente ejecutado, a los precios que para ellos se definan en el Cuadro de Precios nº1 del Proyecto. 
La imprimación epoxi para unión del hormigón fresco al endurecido, cuando sea precisa, se abonará 
por separado al precio correspondiente incluido dentro del cuadro de precios nº1 del proyecto. 

Los volúmenes de hormigón originados por exceso de excavación no serán de abono excepto si 
hubieran sido previamente autorizados por la Dirección de Obra ó si corresponden a desprendimientos, 
no imputables al Contratista. En este último caso el hormigón empleado en su relleno se abonaría al 
precio correspondiente. 
Las precauciones y medidas para realizar el hormigonado en condiciones climáticas desfavorables, 
referidas en este Artículo, no serán objeto de abono directo, sino que su coste estará incluido en los 
precios unitarios del hormigón. 
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3.7 Armaduras para hormigón armado 

3.7.1 Barras aisladas 

Se definen como armaduras a emplear en hormigón armado al conjunto de barras de acero que se 
colocan en el interior de la masa de hormigón para ayudar a éste a resistir los esfuerzos a que está 
sometido. 

3.7.1.1 Formas y dimensiones 

Se cumplirá lo dispuesto en el Artículo 31.1 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08 y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 

3.7.1.2 Colocación 

Se cumplirá lo dispuesto en el Artículo 69.3.4 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, y en 
cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
Las armaduras se colocarán limpias, exentas de toda suciedad, grasa y óxido no adherente. Se 
dispondrán de acuerdo con las indicaciones de los planos, y se fijarán entre sí mediante las oportunas 
sujeciones manteniéndose mediante piezas adecuadas la distancia al encofrado, de modo que quede 
impedido todo movimiento de las armaduras durante el vertido y compactación del hormigón y 
permitiendo a éste envolverlas sin dejar coqueras. 
Estas precauciones deberán extremarse con los cercos de los soportes y armaduras del trasdós de 
placas, losas o voladizos, para evitar su descenso. 
Las armaduras pasivas se doblarán previamente a su colocación en los encofrados y ajustándose a los 
planos e instrucciones del proyecto. Esta operación se realizará a temperatura ambiente, mediante 
dobladoras mecánicas, con velocidad constante, y con la ayuda de mandriles, de modo que la 
curvatura sea constante en toda la zona. 
Excepcionalmente, en el caso de barras parcialmente hormigonadas, podrá admitirse el doblado en 
obra por procedimientos manuales. 
No se admitirá el enderezamiento de codos, incluidos los de suministro, salvo cuando esta operación 
pueda realizarse sin daño, inmediato o futuro, para la barra correspondiente. 
Asimismo, no debe doblarse un número elevado de barras en una misma sección de la pieza, con 
objeto de no crear una concentración de tensiones en el hormigón que pudiera llegar a ser peligrosa. 
Si resultase imprescindible realizar desdoblados en obra, como por ejemplo en el caso de algunas 
armaduras en espera, éstos se realizarán de acuerdo con procesos o criterios de ejecución 
contrastados, debiéndose comprobar que no se han producido fisuras o fracturas en las mismas. En 
caso contrario, se procederá a la sustitución de los elementos dañados. Si la operación de desdoblado 
se realizase en caliente, deberán adoptarse las medidas adecuadas para no dañar el hormigón con las 
altas temperaturas. 
El diámetro mínimo de doblado de una barra ha de ser tal que evite compresiones excesivas y 
hundimiento del hormigón en la zona de curvatura de la barra, debiendo evitarse fracturas en la misma 
originadas por dicha curvatura. Para ello, salvo indicación en contrario del proyecto, se realizará con 
mandriles de diámetro no inferior a los indicados en la tabla 69.3.4. de la EHE 08. 
Los empalmes y solapes serán los indicados en los Planos, o en caso contrario se dispondrán de 
acuerdo con lo prescrito en la Instrucción EHE. 
Antes de comenzar las operaciones de hormigonado, el Contratista deberá obtener de la Dirección de 
Obra, la aprobación de las armaduras colocadas. 
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3.7.1.3 Medición y abono 

Las armaduras de acero empleadas en hormigón armado se abonarán por su peso en kilogramos (kg), 
aplicando para cada tipo de acero los precios unitarios correspondientes a las longitudes deducidas en 
los planos, con inclusión de los solapes y anclajes previstos en el proyecto. 
No serán de abono las longitudes de anclajes y solapes que sean necesarios como consecuencia de 
las modificaciones introducidas por el Contratista en el procedimiento constructivo, salvo que 
previamente hayan sido aprobadas por la Dirección de Obra. 

En los precios unitarios estarán incluidos tanto el acero como los materiales auxiliares y mano de obra 
necesarios para la elaboración, colocación, apoyo y fijación de las armaduras. 
El abono de las mermas y despuntes se considerará incluido en el kilogramo (kg) de armadura. 

3.7.2 Mallas electrosoldadas 

3.7.2.1 Definición 

Se define como mallas electrosoldadas a los paneles rectangulares formados por barras lisas de acero 
trefilado, soldadas a máquina entre sí, y dispuestas a distancias regulares. 

3.7.2.2 Colocación 

Las mallas electrosoldadas se colocarán limpias, exentas de toda suciedad, grasa y óxido no 
adherente. Se dispondrán de acuerdo con las indicaciones de los Planos y se fijarán entre sí mediante 
las oportunas sujeciones, manteniéndose mediante piezas adecuadas la distancia al encofrado, de 
modo que quede impedido todo movimiento de las armaduras durante el vertido y compactación del 
hormigón permitiendo a éste envolverlas sin dejar coqueras. 
Antes de comenzar las operaciones de hormigonado el Contratista deberá obtener de la Dirección de la 
Obra, la aprobación de las mallas electrosoldadas colocadas. 

3.7.2.3 Medición y abono 

Las mallas electrosoldadas se abonarán por su peso en kilogramos (kg) deducido de los Planos con 
inclusión de los solapes. 
El abonado de las mermas y despuntes se considerará incluido en el kilogramo (kg) de malla. 

3.7.3 Tolerancias 

Las desviaciones permisibles (definidas como los límites aceptados para las diferencias entre 
dimensiones especificadas en proyecto y dimensiones reales en obra) en el corte y colocación de las 
armaduras, serán las siguientes: 

• Longitud en corte L: 

- Si L≤6 metros:  ± 20 mm. 
- Si L>6 metros:  ± 30 mm. 

• Doblado, dimensiones de forma L: 

- Si L≤0,5 metros:  ± 10 mm. 



 
Proyecto de Reparación del Morro del Dique San Valentín del Puerto de Plentzia. 

 

 
 
 
 

 

 

 Pliego de prescripciones técnicas particulares 58 
 

- Si 0,5 m<L≤1,50 metros:  ± 15 mm. 
- Si L>1,50 metros:  ± 20 mm. 

• Recubrimiento: 

- Desviaciones en menos: 5 mm. 
- Desviaciones en más, siendo h el canto total del elemento: 

~ Si h≤0,50 metros: ± 10 mm. 
~ Si 0,50 m<h≤1,50 metros: ± 15 mm. 
~ Si h>1,50 metros: ± 20 mm. 

• Distancia entre superficies de barras paralelas consecutivas, L: 

- Si L≤0,050 metros: ± 5 mm. 
- Si 0,050 m<L≤0,20 metros: ± 10 mm. 
- Si 0,20 m<L≤0,40 metros: ± 20 mm. 
- Si L>0,40 metros: ± 30 mm. 

• Desviación en el sentido del canto o del ancho del elemento de cualquier punto del eje de la 
armadura, siendo L el canto total o el ancho total del elemento en cada caso: 

- Si L≤0,25 metros: ± 10 mm. 
- Si 0,25 m<L≤0,50 metros: ± 15 mm. 
- Si 0,50 m<L≤1,50 metros: ± 20 mm. 
- Si L>1,50 metros: ± 30 mm. 

3.7.4 Control de calidad  

Se cumplirá lo dispuesto en el Artículos del 87 al 89 de la Instrucción de Hormigón Estructural, EHE-08, 
y en cualquiera de sus posteriores modificaciones. 
 

3.8 Cantería 

3.8.1 Mampostería 

3.8.1.1 Definición 

Se define como mampostería la fábrica formada por piedras o mampuestos más o menos trabajados y 
trabados entre si con o sin la adición de morteros. 

3.8.1.2 Materiales 

3.8.1.2.1 Mortero 

Salvo especificación en contrario, el tipo de mortero a utilizar será el designado como mortero 1:4 y 
será resistente a los sulfatos en las zonas en las que así se requiera. 
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3.8.1.2.2 Mampuestos 

Condiciones generales: 
La piedra a emplear en mampostería deberá cumplir las siguientes condiciones: 

• Ser homogénea de grano uniforme y resistente a las cargas que tenga que soportar. Se rechazarán 
las piedras que al golpearlas no den fragmentos de aristas vivas. 

• Carecer de grietas, coqueras, nódulos y restos orgánicos. Dará sonido claro al golpearla con 
martillo. 

• Ser inalterable al agua y a la intemperie, y resistente al fuego. 
• Tener suficiente adherencia a los morteros. 

3.8.1.2.3 Forma y dimensiones 

• Cada pieza deberá carecer de depresiones capaces de debilitarla, o de impedir su correcta 
colocación y será de una conformación tal que satisfaga, tanto en su aspecto como 
estructuralmente, las exigencias de la fábrica especificadas. 

• Las dimensiones de las piedras serán las indicadas en los planos y, si no existieran tales detalles al 
respecto, se preverán las dimensiones y superficies de caras necesarias para obtener las 
características generales y el aspecto indicado en los mismos. 

• Por lo general, las piedras tendrán un espesor superior a diez centímetros (10 cm); anchos mínimos 
de una vez y media (1,5) su espesor; y longitudes mayores de una vez y media (1,5) su ancho. 
Cuando se empleen piedras de coronación, sus longitudes serán, como mínimo, las del ancho del 
asiento de su tizón más veinticinco centímetros (25 cm). 

• Por lo menos un cincuenta por ciento (50%) del volumen total de la mampostería estará formado por 
piedras cuya cubicación sea, como mínimo de veinte decímetros cúbicos (20 dm3). 

• Las piedras se trabajarán con el fin de quitarles todas las partes delgadas o débiles. 
• Se proscribirán en los paramentos las piedras de pequeña dimensión o ripios. El desbaste podrá 

ejecutarse con martillos y trinchantes. 
• Las tolerancias de desvío en las caras de asiento, respecto de un plano, y en juntas, respecto de la 

línea recta, no excederán de las indicadas en los Planos y, en todo caso, serán inferiores a un 
centímetro y medio (1,5 cm). 

3.8.1.2.4 Absorción de agua 

Su capacidad de absorción de agua será inferior al dos por ciento (2%) en peso. 

3.8.1.3 Ejecución de las obras 

Los mampuestos se mojarán antes de ser colocados en obra. Se asentarán sobre baño flotante de 
mortero, debiendo quedar enlazados en todos los sentidos. Para los paramentos vistos, se 
seleccionarán los mampuestos de tamaño y forma más regulares: desbastándolos, si es preciso, con 
martillo y trinchante, pero sin exigir a estos mampuestos formas ni dimensiones determinadas; 
excluyéndose en todo caso el ripio. Los huecos del interior de la fábrica se rellenarán con piedras de 
menor tamaño; las cuales se acuñarán con fuerza, de manera que el conjunto quede macizo, y que 
aquella resulte con la suficiente trabazón. 
Después de sentado el mampuesto, se le golpeará para que el mortero refluya. Deberá conseguirse 
que las piedras en distintas hiladas queden bien enlazadas en el sentido del ancho del muro, evitando 
que éste quede dividido en hojas en el sentido del espesor; levantándose siempre la mampostería 
interior simultáneamente a la del paramento y ejecutándose por capas normales a la dirección de las 
presiones a que está sometida la fábrica. 
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Cuando el espesor del muro sea inferior a sesenta centímetros (60 cm) se colocarán mampuestos de 
suficiente tizón para atravesarlo en todo su espesor; de forma que exista una (1) de estas piezas por 
cada metro cuadrado (1 m2) de paramento. Cuando el espesor sea superior se alterarán, en los 
tizones, mampuestos grandes y pequeños, para conseguir una trabazón perfecta. 

Los paramentos se ejecutarán con el mayor esmero, de forma que su superficie quede continua y 
regular. Cuando, excepcionalmente, se autorice la construcción de la fábrica de mampostería con 
pizarra, los planos de asiento de los mampuestos serán horizontales, salvo prescripción en contra de la 
Dirección de Obra. 
Las juntas de paramento se rascarán para vaciarlas de mortero y otras materias extrañas, hasta una 
profundidad no inferior a cinco centímetros (5 cm); se humedecerán y rellenarán inmediatamente con 
un nuevo mortero, cuidando de que éste penetre perfectamente hasta el fondo descubierto 
previamente. La pasta se comprimirá con herramienta adecuada, acabándola de tal manera que, en el 
frente del paramento terminado, se distinga perfectamente el contorno de cada mampuesto. 
Salvo que la Dirección de Obra disponga lo contrario, el Contratista vendrá obligado a dejar en la 
fábrica mechinales u orificios, regularmente dispuestos, para facilitar la evacuación del agua del trasdós 
de la misma a razón de uno (1) por cada cuatro metros cuadrados (4 m2) de paramento. 

3.8.1.4 Medición y abono 

La mampostería se abonará mediante la aplicación de los precios correspondientes del Cuadro de 
Precios nº 1, a los metros cuadrados (m2) o metros lineales (ml) de paramento realmente ejecutado 
deducidos de las dimensiones de los planos del Proyecto. 

3.8.2 Chapados o aplacados de piedra 

3.8.2.1 Definición 

Se define como chapado o aplacado de piedra todo revestimiento de los paramentos de una obra de 
fábrica, ejecutado con elementos de piedra en forma de placas o losas, en la que su tizón o espesor, 
sin exceder de quince centímetros (15 cm), sea inferior a la quinta parte de la altura de hilada. 

3.8.2.2 Materiales 

3.8.2.2.1 Mortero 

Salvo especificación en contrario, el tipo de mortero a utilizar será el mortero designado como mortero 
1:4. 

3.8.2.2.2 Piedra 

Condiciones Generales. 
La piedra a emplear en chapados deberá cumplir las siguientes condiciones: 

• Ser homogénea, de grano fino y uniforme, de textura compacta; y capaz de soportar, sin 
desperfectos, una presión de cuatrocientos kilogramos por centímetro cuadrado (400 kg/cm2). 

• Carecer de grietas, coqueras, nódulos y restos orgánicos. Dará sonido claro al golpearla con un 
martillo. 

• Ser inalterable al agua y a la intemperie, y resistente al fuego. 
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• Tener suficiente adherencia a los morteros. 

3.8.2.2.3 Forma y dimensiones 

Las dimensiones de las chapas de piedra serán las señaladas en los planos o las que indique en su 
caso la Dirección de Obra. 

3.8.2.2.4 Absorción de agua 

Su capacidad de absorción de agua será inferior al dos por ciento (2%) en peso. 

3.8.2.3 Ejecución de las obras 

Las piezas de piedra se mojarán previamente a su colocación, así como el paramento de la fábrica que 
se reviste. Se asentarán sobre baño flotante de mortero, en las juntas y en el trasdós, para unirlas con 
la fábrica. Las placas se fijarán con grapa de latón de cinco milímetros (5 mm) de diámetro, de forma 
que resulten todas las piezas perfectamente unidas y sujetas. 
Por excepción, se permitirá el engrapado con redondos de acero galvanizado; pero para su uso será 
precisa la autorización expresa de la Dirección de las Obras. 
Se proscribe en absoluto el empleo de yeso. 

3.8.2.4 Medición y Abono 

Los chapados de piedra se abonarán por metros cuadrados (m2) de chapado de un determinado 
espesor, medidos sobre los planos del Proyecto. 
 

3.9 Precauciones en la ejecución de los trabajos marítimos 

Durante la ejecución de los trabajos marítimos el contratista estará obligado a dar paso libre a los 
barcos que naveguen en la zona, no entorpeciendo las maniobras de los mismos, estando obligado a 
cumplir cuantas instrucciones reciba de la Dirección de Obra en relación con ello, no pudiendo reclamar 
el Contratista indemnización alguna por los perjuicios que le ocasione el cumplimiento de lo anterior. 
El Contratista realizará la ejecución de las excavaciones, dragados, vertidos y operaciones auxiliares 
con arreglo a las normas de seguridad que para estas clases de trabajos se señalan en la legislación 
vigente, poniendo especial cuidado en el correcto balizamiento de las embarcaciones e instalaciones 
auxiliares tanto de día como de noche. 
La Dirección podrá ordenar la detención de la obra por cuenta del Contratista en el caso de que se 
produzcan estas fugas hasta que hayan sido subsanados estos defectos. 
En cualquier caso el Contratista deberá aportar por su cuenta los equipos y técnicas adecuadas para 
lograr el mejor resultado, cumpliendo la legislación vigente para estos casos. 
La Dirección de Obra, de acuerdo con las autoridades de marina y portuarias, designará en cada 
momento, los lugares convenientes de fondeo y atraque de los equipos, artefactos flotantes o 
plataformas de trabajo destinados a la ejecución de los trabajos. 
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3.10 Excavaciones próximas a estructuras existentes 

El contratista extremará las precauciones en el caso de excavaciones, dragados y cajeos próximos a 
estructuras existentes, que puedan ver alterada su estabilidad por causa de la excavación, notificando 
a la Dirección de Obra cualquier anomalía que observe. 
En este caso, la excavación y dragado se realizará mediante bataches de no más de 5,00 metros de 
longitud en planta, de forma escalonada y la inclinación de taludes se verán reducidas a los límites que 
fije la Dirección de Obra. 
El Contratista también tomará precauciones con los puntos de amarre o con las anclas, cuando precise 
amarrar en bolardos existentes, a muertos, o a anclas que afecten a tales estructuras. Deberá solicitar 
autorización de la Dirección de Obra, que podrá denegarla, en cuyo caso el Contratista buscará otras 
alternativas. 
 

3.11 Integración ambiental 

3.11.1 Cortina antiturbidez 

3.11.1.1 Definición 

Las barreras antiturbidez son unos elementos de flotación sólida dotadas de una cortina geotextil 
recomendada para su uso en áreas donde se realicen trabajos de obra civil en aguas protegidas y con 
poco oleaje (puertos, astilleros, presas…). 
Se compone de una barrera flotante de contención y una cortina antiturbidez inferior. La barrera de 
contención retiene líquidos y sólidos en toda su altura y la cortina antiturbidez deja pasar líquidos pero 
no sólidos. 
Gracias a su bajo peso puede ser desplegada y manipulada desde barcos y muelles de manera fácil y 
cómoda. Por otro lado, su mantenimiento y limpieza son muy sencillos. 

3.11.1.2 Ejecución 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Extensión de la cortina. 
• Colocación de los sistemas de anclaje, fondeo y lastre. 
• Reposiciones durante el tiempo que duren las obras en el caso de rotura. 
• Cualquier otra operación, maquinaria o material necesario para su correcta instalación o 

mantenimiento. 

3.11.1.3 Medición y Abono 

La ejecución de la cortina antiturbidez se medirá por unidad de longitud (m) realmente colocado. 
Se abonará aplicando a la medición los precios unitarios que se recogen en el Cuadro de Precios Nº 1. 
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